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IT - Contenuto della confezione:
Orologio x 1

Cavo di ricarica x 1

Manuale utente x 1

Parametri principali

Nome prodotto: FITWATCH PRO

Dimensioni cassa: 47,4 x 47 x 1347 mm

Peso (incluso cinturino): 84 g

Risoluzione: 466 x 466 pixel

Collegamento rapido Dual Bluetooth: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Capacita batteria: 300 mAh

Impermeabilita: SATM

Requisiti di sistema: i0S 12.0 o superiore / Android 51 o superiore

@ Pulsante di accensione
Tenere premuto per accendere o
spegnere.

A schermo bloccato, premere
brevemente per riattivare lo
schermo.

@ Premere brevemente per
accedere all'elenco delle attivita
sportive.

@ sostituzione del cinturino
Premere il perno a sgancio rapido
per rimuovere o installare il

cinturino,

) Sensore frequenza cardiaca e
area di ricarica wireless.




Istruzioni di ricarica
Capovolgere l'orologio e allineare il retro con la base di ricarica. L'icona della batteria sullo
schermo sara piena quando la carica & completata.

Prima di ricaricare, assicurarsi che l'orologio sia asciutto per evitare rischi dovuti a umidita o

sudore.

“Per ottenere la massima corrente
di ricarica e il miglior allineamento
magnetico, posizionare la base di
ricarica in modo che sia allineata

con la linea centrale del pulsante

laterale dell'orologio.

Collegamento

L'app SMART-TIME PRO (di seguito “App") & necessaria per utilizzare
I'orologio. Tramite 'App & possibile gestire il dispositivo e accedere a
funzioni aggiuntive.

Tenere premuto il pulsante di accensione per awviare I'orologio.
Scansionare con lo smartphone il codice QR visualizzato sullo schermo
per scaricare 'App.

In alternativa, scansionare il codice QR qui sotto oppure cercare I'App
direttamente su App Store (i0S) o Google Play (Android).

Aprire I'App, selezionare Dispositivo, quindi Associa dispositivo per
awviare la ricerca e il collegamento. Verificare che il nome Bluetooth
visualizzato sull'orologio corrisponda a quello sullo smartphone.

Una volta completato 'abbinamento, & possibile iniziare a utilizzare
I'orologio.

Stato connessione:
CD Disconnesso

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Fun;
Bussol;

ni Principal
eguire le istruzioni sullo schermo e muovere I'orologio a forma di “8" per

calibrare. Evitare fonti magnetiche intense (trasformatori, TV, forni a microonde).
Sport: supporta oltre 100 modalita sportive, tra cui fitness, attivita ricreative, sport
competitivi, giochi con palla e danza.

Frequenza cardiaca: indossare l'orologio appena sopra l'osso del polso per misurazioni
accurate in tempo reale (valore a riposo medio: 60-90 bpm).

Ossigeno nel sangue: indossare I'orologio nella stessa posizione per misurare il livello di
SpO..

Sonno: aprire 'app Sonno per registrare e analizzare la qualita del riposo notturno.
Pressione sanguigna: indossare correttamente 'orologio e aprire I'app Pressione per
misurazioni manuali.

Attivita: rileva passi, calorie e distanza giornalieri.

Stress: monitora il livello di stress tramite I'app Stress.

Borsa valori: nell’App, andare su Dispositivo + Borsa valori » Aggiungi, quindi cercare i
titoli da monitorare.

Ora mondiale: nell’App, andare su Dispositivo + Ora mondiale + Aggiungi, quindi
selezionare o cercare la citta desiderata.

Modalita chiamata: consente di effettuare, rispondere e rifiutare chiamate Bluetooth
direttamente dall'orologio.

Notifiche: visualizza SMS e notifiche dalle app.

Controllo fotocamera: scatta foto a distanza controllando la fotocamera dello
smartphone.

Controllo musica: avvia, interrompe o cambia traccia dal lettore musicale dello
smartphone.

Salute femminile: monitora il ciclo mestruale e invia promemoria.

Promemoria sedentarieta: attivabile dall’App per ricevere awisi di inattivita.
Attivazione schermo al polso: attivabile dall’App per accendere lo schermo sollevando il
polso.

Trova telefono: fa squillare lo smartphone quando collegato all’App.

Calcolatrice: esegue calcoli rapidi.

Assistente vocale: attiva |'assistente vocale dello smartphone.

Sveglia: consente di impostare fino a 5 allarmi.

Timer: funzione conto alla rovescia.

Meteo:

isualizza le condizioni meteo in tempo reale quando collegato all’App.
Menu rapido: include modalita Non disturbare, Impostazioni, Codice QR, Uscita audio,
Luminosita, Schermo sempre attivo, Sveglia.

Impostazioni: consente di regolare luminosita, password, modalita Non disturbare,
lingua, stile menu, quadrante standby, attivazione al polso, tempo di accensione schermo
e altre opzioni.



Risoluzione dei problemi

Segnale frequenza cardiaca assente:

Se I'orologio non rileva il segnale della frequenza cardiaca, assicurati che sia indossato
correttamente, né troppo stretto né troppo largo.

Attiva il monitoraggio in tempo reale.

Se il problema persiste, verifica nell’App che la funzione di rilevamento della frequenza
cardiaca sia attiva.

Altri problemi:

Se lo smartphone non riesce a collegarsi:

Verificare nelle impostazioni Bluetooth che I'orologio venga rilevato.

Assicurarsi che non sia gia associato ad altri dispositivi.

Su iOS, selezionare Ignora dispositivo prima di ripetere I'abbinamento.

Clausola di esonero di responsabilita
| dati relativi a frequenza cardiaca, ossigeno nel sangue e pressione sanguigna rilevati
dall'orologio sono solo a scopo informativo e non costituiscono diagnosi medica.

Non effettuare autodiagnosi o automedi e, i a un medico qualificato per
qualsiasi condizione clinica.

Le misurazioni possono variare a causa di interferenze ambientali, posizione di utilizzo,
variazioni climatiche o condizioni fisiche individuali.
Non basare alcuna terapia sui dati dell'orologio senza consiglio medico professionale.

Garanzia

Il prodotto & coperto da garanzia di 2 anni per difetti di fabbricazione in condizioni di uso
normale. L'assistenza gratuita sara fornita dopo verifica da parte del nostro team tecnico.
La garanzia non copre:

A. Danni accidentali o intenzionali

B. Riparazioni o smontaggi non autorizzati

C. Danni da contaminazione o uso improprio

D. Danni dovuti a collegamento con dispositivi non compatibili

E. Usura normale

F. Eventi di forza maggiore

RoHS




Servizio clienti:

Sito web: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Produttore: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italia

Uso previsto:

FitWatch Pro & uno smartwatch progettato per il monitoraggio
dell'attivita fisica, del sonno e delle funzioni vitali. Combina tecnologia e
comfort, adatto per lo sport, il benessere quotidiano e il monitoraggio
personale della salute.

Limitazione di responsabilita:

FITPADDY Srl non é responsabile per eventuali danni derivanti da uso
improprio, condizioni estreme o utilizzo con apparecchiature non
compatibili.

Manutenzione e gestione:
Pulire con un panno morbido e asciutto. Conservare in un luogo asciutto,
lontano da fonti di calore. Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi.

Smaltimento:

Smaltire I'orologio e gli accessori secondo le normative locali sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Non smaltire nei rifiuti
domestici.



EN - Package Contents:
Watch x 1

Charging Cable x 1
User Manual x 1

Main Specifications

Product Name: FITWATCH PRO

Case Dimensions: 47.4 x 47 < 13.47 mm

Weight (including strap): 84 g

Resolution: 466 x 466 pixels

Dual Quick Connect Bluetooth: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Battery Capacity: 300 mAh

Water Resistance: 3ATM

System Requirements: iOS 12.0 or higher / Android 51 or higher

@ Power Button

Press and hold to turn on or off.
When screen is locked, press briefly
to wake the screen.

@ Press briefly to access the sports
activity list

@ Strap Replacement
Press the quick-release pin to
remove or install the strap.

® Heart Rate Sensor and Wireless
Charging Area




Charging Instructions

Flip the watch over and align the back with the charging base.

The battery icon on the screen will be full when charging is complete.

Before charging, ensure the watch is dry to avoid risks due to moisture or sweat.
dell'orologio.

*For maximum charging current
and optimal magnetic alignment,
position the charging base
aligned with the watch's side
button centerline.

Connection

The SMART-TIME PRO app (hereafter "App") is required to use the watch.
Through the App you can manage the device and access additional
features.

Press and hold the power button to start the watch.

Scan the QR code displayed on the screen with your smartphone to
download the App.

Alternatively, scan the QR code below or search for the App directly on
the App Store (i0S) or Google Play (Android).

Open the App, select Device, then Pair Device to start searching and
connecting. Verify that the Bluetooth name shown on the watch
matches the one on the smartphone.

Once pairing is complete, you can start using the watch.

Connection status:

CD Disconnected

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Main Functions
Compass: follow the on-screen instructions and move the watch in a figure-eight motion
to calibrate. Avoid strong magnetic sources (transformers, TVs, microwaves).

Sports: supports over 100 sports modes, including fitness, recreational activities,
competitive sports, ball games, and dance.

Heart Rate: wear the watch just above the wrist bone for accurate real-time
measurements (average resting value: 60-90 bpm).

Blood Oxygen: wear the watch in the same position to measure SpO;, levels.

Sleep: open the Sleep app to record and analyze the quality of your nightly rest.

Blood Pressure: wear the watch properly and open the Blood Pressure app for manual
measurements.

Activity: tracks daily steps, calories, and distance.

Stress: monitors stress levels via the Stress app.

Stock Market: in the App, go to Device » Stock Market » Add, then search for the stocks to
monitor.

World Time: in the App, go to Device » World Time » Add, then select or search for the
desired city.

Call Mode: allows making, answering, and rejecting Bluetooth calls directly from the
watch.

Notifications: displays SMS and app notifications.

Camera Control: remotely take photos by controlling the smartphone camera.

Music Control: start, pause, or change tracks on the smartphone music player.
Female Health: tracks menstrual cycle and sends reminders.

Sedentary Reminder: can be activated via the App to receive inactivity alerts.

‘Wrist Screen Activation: can be enabled in the App to turn on the screen by raising the
wrist.

Find Phone: makes the smartphone ring when connected to the App.

Calculator: performs quick calculations.

Voice Assistant: activates the smartphone's voice assistant.

Alarm: allows setting up to 5 alarms.

Timer: countdown function.

Weather: displays real-time weather conditions when connected to the App.

Quick Menu: includes Do Not Disturb mode, Settings, QR Code, Audio Output,
Brightness, Always-On Display, Alarm.

Settings: allows adjustment of brightness, password, Do Not Disturb mode, language,
menu style, standby watch face, wrist activation, screen-on time, and other options.




Troubleshooting

No heart rate signal:

If the watch does not detect a heart rate signal, ensure it is worn correctly—neither too
tight nor too loose.

Enable real-time monitoring.

If the problem persists, check in the App that the heart rate detection feature is active.
Other issues:

If the smartphone cannot connect:

Check Bluetooth settings to ensure the watch is detected.

Make sure it is not already paired with other devices.

On iOs, select “Ignore Device” before re-pairing.

Disclaimer

Heart rate, blood oxygen, and blood pressure data recorded by the watch are for
informational purposes only and do not constitute medical diagnosis.

Do not self-diagnose or self-medicate. Consult a qualified physician for any clinical
condition.

Measurements may vary due to environmental interference, usage position, climate
changes, or individual physical conditions.

Do not base any therapy on watch data without professional medical advice.

Warranty

The product is covered by a 2-year warranty against manufacturing defects under normal
use conditions. Free service is provided after verification by our technical team.

The warranty does not cover:

A. Accidental or intentional damage

B. Unauthorized repairs or disassembly

C. Damage from contamination or improper use

D. Damage caused by connection with incompatible devices

E. Normal wear and tear

F. Force majeure events

RoHS




Customer service:

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Manufacturer: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italy

Intended use:

FitWatch Pro is a smartwatch designed for monitoring physical activity,
sleep, and vital functions. It combines technology and comfort, suitable
for sports, daily well-being, and personal health monitoring.

Disclaimer:
FITPADDY Srl is not responsible for any damage resulting from improper
use, extreme conditions, or use with incompatible equipment.

Care and maintenance:
Clean with a soft, dry cloth. Store in a dry place, away from heat sources.
Do not use solvents or harsh cleaning agents.

Disposal:

Dispose of the watch and accessories in accordance with local
regulations for electrical and electronic equipment waste. Do not dispose
of with household waste.



FR - Contenu de la boite :
Montre x 1

Cable de recharge x 1
Manuel d'utilisation x 1

Principales caractéristiques

Nom du produit : FITWATCH PRO

Dimensions du boitier : 474 x 47 x 13,47 mm

Poids (bracelet inclus) : 84 g

Résolution : 466 x 466 pixels

Connexion Bluetooth double rapide : Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Capacité de la batterie : 300 mAh

Etanchéité : SATM

Configuration requise : i0S 12.0 ou supérieur / Android 51 ou supérieur

@ Bouton d'alimentation

Appuyer longuement pour allumer
ou éteindre,

Lorsque I'écran est verrouillé,
appuyer brievement pour le
rallumer.

@ Appuyer brievement pour
accéder a la liste des activités
sportives

@ Remplacement du bracelet
Appuyer sur la goupille
dégagement rapide pour retirer ou
installer le bracelet.

(8 Capteur de fréquence cardiaque
et zone de charge sans fil




Instructions de recharge
Retourner la montre et aligner le dos avec la base de recharge.
Licéne de la batterie s'affichera pleine a 'écran une fois la charge terminée.

Avant de recharger, s'assurer que la montre est séche pour éviter tout risque da
ou alasueur.

*Pour obtenir le courant de
charge maximal et un alignement
magnétique optimal, positionner
la base de recharge de maniére &
ce qu'elle soit alignée avec la ligne

centrale du bouton latéral de la

montre.

Connexion

L'application SMART-TIME PRO (ci-aprés "App') est nécessaire pour
utiliser la montre. L'App permet de gérer I'appareil et d'accéder a des
fonctionnalités supplémentaires.

Appuyer longuement sur le bouton d'alimentation pour démarrer la
montre.

Scanner le code QR affiché a I'écran avec le smartphone pour
télécharger 'App.

Alternativement, scanner le code QR ci-dessous ou rechercher 'App
directement sur I'App Store (i0S) ou Google Play (Android).

Ouvrir I'App, sélectionner Dispositif, puis Associer dispositif pour lancer la
recherche et la connexion. Vérifier que le nom Bluetooth affiché sur la
montre correspond a celui du smartphone.

Une fois 'appairage terminé, vous pouvez commencer 4 utiliser la
montre.

Etat de la connexion:

CD sans connexion

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Fonctions principales

Boussole : suivre les instructions a I'écran et bouger la montre en forme de “8” pour
calibrer. Eviter les sources magnétiques puissantes (transformateurs, téléviseurs,
micro-ondes).

Sport : prend en charge plus de 100 modes sportifs, dont fitness, activités récréatives,
sports compétitifs, jeux de balle et danse.

Fréquence cardiaque : porter la montre juste au-dessus de 'os du poignet pour des
mesures précises en temps réel (valeur moyenne au repos : 60-90 bpm).

Oxygeéne dans le sang : porter la montre a la méme position pour mesurer le niveau de
SpO2.

Sommeil : ouvrir I'application Sommeil pour enregistrer et analyser la qualité du repos
nocturne.

Tension artérielle : porter correctement la montre et ouvrir I'application Tension pour des
mesures manuelles.

Activité : détecte les pas, les calories et la distance journaliers.

Stress : surveille le niveau de stress via 'application Stress.

Bourse : dans I'App, aller sur Dispositif » Bourse  Ajouter, puis chercher les titres a suivre.
Heure mondiale : dans 'App, aller sur Dispositif » Heure mondiale » Ajouter, puis
sélectionner ou chercher la ville désirée.

Mode appel
depuis la montre.

Notifications : affiche les SMS et notifications des applications.

Contrdle caméra : prendre des photos a distance en contrdlant la caméra du

ermet de passer, répondre et rejeter les appels Bluetooth directement

smartphone.
Contréle musique : lancer, arréter ou changer de piste sur le lecteur musical du
smartphone.

Santé féminine : suit le cycle menstruel et envoie des rappels.

Rappel sédentarité : activable depuis I'App pour recevoir des alertes d'inactivité.
Activation écran au poignet : activable depuis I'App pour allumer I'écran en levant le
poignet.

Trouver téléphone : fait sonner le smartphone lorsqu'il est connecté a I'App.

Calculatrice : effectue des calculs rapides.

Assistant vocal : active I'assistant vocal du smartphone.

Alarme : permet de régler jusqu'a 5 alarmes.

Minuteur : fonction compte a rebours.

Météo : affiche les conditions météo en temps réel lorsqu'il est connecté a I'App.

Menu rapide : inclut mode Ne pas déranger, Paramaétres, QR Code, Sortie audio,
Luminosité, Ecran toujours actif, Alarme.

Paramatres : permet de régler la luminosité, le mot de passe, le mode Ne pas déranger, la
langue, le style de menu, le cadran de veille, l'activation au poignet, la durée d’allumage
de I'écran et d'autres options.



Dépannage

Aucun signal de fréquence cardiaque :

Sila montre ne détecte pas le signal de fréquence cardiaque, assurez-vous qu'elle est
portée correctement, ni trop serrée ni trop lache.

Activez la surveillance en temps réel.

Si le probleme persiste, vérifiez dans 'App que la fonction de détection de la fréquence
cardiaque est activée.

Autres problemes :

Si le smartphone ne parvient pas & se connecter :

Vérifiez dans les paramétres Bluetooth que la montre est détectée.

Assurez-vous qu'elle n'est pas déja associée & d'autres appareils.

Sur i0S, sélectionnez Ignorer cet appareil avant de réessayer 'appairage.

Clause de non-responsabilité

Les données relatives a la fréquence cardiaque, a I'oxygéne dans le sang et a la tension
artérielle mesurées par la montre sont fournies a titre informatif uniquement et ne
constituent pas un diagnostic médical.

Ne procédez pas & 'auto-diagnostic ni a I'automédication. Consultez un médecin qualifié
pour toute condition clinique.

Les mesures peuvent varier en raison d'interférences environnementales, de la position
d'utilisation, des variations climatiques ou des conditions physiques individuelles.

Ne basez aucun traitement sur les données de la montre sans avis médical professionnel.

Garantie

Le produit est couvert par une garantie de 2 ans contre les défauts de fabrication en
conditions d'utilisation normales. Une assistance gratuite sera fournie apres vérification
par notre équipe technique.

La garantie ne couvre pas :

A. Dommages accidentels ou intentionnels

B. Réparations ou démontages non autorisés

C. Dommages dus & une contamination ou une mauvaise utilisation

D. Dommages dus & une connexion avec des ils incompatibl

E. Usure normale

F. Cas de force majeure

|
™~
.o’



Service client:

Site web : www.fitpaddy.com

E-mail : customercare@fitpaddy.com

Fabricant : FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italie

Utilisation prévue:

FitWatch Pro est une montre connectée congue pour surveiller I'activité
physique, le sommmeil et les fonctions vitales. Elle allie technologie et
confort, adaptée au sport, au bien-étre quotidien et au suivi personnel de
la santé.

Clause de non-responsabilité:

FITPADDY Srl n'est pas responsable des dommages résultant d'une
mauvaise utilisation, de conditions extrémes ou de I'utilisation avec des
appareils incompatibles.

Entretien:

Nettoyer avec un chiffon doux et sec. Conserver dans un endroit sec, a
I'écart des sources de chaleur. Ne pas utiliser de solvants ou de
nettoyants agressifs.

Elimination:

Eliminer la montre et les accessoires conformément aux réglementations
locales sur les déchets d'équipements électriques et électroniques. Ne
pas jeter avec les déchets ménagers.



DE - Packungsinhalt:
Uhr x1

Ladekabel x 1
Benutzerhandbuch x 1

Hauptparameter

Produktname: FITWATCH PRO

GehausemaBe: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Gewicht (inklusive Armband): 84 g

Auflésung: 466 x 466 Pixel

Dual Bluetooth Schnellverbindung: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Batteriekapazitat: 300 mAh

Wasserdichtigkeit: 3ATM

Systemanforderungen: iOS 12.0 oder héher / Android 51 oder héher

@ Einschalttaste

Gedruckt halten, um ein- oder
auszuschalten.

Bei gesperrtem Bildschirm kurz
driicken, um den Bildschirm zu
aktivieren.

@ Kurz driicken, um die Liste der
Sportaktivitaten zu 6ffnen.

@ Armbandwechsel

Den Schnelllése-Stift dricken, um
das Armband zu entfernen oder
anzubringen.

® Herzfrequenzsensor und
kabellose Ladeflache




Ladeanweisungen:

Die Uhr umdrehen und die Riickseite mit der Ladestation ausrichten.

Das Batteriesymbol auf dem Bildschirm ist voll, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
Vor dem Laden sicherstellen, dass die Uhr trocken ist, um Risiken durch Feuchtigkeit oder
Schweif zu vermeiden.

*Fur maximale Ladeleistung und
optimale magnetische
Ausrichtung die Ladestation so
positionieren, dass sie mit der
Mittellinie der seitlichen Taste der

Uhr Gbereinstimmt.

Verbindung

Die SMART-TIME PRO App (nachfolgend ,App*) ist erforderlich, um die
Uhr zu verwenden. Uber die App kénnen Sie das Gerat verwalten und auf
zusatzliche Funktionen zugreifen.

Die Einschalttaste gedrickt halten, um die Uhr zu starten.

Mit dem Smartphone den auf dem Bildschirm angezeigten QR-Code
scannen, um die App herunterzuladen.

Alternativ den untenstehenden QR-Code scannen oder die App direkt im
App Store (i0S) oder bei Google Play (Android) suchen.

Die App 6ffnen, ,Gerat* auswahlen und dann ,Gerat koppeln®, um die
Suche und Verbindung zu starten. Sicherstellen, dass der auf der Uhr
angezeigte Bluetooth-Name mit dem auf dem Smartphone
ubereinstimmt.

Nach Abschluss der Kopplung kann die Uhr verwendet werden.

Verbindungsstatus:
D Getrennt

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Hauptfunktionen

Kompass: Den Anweisungen auf dem Bildschirm folgen und die Uhr in einer
,8"-Bewegung schwenken, um zu Kalibrieren. Starke Magnetquellen (Transformatoren,
Fernseher, Mikrowellen) vermeiden.

Sport: Unterstitzt Gber 100 Sportmodi, darunter Fitness, Freizeitaktivitaten,
Wettkampfsport, Ballspiele und Tanz.

Herzfrequenz: Die Uhr knapp oberhalb des Handgelenkknochens tragen, um genaue
Echtzeitmessungen zu erhalten (Ruhewert im Durchschnitt: 60-90 bpm).

Blutsauerstoff: Die Uhr in derselben Position tragen, um den SpO,-Wert zu messen.
Schlaf: Die Schlaf-App 6ffnen, um die Schlafqualitat nachts aufzuzeichnen und zu
analysieren.

Blutdruck: Die Uhr korrekt tragen und die Blutdruck-App 6ffnen, um manuelle
Messungen vorzunehmen.

Aktivitat: Erkennt taglich Schritte, Kalorien und zurtickgelegte Strecke.

Stress: Uber die Stress-App den Stresslevel tiberwachen.

Aktien: In der App zu Gerat » Aktien » Hinzufiigen gehen, dann nach den zu
Uberwachenden Aktien suchen.

Weltuhr: In der App zu Gerat » Weltuhr » Hinzufiigen gehen und dann die gewtinschte
Stadt auswahlen oder suchen.

Anrufmodus: Ermaéglicht das Tatigen, Annehmen und Ablehnen von Bluetooth-Anrufen
direkt von der Uhr aus.

Benachrichtigungen: Zeigt SMS und App-Benachrichtigungen an.

Kamerasteuerung: Aus der Ferne Fotos aufnehmen, indem die Kamera des Smartphones
gesteuert wird.

Musiksteuerung: Wiedergabe starten, anhalten oder Titel wechseln GUber den
Musikplayer des Smartphones.

Frauengesundheit:
Inaktivitatsalarm: In der App aktivierbar, um bei Inaktivitat Benachrichtigungen zu

berwacht den Menstruationszyklus und sendet Erinnerungen.

erhalten.

Bildschirmaktivierung am Handgelenk: In der App aktivierbar, um den Bildschirm durch
Anheben des Handgelenks einzuschalten.

Telefon finden: Lasst das Smartphone klingeln, wenn es mit der App verbunden ist.
Taschenrechner: Fuhrt schnelle Berechnungen aus.

Sprachassi: : Akt
Wecker: Erméglicht das Einstellen von bis zu 5 Alarmen.

Timer: Countdown-Funktion.

Wetter: Zeigt aktuelle Wetterbedingungen in Echtzeit an, wenn mit der App verbunden.
Schnellmenu: Beinhaltet Nicht-stéren-Modus, Einstellungen, QR-Code, Audioausgabe,

iert den Sprachassistenten des Smartphones.

Helligkeit, Always-On-Display, Wecker.
Einstellungen: Erméglicht das Anpassen von Helligkeit, Passwort, Nicht-stéren-Modus,
Sprache, Menstil, Standby-Zifferblatt, Aktivierung am Handgelenk, Bildschirm-Timeout
und weiteren Optionen.



Fehlerbehebung

Kein Herzfrequenzsignal:

Sicherstellen, dass die Uhr korrekt getragen wird, weder zu fest noch zu locker.
Echtzeitiberwachung aktivieren.

Falls das Problem weiterhin besteht, in der App priifen, ob die Herzfrequenzmessung
aktiviert ist.

Andere Probleme:

Falls das Smartphone keine Verbindung herstellen kann:

In den Bluetooth-Einstellungen priifen, ob die Uhr erkannt wird.

Sicherstellen, dass sie nicht bereits mit anderen Geraten gekoppelt ist.

Bei i0S ,Gerat ignorieren* auswéhlen, bevor das Pairing erneut versucht wird.

Haftungsausschluss

Die von der Uhr erfassten Daten zu Herzfrequenz, Blutsauerstoff und Blutdruck dienen
nur zu Informationszwecken und stellen keine medizinische Diagnose dar.

Keine Selbstdiagnose oder Selbstmedikation durchfihren. Bei gesundheitlichen
Problemen einen qualifizierten Arzt aufsuchen.

Messungen kénnen aufgrund von Umwelteinflussen, Trageposition, Klimaénderungen
oder individuellen kérperlichen Bedingungen variieren.

Keine Therapie ausschlieBlich auf Grundlage der Uhrdaten ohne professionellen
arztlichen Rat beginnen.

Garantie

Das Produkt hat eine 2-jahrige Garantie auf Herstellungsfehler bei normalem Gebrauch.
Kostenlose Wartung wird nach Uberpriifung durch unser technisches Team bereitgestellt.
Die Garantie deckt nicht ab:

A. Unfall- oder vorsatzliche Schaden

B. Unbefugte Reparaturen oder Demontagen

C. Schaden durch Verschmutzung oder unsachgemafen Gebrauch

D. Schaden durch Anschluss an nicht kompatible Gerate

E. Normale Abnutzung

F. Hohere Gewalt




Kundendienst:

Webseite: www.fitpaddy.com

E-Mail: customercare@fitpaddy.com

Hersteller: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italien

Verwendungszweck:

FitWatch Pro ist eine Smartwatch zur Uberwachung der kérperlichen
Aktivitat, des Schlafs und der Vitalfunktionen. Sie vereint Technologie
und Komfort und eignet sich fur Sport, tagliches Wohlbefinden und
persdnliche Gesundheitsiberwachung.

Haftungsausschluss:

FITPADDY Srl Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch
unsachgemafBe Verwendung, extreme Bedingungen oder den Einsatz
mit inkompatiblen Geraten entstehen.

Pflege und Wartung:

Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. An einem trockenen Ort,
fern von Warmequellen, aufbewahren. Keine Lésungsmittel oder
aggressiven Reinigungsmittel verwenden.

Entsorgung:
Die Uhr und das Zubehér gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur Elektro-
und Elektronikaltgerate entsorgen. Nicht im Hausmull entsorgen.



ES - Contenido del paquete:
Reloj x 1

Cable de carga x 1

Manual de usuario x 1

Parametros principales

Nombre del producto: FITWATCH PRO

Tamaio de la caja: 47,4 x 47 < 13,47 mm

Peso (incluyendo correa): 84 g

Resolucion: 466 x 466 pixeles

Conexién rapida Dual Bluetooth: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Capacidad de la bateria: 300 mAh

Resistencia al agua: 3ATM

Requisitos del sistema: iOS 12.0 o superior / Android 51 o superior

@ Boton de encendido
Mantener presionado para
encender o apagar.

Con la pantalla bloqueada,
presionar brevemente para
reactivar la pantalla.

@ Presionar brevemente para
acceder a la lista de actividades
deportivas.

@ sustitucion de la correa
Presionar el pasador de liberacion
rapida para retirar o instalar la
correa.

(3 Sensor de frecuencia cardiaca y
area de carga inalambrica




Instrucciones de carga

Dar la vuelta al reloj y alinear la parte trasera con la base de carga.

El icono de la bateria en la pantalla se mostraré lleno cuando la carga esté completa.
Antes de cargar, asegurarse de que el reloj esté seco para evitar riesgos por humedad o
sudor.

*Para obtener la maxima corriente
de carga y la mejor alineacion
magnética, colocar la base de
carga alineada con la linea central
del boton lateral del reloj.

Conexién

La aplicacién SMART-TIME PRO (en adelante “App”) es necesaria para
utilizar el reloj. A través de la App es posible gestionar el dispositivo y
acceder a funciones adicionales.

Mantener presionado el botén de encendido para iniciar el reloj.
Escanear con el smartphone el cédigo QR que aparece en la pantalla
para descargar la App.

Alternativamente, escanear el codigo QR que aparece a continuacion o
buscar la App directamente en App Store (i0S) o Google Play (Android).
Abrir la App, seleccionar Dispositivo y luego Vincular dispositivo para
iniciar la busqueda y conexion.

Verificar que el nombre Bluetooth mostrado en el reloj coincida con el
del smartphone.

Una vez completada la vinculacién, ya se puede empezar a usar el reloj.

Estado de conexion:

CD Desconectado

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Funciones principales

Bruajula: seguir las instrucciones en pantallay mover el reloj en forma de “8” para calibrar.
Evitar fuentes magnéticas intensas (transformadores, televisores, hornos microondas).
Deporte: admite mas de 100 modos deportivos, incluidos fitness, actividades recreativas,
deportes competitivos, juegos con pelota y danza.

Frecuencia cardiaca: llevar el reloj justo por encima del hueso de la mufeca para
mediciones precisas en tiempo real (valor medio en reposo: 60-90 Ipm).

Oxigeno en sangre: llevar el reloj en la misma posicién para medir el nivel de SpO,.
Suefio: abrir la App Suefio para registrar y analizar la calidad del descanso nocturno.
Presién arterial: llevar correctamente el reloj y abrir la App Presién para mediciones
manuales.

Actividad: detecta pasos, calorias y distancia diaria.

Estrés: monitoriza el nivel de estrés mediante la App Estrés.

Bolsa de valores: en la App, ir a Dispositivo » Bolsa de valores » Afadir, luego buscar los
valores a seguir.

Hora mundial: en la App, ir a Dispositivo » Hora mundial » ARadir, luego seleccionar o
buscar la ciudad deseada.

Modo llamada: permite realizar, contestar y rechazar llamadas Bluetooth directamente
desde el reloj.

Notificaciones: muestra SMS y notificaciones de aplicaciones.

Control de camara: tomar fotos a distancia controlando la camara del smartphone.
Control de musica: reproducir, pausar o cambiar pistas desde el reproductor musical del
smartphone.

Salud femenina: seguimiento del ciclo menstrual y recordatorios.

Recordatorio de inactividad: activable desde la App para recibir avisos de inactividad.
Activacién de pantalla al levantar la mufieca: activable desde la App para encender la

pantalla levantando la mufieca.

Encontrar teléfono: hace sonar el smartphone cuando esta conectado a la App.
Calculadora: realizar calculos répidos.

Asistente de voz: activar el asistente de voz del smartphone.

Alarma: permite configurar hasta 5 alarmas.

Temporizador: funcién de cuenta regresiva.

Clima: muestra las condiciones meteorolégicas en tiempo real cuando esta conectado a
la App.

Mend répido: incluye modo No molestar, Ajustes, Codigo QR, Salida de audio, Brillo,

Pantalla siempre activa, Alarma.
Ajustes: permite regular brillo, contrasefia, modo No molestar, idioma, estilo de mena,
esfera en reposo, activacion al levantar la mufieca, tiempo de encendido de pantalla y
otras opciones.



Solucién de problemas

Sin sefal de frecuencia cardiaca:

Si el reloj no detecta la sefial de frecuencia cardiaca, asegurarse de que esté bien
colocado, ni demasiado ajustado ni demasiado suelto.

Activar el monitoreo en tiempo real.

Si el problema persiste, verificar en la App que la funcién de deteccion de frecuencia
cardiaca esté activa.

Otros problemas:

Si el smartphone no puede conectarse:

Comprobar en la configuracién Bluetooth que el reloj sea detectado.

Asegurarse de que no esté ya vinculado a otros dispositivos.

En iOS, seleccionar Omitir dispositivo antes de intentar la vinculacién de nuevo.

Clausula de exencién de responsabilidad

Los datos de frecuencia cardiaca, oxigeno en sangre y presion arterial medidos por el reloj
son solo con fines informativos y no constituyen un diagnéstico médico.

No realizar autodiagnésticos ni automedicacién. Consultar a un médico cualificado para
cualquier condicion clinica.

Las mediciones pueden variar debido a interferencias ambientales, posicion de uso,
variaciones climaticas o condiciones fisicas indi

duales.
No basar ningun tratamiento en los datos del reloj sin consejo médico profesional.

Garantia

El producto esta cubierto por una garantia de 2 afios por defectos de fabricacion en
condiciones de uso normal. El servicio gratuito se proporcionara tras la verificacién por
parte de nuestro equipo técnico.

La garantia no cubre:

A. Dafios accidentales o intencionales

B. Reparaciones o desmontajes no autorizados

C. Dafios por contaminacion o uso inadecuado

D. Dafios por conexion a dispositivos no compatibles

E. Desgaste normal

F. Casos de fuerza mayor

™ A
M 2 O




Servicio de atencion al cliente:

Sitio web: www.fitpaddy.com

Correo electrénico: customercare@fitpaddy.com

Fabricante: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italia

Uso previsto:

FitWatch Pro es un reloj inteligente disenado para el seguimiento de la
actividad fisica, el suefo y las funciones vitales. Combina tecnologia y
comodidad, adecuado para el deporte, el bienestar diario y el monitoreo
personal de la salud.

Limitacién de responsabilidad:
FITPADDY Srl no se hace responsable de los dafos derivados de un uso
indebido, condiciones extremas o uso con dispositivos incompatibles.

Mantenimiento y cuidado:
Limpiar con un pafo suave y seco. Guardar en un lugar seco, alejado de
fuentes de calor. No utilizar disolventes ni limpiadores agresivos.

Eliminacion:

Desechar el reloj y los accesorios conforme a la normativa local sobre
residuos de aparatos eléctricos y electronicos. No desechar en la basura
domeéstica.



NL - Inhoud van de verpakking:
Horloge x 1

Oplaadkabel x 1

Handleiding x 1

Belangrijkste parameters

Productnaam: FITWATCH PRO

Kastafmetingen: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Gewicht (inclusief band): 84 g

Resolutie: 466 x 466 pixels

Dual Bluetooth snelle verbinding: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Batterijcapaciteit: 300 mAh

Waterdichtheid: 3ATM

Systeemvereisten: iOS 12.0 of hoger / Android 51 of hoger

® Aan/uit-knop

Lang indrukken om in of uit te
schakelen

Bij vergrendeld scherm, kort
indrukken om het scherm te
activeren.

@ Kort indrukken om de lijst met
sportactiviteiten te openen

@ Vervanging van de band
Druk op de snelspeld om de band
te verwijderen of te bevestigen

® Hartslagsensor en draadloos
oplaadgebied




Oplaadinstructies

Draai het horloge om en lijn de achterkant uit met het oplaadstation.

Het batterijpictogram op het scherm zal vol zijn wanneer het opladen voltooid is.

Zorg ervoor dat het horloge droog is voordat u gaat opladen om risico's door vocht of zweet
te vermije

*Om de maximale laadstroom en
de beste magnetische uitlijning te
verkrijgen, plaatst u het
oplaadstation zo dat het is
uitgelijnd met de middenlijn van
de zijtoets van het horloge.

Verbinding

De SMART-TIME PRO-app (hierna “App”) is vereist om het horloge te
gebruiken. Met de App kunt u het apparaat beheren en extra functies
openen.

Houd de aan/uit-knop ingedrukt om het horloge te starten.

Scan de QR-code op het scherm met uw smartphone om de App te
downloaden.

U kunt ook de onderstaande QR-code scannen of de App zoeken in de
App Store (i0S) of Google Play (Android).

Open de App, selecteer Apparaat, en kies vervolgens Apparaat koppelen
om het zoeken en verbinden te starten. Controleer of de Bluetooth-naam
die op het horloge wordt weergegeven overeenkomt met die op de
smartphone.

Zodra het koppelen is voltooid, kunt u het horloge gebruiken.

Verbindingsstatus:
CD  Verbroken

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Belangrijkste functies

Kompas: volg de instructies op het scherm en beweeg het horloge in een “8"-vorm om te
kalibreren. Vermijd sterke magnetische bronnen (transformatoren, tv's, magnetrons).
Sport: ondersteunt meer dan 100 sportmodi, waaronder fitness, recreatie, competitieve
sporten, balsporten en dans.

Hartslag: draag het horloge net boven het polsbot voor nauwkeurige realtime metingen
(gemiddelde rustwaarde: 60-90 bpm).

Bloedzuurstof: draag het horloge op dezelfde positie om het SpO,-niveau te meten.
Slaap: open de Slaap-app om de kwaliteit van de nachtrust te registreren en te
analyseren.

Bloeddruk: draag het horloge correct en open de Bloeddruk-app voor handmatige
metingen.

Activiteit: detecteert dagelijkse stappen, calorieén en afstand.

Stress: bewaakt het stressniveau via de Stress-app.

Aandelen: ga in de App naar Apparaat » Aandelen » Toevoegen en zoek naar de
aandelen die u wilt volgen.

Wereldtijd: ga in de App naar Apparaat » Wereldtijd + Toevoegen en selecteer of zoek de
gewenste stad.
Belfunctie: hiermee kunt u Bluetooth-gesprekken rechtstreeks vanaf het horloge voeren,

beantwoorden en weigeren.

Meldingen: toont sms-berichten en meldingen van apps.
Camera-bediening: maak foto's op afstand met de camera van de smartphone.
Muziekbediening: start, pauzeer of wijzig nummers van de muziekspeler op de
smartphone.
Vrouwelijke gezondheid: bewaakt de menstruatiecyclus en verzendt herinneringen.
Sedentaire herinnering: in te schakelen via de App om waarschuwingen bij inactiviteit te
ontvangen.
Scherm activeren bij polsbeweging: in te schakelen via de App om het scherm te
activeren door de pols op te tillen.
Telefoon zoeken: laat de smartphone overgaan wanneer verbonden met de App.
Rekenmachine: snelle berekeningen uitvoeren.

1t: activeert de istent van de smartphone.

‘Wekker: stel tot 5 alarmen in.
Timer: aftelfunctie.

Weer: toont realtime weersomstandigheden wanneer verbonden met de App.
Snelmenu: bevat Niet storen-modus, Instellingen, QR-code, Audio-uitgang, Helderheid,
Altijd-aan-scherm, Wekker.

Instellingen: past helderheid, wachtwoord, Niet storen-modus, taal, menustijl,
stand-by-wijzerplaat, polsactivatie, scherm-aan-tijd en andere opties aan.



Probleemoplossing

Geen hartslagdetectiesignaal:

Controleer of het horloge correct wordt gedragen, niet te strak of te los.
Schakel realtime monitoring in.

Controleer in de App of de hartslagdetectiefunctie is geactiveerd.

Andere problemen:

Als de smartphone geen verbinding kan maken:

Controleer in de Bluetooth-instellingen of het horloge wordt gedetecteerd.
Zorg ervoor dat het niet al is gekoppeld aan andere apparaten.

Op iOS: selecteer Apparaat negeren voordat u opnieuw koppelt.

Vrijwaringsclausule

De door het horloge gemeten gegevens over hartslag, bloedzuurstof en bloeddruk zijn
alleen bedoeld voor informatieve doeleinden en vormen geen medische diagnose.
Gebruik deze gegevens niet voor zelfdiagnose of zelfmedicatie. Raadpleeg een
gekwalificeerde arts voor elke medische aandoening.

Metingen kunnen variéren door omgevingsinterferentie, draagpositie, klimaatvariaties of
individuele fysieke omstandigheden.

Baseer geen enkele therapie op de gegevens van het horloge zonder professioneel
medisch advies.

Garantie

Het product heeft 2 jaar garantie op fabricagefouten bij normaal gebruik. Gratis service
wordt verleend na verificatie door ons technisch team.

De garantie dekt niet:

A. Accidentele of opzettelijke schade

B. Ongeautoriseerde reparaties of demontages

C. Schade door vervuiling of verkeerd gebruik

D. Schade door aansluiting op niet-compatibele apparaten

E. Normale slijtage

F. Overmacht




Klantenservice:

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Fabrikant: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggiod (MB), Italié

Voorgenomen gebruik:

FitWatch Pro is een smartwatch ontworpen voor het monitoren van
fysieke activiteit, slaap en vitale functies. Combineert technologie en
comfort, geschikt voor sport, dagelijks welzijn en persoonlijke
gezondheidsbewaking.

Aansprakelijkheidsbeperking:

FITPADDY Srl is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van verkeerd
gebruik, extreme omstandigheden of gebruik met incompatibele
apparaten.

Onderhoud en verzorging:

Reinigen met een zachte, droge doek. Bewaren op een droge plaats, uit
de buurt van warmtebronnen. Geen oplosmiddelen of agressieve
reinigingsmiddelen gebruiken.

Verwijdering:

Gooi het horloge en de accessoires weg volgens de lokale voorschriften
voor elektrisch en elektronisch afval. Niet weggooien bij het
huishoudelijk afval.



PT - Conteudo da embalagem:
Reldgio x 1

Cabo de carregamento x 1
Manual do usudrio x 1

Parametros principais

Nome do produto: FITWATCH PRO

Tamanho da caixa: 474 x 47 x 13,47 mm

Peso (incluindo pulseira): 84 g

Resolugao: 466 x 466 pixels

Conexao rapida Dual Bluetooth: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Capacidade da bateria: 300 mAh

Resisténcia a 4gua: 3ATM

Requisitos do sistema: iOS 12.0 ou superior / Android 5 ou superior

® Botdo liga/desliga

Manter pressionado para ligar ou
desligar.

Com a tela blogueada, pressione
brevemente para reativa-la.

@ Pressione brevemente para
acessar a lista de atividades
esportivas.

@ Troca da pulseira

Pressione o pino de liberacéo
rapida para remover ou instalar a
pulseira.

3 Sensor de frequéncia cardiaca e
area de carregamento sem fio




Instrugées de carregamento

Vire o relégio e alinhe a parte traseira com a base de carregamento.

O icone da bateria na tela ficara cheio quando a carga estiver completa.

Antes de carregar, certifique-se de que o relégio esteja seco para evitar riscos devido a
umidade ou suor.

“Para obter a corrente maxima de
carregamento e o melhor
alinhamento magnético,
posicione a base de carregamento
de modo que esteja alinhada com
alinha central do botéo lateral do
relégio

Conexéo

0O aplicativo SMART-TIME PRO (doravante “App") é necessario para
utilizar o relégio. Por meio do App é possivel gerenciar o dispositivo e
acessar funcdes adicionais.

Mantenha pressionado o botao liga/desliga para iniciar o relégio.
Escaneie com o smartphone o cédigo QR exibido na tela para baixar o
App.

Alternativamente, escaneie o cédigo QR abaixo ou pesquise o App
diretamente na App Store (i0S) ou Google Play (Android).

Abra o App, selecione Dispositivo e depois Emparelhar dispositivo para
iniciar a busca e a conexao. Verifique se 0 nome Bluetooth exibido no
relégio corresponde ao do smartphone.

Uma vez concluido o emparelhamento, é possivel comegar a utilizar o
relégio.

Status da conex@o:

CD Desconectado

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Fungdes prin
Bussol,

iga as instrucdes na tela e mova o relégio em forma de “8” para calibrar. Evite

fontes magnéticas intensas (transformadores, TV, fornos de micro-ondas).

Esportes: suporta mais de 100 modos esportivos, incluindo fitness, atividades recreativas,
esportes competitivos, jogos com bola e danca.

Frequéncia cardiaca: use o relégio logo acima do osso do pulso para medigdes precisas
em tempo real (valor médio em repouso: 60-90 bpm).

Oxigénio no sangu
Sono: abra o aplicativo Sono para registrar e analisar a qualidade do descanso noturno.

se o relégio na mesma posicso para medir o nivel de SpO.

Pressao arterial: use o relégio corretamente e abra o aplicativo Pressdo para medicées
manuais.

Atividade: detecta passos, calorias e distancia didrios.

Estresse: monitora o nivel de estresse por meio do aplicativo Estresse.

Bolsa de valores: no App, va em Dispositivo + Bolsa de valores + Adicionar, depois
pesquise os titulos para monitorar.

Hora mundial: no App, v4 em Dispositivo + Hora mundial » Adicionar, depois selecione ou
pesquise a cidade desejada.

Modo de chamadas: permite fazer, atender e rejeitar chamadas Bluetooth diretamente
do relégio.

Notificacdes: exibe SMS e notificacées de aplicativos.

Controle da camera: tira fotos a distancia controlando a camera do smartphone.

Controle de mausica: inicia, pausa ou troca de faixa no player do smartphone.
Saude feminina: monitora o ciclo menstrual e envia lembretes.

Lembrete de sedentarismo: ativavel no App para receber alertas de inatividade.
Ativacdo de tela ao levantar o pulso: ativavel no App para acender a tela ao levantar o
pulso.

Encontrar telefone: faz o smartphone tocar quando conectado ao App.

Calculadora: realiza célculos rapidos.

Assistente de voz: ativa o assistente de voz do smartphone.

Alarme: permite configurar até 5 alarmes.

Timer: fungao de contagem regressiva.

Clima: exibe as condicées climaticas em tempo real quando conectado ao App.

Menu rapido: inclui modo Nao perturbe, Configuragées, Cédigo QR, Saida de audio,
Brilho, Tela sempre ativa, Alarme.

Configuragées: permite ajustar brilho, senha, modo Nao perturbe, idioma, estilo do
menu, mostrador em standby, ativacdo ao levantar o pulso, tempo de acendimento da
tela e outras opgdes.



Resolugéo de problemas

Sinal de frequéncia cardiaca ausente:

Se o relogio nao detectar o sinal de frequéncia cardiaca, certifique-se de que esta sendo
usado corretamente, nem muito apertado nem muito solto.

Ative o monitoramento em tempo real.

Se o problema persistir, verifique no App se a fungéo de detecgao de frequéncia cardiaca
estd ativada.

Outros problemas:

Se o smartphone ndo conseguir conectar:

Verifique nas configuracées de Bluetooth se o relégio é detectado.

Certifique-se de que nao esteja emparelhado com outros dispositivos.

No iOS, selecione “Esquecer dispositivo” antes de repetir o emparelhamento.

Clausula de isen¢édo de responsabilidade

Os dados de frequéncia cardiaca, oxigénio no sangue e pressao arterial obtidos pelo
relégio séo apenas para fins informativos e ndo constituem diagnéstico médico.

Nao faca autodiagndstico ou automedicagdo. Consulte um médico qualificado para
qualquer condigao clinica.

As medicSes podem variar devido a interferéncias ambientais, posicdo de uso, variagées
climaticas ou condigdes fi
N&o baseie nenhum tratamento nos dados do relégio sem aconselhamento médico
profissional.

cas individuais.

Garantia

O produto possui garantia de 2 anos para defeitos de fabricagdo em condicdes de uso
normal. A assisténcia gratuita sera fornecida apds verificagéo pela nossa equipe técnica.
A garantia nao cobre:

A. Danos acidentais ou intencionais

B. Reparos ou desmontagens nao autorizadas

C. Danos por contaminagio ou uso indevido

D. Danos causados por conexdo com dispositivos incompativeis

E. Desgaste normal

F. Eventos de forca maior

RoHS




Servico de atendimento ao cliente:

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Fabricante: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italia

Utilizagao prevista:

O FitWatch Pro é um smartwatch projetado para monitorizar a atividade
fisica, o sono e as fungdes vitais. Combina tecnologia e conforto,
adequado para desporto, bem-estar diario e monitorizagdo pessoal da
saude.

Limitacao de responsabilidade:

A FITPADDY Srl ndo se responsabiliza por quaisquer danos resultantes de
uso indevido, condi¢des extremas ou utilizagdo com dispositivos
incompativeis.

Manutencéo e cuidados:
Limpar com um pano macio e seco. Guardar num local seco, longe de
fontes de calor. Nao utilizar solventes ou produtos de limpeza agressivos.

Eliminag&o:

Eliminar o relégio e os acessérios de acordo com as regulamentagdes
locais para residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos. Ndo
eliminar no lixo doméstico.



PL - Zawartos$¢ opakowania:
Zegarek x 1

Kabel do tadowania x 1
Instrukcja obstugi x 1

Giéwne parametry

Nazwa produktu: FITWATCH PRO

Wymiary koperty: 47,4 x 47 < 13,47 mm

Waga (z paskiem): 84 g

Rozdzielczos¢: 466 x 466 pikseli

Podwajne szybkie potaczenie Bluetooth: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Pojemnos¢ baterii: 300 mAh

Wodoodpornosc: 3ATM

Wymagania systemowe: iOS 12.0 lub nowszy / Android 51 lub nowszy

® Przycisk zasilania

Przytrzymaj, aby whaczy¢ lub
wylaczyé.

Gdy ekran jest zablokowany,
nacisnij krétko, aby go wybudzic.

@ Krétko naciéni, aby wejs¢ na liste
aktywnosci sportowych.

@ Wymiana paska
Naciénij bolec szybkiego
zwalniania, aby zdja¢ lub
zamontowac pasek.

® Czujnik tetna i strefa tadowania
bezprzewodowego




Instrukcje tadowania

Odwré¢ zegarek i dopasuj tylna czes¢ do stacji fadujacej.

Ikona baterii na ekranie bedzie petna po zakoriczeniu tadowania.

Przed fadowaniem upewnij sig, ze zegarek jest suchy, aby uniknac ryzyka zwigzanego z
wilgocia lub potem.

*Aby uzyskac maksymalny prad
tadowania i najlepsze
dopasowanie magnetyczne,
ustaw stacje fadowania w taki

spossb, aby byta wyréwnana z

linia $rodkowa bocznego

przycisku zegarka.

Potaczenie

Aplikacja SMART-TIME PRO (zwana dalej ,Aplikacja”) jest wymagana do
korzystania z zegarka.

Za pomoca Aplikacji mozna zarzadzaé urzadzeniem i uzyskiwaé dostep
do dodatkowych funkcji.

Przytrzymaj przycisk zasilania, aby uruchomié zegarek.

Zeskanuj kod QR wyéwietlany na ekranie smartfonem, aby pobra¢
Aplikacje.

Alternatywnie zeskanuj ponizszy kod QR lub wyszukaj Aplikacje
bezposrednio w App Store (iOS) lub Google Play (Android).

Otworz Aplikacje, wybierz Urzadzenie, a nastepnie ,Pofacz urzadzenie”,
aby rozpocza¢ wyszukiwanie i parowanie.

Upewnij sie, ze nazwa Bluetooth wyéwietlana na zegarku odpowiada tej
na smartfonie.

Po zakoRczeniu parowania mozna rozpoczaé korzystanie z zegarka.

Status potaczenia:

CD Rozitaczono

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Gtéwne funkcje

Kompas: postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie i poruszaj zegarkiem w ksztatcie 8",
aby skalibrowaé. Unikaj silnych zrédet magnetycznych (transformatory, telewizory,
kuchenki mikrofalowe).

Sport: obstuguje ponad 100 trybéw sportowych, w tym fitness, aktywnosci rekreacyjne,
sporty wyczynowe, gry z pitka i taniec.

Tetno: nos zegarek tuz nad koscia nadgarstka, aby uzyskaé doktadne pomiary w czasie
rzeczywistym (érednia wartoéé spoczynkowa: 60-90 bpm).

Poziom tlenu we krwi: nos zegarek w tej samej pozycji, aby zmierzy¢ poziom SpO..

Sen: otwérz aplikacje Sen, aby rejestrowaé i analizowaé jakoé¢ nocnego odpoczynku.
Ciénienie krwi: no$ zegarek prawidtowo i otwérz aplikacje Cignienie, aby dokonaé
pomiaréw recznych.

Aktywnos¢: Sledzi codzienne kroki, spalone kalorie i przebyty dystans.

Stres: monitoruje poziom stresu poprzez aplikacje Stres.

Gietda: w Aplikacji przejdz do Urzadzenie » Gietda » Dodaj, a nastepnie wyszukaj akcje do
monitorowania.

Czas $wiatowy: w Aplikacji przejdz do Urzadzenie » Czas $wiatowy + Dodaj, a nastepnie
wybierz lub wyszukaj zadane miasto.

Tryb potaczeri: umozliwia wykonywanie, odbieranie i odrzucanie potaczen Bluetooth
bezposrednio z zegarka.
Powi ienia: wyéwietla SMS-y i powi: ienia z aplikacji.

Sterowanie aparatem: umozliwia robienie zdje¢ zdalnie, kontrolujac aparat smartfona.

Sterowanie muzyka: uruchamia, zatrzymuije lub zmienia utwory w odtwarzaczu
muzycznym smartfona.

Zdrowie kobiet: monitoruje cykl menstruacyjny i wysyta przypomnienia.
Przypomnienie o bezczynnosci: mozna wiaczyé w Aplikacji, aby otrzymywac
powiadomienia o braku aktywnosci.

Aktywacja ekranu przy podniesieniu nadgarstka: mozna whaczy¢ w Aplikacji, aby whaczyé
ekran po podniesieniu nadgarstka.

Znajdz telefon: powoduje, ze smartfon wydaje dzwiek, gdy jest potaczony z Aplikacja.
Kalkulator: umozliwia szybkie obliczenia.

Asystent glosowy: aktywuje asystenta glosowego smartfona.

Budzik: pozwala ustawic do 5 alarmow.

Minutnik: funkcja odliczania.

Pogoda: wyswietla aktualne warunki pogodowe po potaczeniu z Aplikacja.

Szybkie menu: obejmuje tryb Nie przeszkadza¢, Ustawienia, Kod QR, Wyjscie audio,
Jasnosé, Ekran zawsze wigczony, Budzik.

Ustawienia: umozliwia regulacje jasnosci, hasta, trybu Nie przeszkadzaé, jezyka, stylu
menu, tarczy zegarka w trybie czuwania, aktywacji przy podniesieniu nadgarstka, czasu
wigczenia ekranu i innych opcii.



Rozwigzywanie probleméw

Brak sygnatu tetna: jesli zegarek nie wykrywa tetna, upewnij sig, ze jest noszony
prawidtowo - nie za ciasno i nie za luzno.

Wiacz monitorowanie w czasie rzeczywistym.

Jesli problem nadal wystepuje, sprawdz w Aplikacji, czy funkcja monitorowania tetna jest
aktywna.

Inne problemy:

Jesli smartfon nie moze sig potaczyé:

Sprawdz w ustawieniach Bluetooth, czy zegarek jest wykrywany.

Upewnij sig, Ze nie jest juz sparowany z innymi urzadzeniami.

W systemie iOS wybierz ,Ignoruj urzadzenie” przed ponownym parowaniem.

Klauzula zrzeczenia sie odpowiedzialnosci

Dane dotyczace tetna, poziomu tlenu we krwi i ciénienia krwi zebrane przez zegarek stuza
wytacznie celom informacyjnym i nie stanowia diagnozy medycznej.

Nie dokonuj autodiagnozy ani samodzielnego leczenia. W przypadku probleméw
zdrowotnych skonsultuj sie z wykwalifikowanym lekarzem.

Pomiary moga sig rozni¢ w zaleznosci od czynnikéw srodowiskowych, sposobu noszenia,
warunkéw klimatycznych lub indywidualnych cech fizycznych.

Nie opieraj leczenia na danych z zegarka bez porady lekarza.

Gwarancja

Produkt objety jest 2-letnia gwarancja na wady fabryczne w normalnych warunkach
uzytkowania.

Bezptatna pomoc zostanie udzielona po weryfikacji przez nasz zespét techniczny.
Gwarancja nie obejmuje:

A. Uszkodzen przypadkowych lub celowych

B. Nieautoryzowanych napraw lub demontazu

c. A \yeh zani iem lub niewtasciwym uzytkowaniem
D. Uszkodzen wynikajacych z potaczenia z niekompatybilnymi urzadzeniami

E. Normalnego zuzycia

F. Sity wyzszej




Obstuga klienta:

Strona internetowa: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producent: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Wiochy

Przeznaczenie:

FitWatch Pro to smartwatch przeznaczony do monitorowania aktywnosci
fizycznej, snu i funkcji zyciowych. taczy technologie z komfortem,
odpowiedni do uprawiania sportu, codziennego dobrostanu i osobistego
monitorowania zdrowia.

Ograniczenie odpowiedzialnosci:

FITPADDY Srl nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z
niewtasciwego uzycia, ekstremalnych warunkéw lub uzywania z
niekompatybilnymi urzadzeniami.

Konserwacja i pielegnacja:

Czysci¢ miekka, sucha Sciereczka. Przechowywac w suchym miejscu, z
dala od zrodet ciepta. Nie uzywac rozpuszczalnikéw ani agresywnych
Srodkoéw czyszczacych.

Utylizacja:

Zegarek i akcesoria nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Nie wyrzucac do
odpadéw domowych.



SR - Sadrzaj pakovanja:
Sat x1

Kabl za punjenje x 1
Uputstvo za upotrebu x 1

Glavne karakteristike

Naziv proizvoda: FITWATCH PRO

Dimenzije kucista: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Tezina (sa narukvicom): 84 g

Rezolucija: 466 x 466 piksela

Dvostruko brzo Bluetooth povezivanje: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Kapacitet baterije: 300 mAh

Otpornost na vodu: 3ATM

Sistemski zahtevi: i0S 12.0 ili noviji / Android 51 ili noviji

® Dugme za ukljugivanje
Pritisnite i drzite da ukljucite ili
iskljucite.

Kada je ekran zakljucan, kratko
pritisnite da ga probudite.

@ Kratko pritisnite da udete u listu
sportskih aktivnosti.

@ Zamena narukvice
Pritisnite pin za brzo otpustanje da
uklonite ili postavite narukvicu

® Senzor otkucaja srca i zona
bezi¢nog punjenja




Uputstvo za punjenje

Okrenite sat i poravnajte zadnju stranu sa stanicom za punjenje.

Ikona baterije na ekranu ¢e biti puna kada je punjenje zavrseno.

Pre punjenja, uverite se da je sat suv kako biste izbegli rizik od viage ili znoja.

*Za maksimalnu jaginu punjenja i
najbolje magnetno prijanjanje,
postavite stanicu za punjenje tako
da bude poravnata sa centralnom
linjom boénog dugmeta sata.

Veza

Aplikacija SMART-TIME PRO (u daljem tekstu ,Aplikacija“) je potrebna za
koriscenje sata.

Putem Aplikacije mozete upravljati uredajem i pristupati dodatnim
funkcijama.

Pritisnite i drzite dugme za ukljugivanje da pokrenete sat.

Skenirajte QR kod prikazan na ekranu telefonom da preuzmete
Aplikaciju.

Alternativno, skenirajte donji QR kod ili potrazite Aplikaciju direktno u
App Store-u (i0S) ili Google Play-u (Android).

Otvorite Aplikaciju, izaberite Uredaj, a zatim ,Povezi uredaj* da
zaponete pretragu i uparivanje.

Uverite se da ime Bluetooth veze na satu odgovara onom na telefonu.
Nakon uparivanja, mozete poceti da koristite sat.

Status veze:

CD  Pprekinuto

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Glavne funkcije

Kompas: pratite uputstva na ekranu i pomerajte sat u obliku ,8" radi kalibracije.
Izbegavajte jaka magnetna polja (transformatori, TV uredaji, mikrotalasne pecnice).
Sport: podrzava vise od 100 sportskih rezima, ukljuujudi fitnes, rekreativne aktivnosti,

ekstremne sportove, igre sa loptom i ples.

Otkucaji srca: nosite sat odmah iznad zgloba za precizna merenja u realnom vremenu
(proseéna vrednost u mirovanju: 60-90 bpm).

Nivo kiseonika u krvi: nosite sat na istoj poziciji radi merenja SpO.

San: otvorite aplikaciju San da pratite i analizirate kvalitet nocnog odmora.

Krvni pritisak: nosite sat pravilno i otvorite aplikaciju Pritisak da izvréite ruéna merenja.
Aktivnost: prati dnevne korake, potrosene kalorije i predenu udaljenost.

Stres: prati nivo stresa putem aplikacije Stres.
Berza: u Aplikaciji idite na Uredaj » Berza » Dodaj, a zatim pronadite akcije za pracenje.
Svetsko vreme: u Aplikaciji idite na Uredaj » Svetsko vreme » Dodaj, pa izaberite ili
potraite Zeljeni grad.

ReZim poziva: omogucava upucivanje, primanje i odbijanje Bluetooth poziva direktno sa
sata.

Obaveétenja: prikazuje SMS i obavestenja iz aplikacija.

Kontrola kamere: omogucava daljinsko fotografisanje kontrolom kamere telefona.
Kontrola muzike: pokrece, pauzira ili menja pesme u muzickom plejeru telefona.
Zdravlje zena: prati menstrualni ciklus i Zalje podsetnike.

Podsetnik na neaktivnost: moze se ukljuéiti u Aplikaciji da Zalje obavestenja o

neaktivnosti.

Aktivacija ekrana podizanjem ruke: moze se ukljuéiti u Aplikaciji radi automatskog
paljenja ekrana.

Pronadi telefon: &ini da telefon zazvoni kada je povezan sa Aplikacijom.

Kalkulator: omogucava brza ragunanja.

Glasovni asistent: aktivira glasovnog asistenta telefona.

Alarm: omogucava pode&avanje do 5 alarma.

Tajmer: funkcija odbrojavanja vremena.

Vreme: prikazuje trenutne vremenske uslove nakon povezivanja sa Aplikacijom.

Brzi meni: ukljuéuje rezim Ne uznemiravaj, Podegavanja, QR kod, Audio izlaz, Osvetljenje,
Uvek ukljucen ekran, Alarm.

Podegavanja: podegavanje osvetljenja, lozinke, rezima Ne uznemiravaj, jezika, stila menija,
izgleda sata u stanju mirovanja, aktivacije podizanjem ruke, trajanja osvetljenja ekrana i
drugih opcija.



Resavanje problema

Nema signala otkucaja srca: ako sat ne detektuje puls, uverite se da ga nosite pravilno -
ne previse stegnuto, ne previée labavo.

Ukljucite pracenje u realnom vremenu.

Ako problem i dalje postoji, proverite u Aplikaciji da li je opcija pracenja otkucaja srca
aktivna.

Ostali problemi:

Ako telefon ne moze da se poveze:

Proverite u Bluetooth podegavanjima da li je sat vidljiv.

Uverite se da nije ve¢ uparen sa drugim uredajem.

Na iOS-u izaberite ,Zaboravi uredaj* pre ponovnog uparivanja.

Odricanje od odgovornosti

Podaci o otkucajima srca, nivou kiseonika u krvi i krvnom pritisku prikupljeni putem sata
sluze samo u informativne svrhe i ne predstavljaju medicinsku dijagnozu.

Ne vréite samodijagnozu niti se lecite na sopstvenu ruku. Ako imate zdravstvene tegobe,
obratite se kvalifikovanom lekaru.

Merenja se mogu razlikovati u zavisnosti od uslova okoline, nacina nosenja, klimatskin
faktora ili individualnih fizickih karakteristika.

Ne oslanjajte se na podatke sa sata za donosenje odluka o le¢enju bez konsultacije sa
lekarom.

Garancija

Proizvod ima dvogodisnju garanciju na fabricke nedostatke u normalnim uslovima
Korigenja.

Besplatna pomo¢ e biti pruzena nakon provere od strane naseg tehnigkog tima.
Garancija ne pokriva:

A. Sluéajna ili namerna o&tecenja

B. Neautorizovane popravke ili rastavljanje

C. Ostecenja izazvana necistocom ili nepravilnom upotrebom

D. O3tecenja izazvana povezivanjem sa nekompatibilnim uredajima

E. Normalno habanje

F. Visu silu




Korisnicki servis:

Veb-sajt: www.fitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy.com

Proizvodaé: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Mugio (MB), Italija

Namena:

FitWatch Pro je pametni sat namenjen za pracenje fizicke aktivnosti, sna i
vitalnih funkcija. Kombinuje tehnologiju i udobnost, pogodan za sport,
svakodnevnu dobrobit i li¢no praéenje zdravlja.

Odricanje od odgovornosti:
FITPADDY Srl ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu usled nepravilne
upotrebe, ekstremnih uslova ili upotrebe sa nekompatibilnim uredajima.

Odrzavanje i nega:
Cistiti mekom suvom krpom. Cuvati na suvom mestu, dalje od izvora
toplote. Ne koristiti rastvarace ili agresivna sredstva za ¢is¢enje.

Odlaganje:

Odloziti sat i dodatnu opremu u skladu sa lokalnim propisima o
odlaganju elektri¢ne i elektronske opreme. Ne odlagati sa ku¢nim
otpadom.



RU - Copep)nmoe ynakoskm
Yacbl x 1

Ka6enb ansa sapanku x 1
PykoBopacTBO nonb3sosatens x 1

OCHOBHbIe NapameTpbl

HassaHue npopykra: FITWATCH PRO

Pa3mep Kopriyca: 47,4 x 47 x 13,47 MM

Bec (c pemelukom): 84 1

PaspelueHme: 466 x 466 nuKcenei

HAsoitHoe 6bicTpoe coeanHeHue Bluetooth: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
EmKocTb GaTapeut: 300 MAY

BoAoOHeNPOHHLIaeMOCTb: SATM

CucTemHble Tpe6oBaHMs: i0S 12.0 unn ebiwe / Android 51 unu eeiwe

® Kronka nutanus

HaxxmuTe W yaepxmsaiite ans
BKINOUEHMS UM BBIKTIIOYEHMR.
B pexiime 6I0KMPOBKY SKpaHa
KPATKOE HaXaTHE NPOBYKAaET
SKpaH.

@ KpaTkoe Ha)aTue Ans Bxoaa B

CMICOK CMIOPTUBHbIX aKTUBHOCTEN

@
® Cmena pemewka

HaxmuTe Ha WTUT GbICTpOro
0CBOBOKACHNS, YTOGbI CHATL MK

YCTaHOBUTb PEMeLLIOK.

(5) [JaT4MK 4acTOTbl CEPASUHbIX
COKpaLLEHMH 1 30Ha
6ecrpoBoaHOM 3apAAKN




VHCTPYKUMM Mo 3apsaake

TepeBepHMTe Yachi 1 COBMECTUTE 3aAHIOI0 YACTb C 3apARHON 6a30it.

VKoHKa 6aTapem Ha 3KkpaHe GyAeT NOMHOM, KOTAa 3apsAKa 3aBeplIeHa.

Mepen 3apsaKoi y6eaMTECh, UTO YaChl CyxMe, YToBbI U3BEKATH PUCKA, CBA3AHHONO C BNaroi

WA NoToMm.

*Ans nocTKeHs
MaKCMManbHOro ToKa 3apAAKA U
NYYLIEro MarHUTHOro
BLIPABHNBAHIA PacNONOXNTE

3apsAHYI0 6a3y Tak, HTOBbI OHa

6bina BbIPOBHEHA MO
LieHTPanbHOI IMHMM 6OKOBO
KHOMKM Uacoe,

Mopknio4vyeHune
fns ven uacos SMART-TIME PRO
(nanee - «MpunoxeHue»).

Yepes MpUnoxxeHne MoXXHO yNpaensaTb yCTPOMCTBOM U NONyYaTh AOCTYN
K AOMONHUTENbHBIM BYHKLMAM.

Ha)MMTe 1 ynepuBaiiTe KHOMKY NUTaHNS, 4TOGbI BKMIOUMTS Yach.

o pyiiTe QR-Kog,  Ha 3KpaHe, ¢ N

CcMapThoHa, UTo6bI 3arpy3uTh MpUnoMkeHie.

Takoke MOXKHO OTCKaHUpPoBaTh QR-KOA HIMKe NN HaiiTh MpunoxeHine
Hanpamylo B App Store (i0S) unu Google Play (Android).

Otkpoitte M «YcTpoit satem 1 ™

YCTPOMCTBOR, UTOBbI HaUaTh MOMUCK U COMPSHEHME.
Y6eauTech, uTo ums Bluetooth, oToBpaxaeMoe Ha Hacax, CoBMaaaert ¢
MMeHeM Ha cMapTdoHe.

Mocne 3aBepLUEHNS CONPSKEHUS MOXHO HaUWHaTL NONb30BaTLCS

Yacamu.

CocTosiHue noaK/YeHUs:

CD  orknioueHo

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



OcHOBHble GYHKUUM

KoMnac: cnenyiiTe MHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe 1 nepeMelLiaiiTe Yackl B dopme «8» ans
KanWBPOBKW. V136eraiiTe CUNbHBIX MAarHUTHBIX NONel (TPaHChOPMATOPbI, TeNeBM3opbI,
MUKPOBONHOBKM).

Criopr: noanepxka 6onee 100 CIOPTUBHBIX PEXNUMOB, BKIO4AA GUTHEC, AKTUBHIN
OTAbIX, 3KCTPEMarbHbIE BUAbI CTIOPTa, UrPbl C MAYOM U TaHLibi.

CepaeyHbilt PUTM: HOCUTE YaChl UyTb BbiLLie 3AMACTLS ANA TOYHBIX UIMEPEHUIA B

p (cpentiee B nokoe: 60-90 ya/MuH).
YpoBeHb KUCTIOPOAA B KPOBM: HOCUTE Yachi B TOM e MOMOKEHMUM ANS U3MEPeHHs SpO.
Com: oTKpOITe T «Cot» ans V1 aHanu3a KauecTsa HOUHOTO
oTabIxa.
prep i Yachl M OTKPOWTE NpUNoKeHHUe

«[laBneHune» AN pyYHbIX U3MEPEHUIA.

AKTMBHOCTb 8a waros, 5 Kanopwit 1 Npoiia °
PaccTosHWA 3a AeHb.

CTpecc: KOHTPONb YPOBHA CTPeCCa Yepes NpUNoxeHme «CTpeccs.

Bupsa: B NPUNOXEHIM NepeiiauTe B «YCTPOUCTBO» » «Bupwar + «06aBUTb 1 HaauTe
aKuum ang otcneXxusaHusa.

MupoBoe Bpems: B NPUNOXKEHNM NepeianTe B «YCTPOMCTEO» + <MUPOBOE BPEMS» +
«[1062BUTb» 1 BbIGEPUTE MM HAMANTE HYXKHbIA FOPOA.

PeXMM 3BOHKOB: b Tb, NP Tb U OTKNOHATH Bluetooth-380HKM
npsAMo ¢ Yacos.

SMSuy us .
YnpaeneHue KaMepoii: AUCTaHLMOHHOE GOTOrpadMpOBaHMe C MOMOLLBIO KaMepbl
TenedoHa.
Ynp i: Bocn| , Nay3a unn nep: eHUe TPeKoB B

My3bIKanbHOM nneepe Tenedora.

YKeHCKoe 30,0poBbe: OTCNIeKMBAHMNE MEHCTPYANIbHOMO LMK/A U HAMOMUHaHKS.

HanomuHaHwe o 6e30eiCTBUN: MOXHO BKMIOUUT B MPUNOXKEHNM 1 YBEAOMNGHMIA NPU
oTCyTCTBIM aKT

AKTUBaLIMA 3KpaHa MOAHATUEM PYKM: BKMIOUaETCs B MPUNOKEHUN ANS aBTOMATUYECKOTo
3aropaHus SKpaHa.

HaiTut TenedoH: 3acTaBnAeT TenedoH 380HUTL NPU MOAKIIOYEHUM K TIPUAOKEHMIO.

[ 7 n

KTUBaLMS T o Ta doHa.

ByAWNbHUK: HacTpolKa A0 5 6yANNbHUKOB.

Tamep: GyHKUMS 06paTHOMO OTCYETa BPEMEHU.

[Moroaa: NoKasbIBaeT TekyLuMe MOrOAHBIE YCIOBUS MOCNE NOAKTIONEHNS K TIPUNOKEHMIO.
BbIcTpoe MeH|
APKOCT, Always-on-Display, 6yAnnbHUK.

KNloUET PeXMM cHe 6eCnoKomTE», <HaCTPOIMKNY, QR-KOR, ayAMOBBIXOA,

HaCTPOIIKM: perynvpoBKa ApKoCTM, Napons, pexuma «He 6eCroKouTby, A3biKa, CTUNs
MeHIO, BHELHErO BUf1a 4acoB B PeXMMe OXMAaHNS, aKTMBaLMN NOQHATMEM PYKK,
BpeMeHM MOACBETKM 3KpaHa 1 APYruX onuMit.



PelueHue npobnem
HeT curHana cepaeyHOro puTMa: yGeAnTeCh, 4TO Hachl HAAETHI NPABMIBHO — He
TYro 1 He

Brniounte B P p X
Ecnun P . & Mp! , aKTUBHA MW dyHKUMS

MOHUTOPUHIa CePACUHOTO PUTMa.
Lpyrue npo6nembi:

ECnvt TenedoH He MOMET MOAKMIoMUTbCS:

MposepTe B HacTpoiikax Bluetooth, BUAHbI MW Uacki.

YBEAUTECh, YTO OHMU HE COMPSXEHbI C APYTHM YCTPOMCTEOM.

Ha iOS 8bi6epuTe «3abbiTb YCTPOICTEO MEPEA MOBTOPHbIM COMPSKEHUEM.

OTKa3 OT OTBETCTBEHHOCTU
[aHHble 0 CepAeyHOM pHUTMe, ypoBHe PoAa B KPOBM 1 apTep! 3

cn “acos, np TONbKO ANA CNPaBKM W He ABNSIOTCA

MEAMLIMHCKO ANarHOCTUKON.

He 3aHMMaiTECh CaMOAMArHOCTUKOM U caMoriedeHmeM. Mpu NPo6ieMax co 3AopoBbEM
iiTeck K Bpauy.

Moka3aTenu MoryT OTAMYATLCA B 3aBUCMMOCTM OT YCIOBUIT OKPY)KaloLLEel Cpefbl, cnocoba

HOLLEHMS, KNMMaTHUYECKIX aKTOPOB MAM MHAMBUAYaNbHBIX OCOBEHHOCTEN OpraHM3Ma.

He UcnonbayiiTe AaHHbIE C YaCOB ANA NPUHATMA PELLEHMI O NedeHNM 6e3 KoHCYNbTaLMn

Bpava.

FapaHTus
W3penue mmeeT ABYXNETHIOIO rapaHTUIO Ha 3aBoackue AedekTbl MPU HOPManbHbIX
yCnoBmsaX aKcnnyaTaumnm.

Becnnarhas NoMoLLb Npeao nocne n Hawm oTaenom.
TapaHTUA He PacTIPOCTPaHSETCA Ha:

A. CnyuaitHbie unu y n

B. HeaBTOPU30BaHHbIN PEMOHT Wk PasGopKy

C. MoBpeXACHNS, BbIZBaHHbIE 3arp: wnn ven:

D. 1 r K UMbIM yCTPORCTBaM

E. ECTecTBeHHbIN U3HOC
F. dopc-Maxop

|
™~
.o’



Cny»k6a noaaepXKu:

Be6-canT: www.fitpaddy.com

AnekTpoHHasa noyta: customercare@fitpaddy.com

MpouzseoauTens: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio
(MB), Utanua

MNpeaHasHayeHme:

FitWatch Pro — 3To yMHble Yacbl, MpefHa3HaYeHHbIE A5 MOHUTOPUHIa
U3MYECKON aKTUBHOCTM, CHa U KM3HEHHbIX NMokKasaTenei. CoBmelLatoT
TEXHOMOrMK 1 KOMGOPT, MOAXOANT AN CropTa, MOBCEAHEBHOTO
6narononyuns 1 NMYHOro KOHTPOS 3A0POBbS.

OTKa3 OT OTBETCTBEHHOCTU:

KomnaHusa FITPADDY Srl He HeceT oTBETCTBEHHOCTM 3a MOBPEXAeHUs,
BbI3BaHHbIE HEMPaBU/IbHbBIM UCTIONb30BaHNEM, SKCTPEMASTbHbIMMN
YCIOBUSIMU MU UCMOMNb30BaHMEM C HECOBMECTUMbIMM YCTPOMCTBaMMU.

Yxof 1 o6CcnyKmBaHue:

MpoTnpaTb MArKoM Cyxol TKaHbto. XpaHUTb B CyXOM MecTe, BAanm ot
VCTOYHUKOB Tenna. He 1crnonb3oBaTh PacTBOPUTENN UK arpecCUBHbIE
umncTAMe cpeacTaa.

YTunusauyma:

YTUNN3UPOBaTb Yachl 1 aKCeccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHLIMM
npaBunaMmn yTUn3aumm 3N1eKTPUYECKOro 1 3N1eKTPOHHOTo
o6opynoBaHus. He BbibpacbiBaTb B 6bITOBOM MycoOp.



EL - Meplexdpeva ouokeuaoiag:
PoAdt x 1

Kahado déptiong x 1
Eyxetpidio xpriong x 1

Kipieg apauetpot

‘Ovopa mpoidvog: FITWATCH PRO

AaoTaoel BAkng: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Bdpoc (e To Aoupaky): 84 g

AVEAUGN: 466 x 466 pixel

Tpriyopn oUvdeon Dual Bluetooth: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
XwpntikéTnTa unatapiac: 300 mAh

ABlaBpoxoroinan: 3ATM

Anawtdoec ouoTAuatoc: i0S 12.0 A vedtepo / Android 5.1 vedtepo

@ Koupri Aerroupyiag

Matiigte Tapatetapéva yia
evepyoroinan 1 amevepyoroinan.
Me tnv 086vn KAewwuévn, TlatioTe
GUVTOUA YIa Va TNV EVEPYOTIOINTETE.

(@ Koupi aBANTIKGY 5pactnplothtay
Matiigte obvtona ya va avoi€ete T
AoTa aBANTIKOV SpagtnploThTwy.

@ ANayf oupiod

MNatAote Tov meipo Tayeiag
ameAeUBEPWONG Yia va adaipéoete i
V& EYKATAOTAOETE To Aoupi.

3 Awbntipag kapdiakoy puBHOY Kat
neplox aoUpuarng dépTiong




03nyieg dpopTIONG

Tupiote To pohdL avémoda kat euBuypaupioTe To Tiiow uépog We TN Bdon dépTiong.

To eovidio untatapiac oTnv 08ovn Ba yewioel 6Tav n opTION oAoKANPWBEL

Mpwv amd T dpTion, BeBatwBeite Tt To poAGI eival aTeyvd yia va arodlyeTe Kivdlvous and vypagia f

@pira

“la Péyioto pediia eopTIonG Kat
KaNgTEPN HayvTikr} euBuypapion,
ToTToBEToTE T Bon GEpTIONG WOTE Va
£uBuypapIpiCeTal e Ty Kevipiki
YPapr Tou TAEUPIKOU KOUITTION ToU
pohoyiod

Tuvdeon

H egappoyri SMART-TIME PRO (o7o &€ «Eappioyri») &ivat amrapaitt yia T
Xprion Tou pohoyiol.

Méow T EQapHOYAC MTTOpEITE va SIAXEIPIOTEITE TN GUGKEUF Kal va QTroKTAOETE
TMpéoBacn o MPOGBETEC Aetoupyiec.

MNatrote T Léva To KoupTT fac yia va 10 poASL.

Sap@oTe e To Smartphone tov kwdiké QR Trou egavidetal oty 086V yia va
kateBaoete M Epappoyi.

EvaM\aKkTikd, capwoTe Tov Tapakdtw kwdiké QR f avalntriote v Epapoyr oto
App Store (i0S) f oto Google Play (Android).

Avoi€te T EQapHoyi, ETMEETE «TUOKEU» Kal £MTera «ZUJeugn GUGKEUGH YIa v
€exwiioe n avalfmon Kat n coveon.

BeawBeite 611 To Gvopia Bluetooth mou eppaviletal 010 poASI avTIoTOIXEl OE QUTS
Tou smartphone.

AQOU OAoKANPWBEL N GUTEVEN, HHTTOPEITE Val apXITETE Va YPNOIOTOIETE T0 PONOL.

Katdotaon ouvdeone:

CD  Amoouvdedeuévo

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



KUpieg Aetroupyieg
MUE{Sa: AkohouBaTe TIC 0dNyiec otV 086VN Kal KIVAGTE To POAL T oYfika «B» yia BaBuovéunan.

AnopUyete oyUpd payvnTikd edia otée, T . doUpvoug

ABAApaTa: Yoo tnpiZet dve amé 100 aBANTIKES AEtToupyiee, STwe yupvao ks, avayuyn, akpaia
oTtop, TtatXvidia e uTtiAa Kat Xopd

Kapdiakdg puBuoc: Gopéote To poAdt Alyo Tve amd Tov KapTd yia akpiE(S METPACELS TE
TIpayHaTiké Xpbvo (uéon T npepiac: 60-90 bpm)

Eninedo 0Euydvou oo aiuia (SpO2): Dopéate To pordt aTnV idla Béon yia akpiBeic METPATELC

‘Yrvog: AvoiETe TNV epappoyr YTvog yia tapakoAouBnon Kat avauon Tng TotdTnTag Tou VuXTepvoy
Umvou.

Aptnpiakn Ttiean: PopéoTe 0wOTA To PoAdL Kat avoiETe TV edapuoyi Miean yia xewpokivntn uétpnon.
ApaoTtnpiétnta: MapakohouBel nueprioia ripata, Bepuidec kat andataon.

Stpec: MapakohouBel emineda oTpec PETW TNG EGAPHOYAC STPEC

Xpnuatiotripto: Itnv Edapuoyr + Tuokeun » Xpnuatiotripto » MpooBrikn, avaZntAoTe HETOXEC yia
TapakohouBnon.

Maykéopiog katpde: 3Tnv Egapuoyr + Suokeu » Maykéomos katpde + MpoaBrkn, emAéETe A
avaZntroTe oA

Aertoupyia kKhfoewv: Emitpémet Tpaypatotoinon, An kat améppuhn kKhAoewy péow Bluetooth
anevBeiag ané To poAd.

Eidonouoeic: EpdaviZet SMS kat e130motioeIs papuoyav.

'ENEYXOG Kanepag: TIAEXEIpLOUOE TG KAHEPAC TOU KVNTOU Yia dwToypddian.

'EAEYX0G HOUIKAG: Avamtapaywyn, Tavon i akkayr Tpayoudiiv oto KIWHD

Yyeia yuvawav: M 6
Yreveupion adpavetac: Evepyoroteitat otnv Edapuoyn yia utevBliuan kivnonc.
Evepyomoinon 086vng e aviwon Xeplod: AuTépato avapua 0BovnG.

Edpeon tnhedpovou: Kavel to TnAédwvo va nyrioet 6tav eivat ouvBedenévo.
ApByopnxavii: Fpriyopot uttohoyiopioi.

DwvnTikdc BonBbc: Evepyomotel Tov dwvnTiké BonB Tou TNAEGGVOU.

b KUKAOU Kat

ZunvntApt Ewg 5 Euntvntipta.

Xpovépetpo: Avtiotpodn pétpnon,

Katpéc: MpoBoh kaipov petd tn cuvdeon

[priyopo wevou: Mnv evoxhette, PuBioeic, OR kedikag, EE0S0G fiyou, dwtewétnra, 086vn mavTa

PuBpioelc: DwTEWSTNTA, KWBIKOC, MV evoyAeite, yAbooa, 0TUA pevoy, epddvian poloyto,
EVEPYOTIOINGN KE XEPL, DIAPKELD PWTIOUOY, Kat GAAEG ETUAOYEG.



AvTipet@mion TpoBAnpATWY

Aev aviyvevetal kapdlakdg puBuoc: BeBaiwBeite 6Tt popdte 0 podl 6w0Td — OX1 TTOAY oI Td 0UTe
oAU YaAapé. EVEYOTIOUGTE TV TapakohoUBNan GE TPaYLATIKG Xpovo. Av GuveIOTe, EAEyETE otV
Edapuoyn av n emhoyn eivat evepyn.

‘ANa TipoBAiuata cuvaeonc:

EAéyETe 0116 puBlioeig Bluetooth av o pokdt eivat opatd,

6T eV sivat fian v e GAAN ouoKeur

%€ i0S, eMAETE «TlapdBAeyn CUTKEVMCH TTWY TNV EMavaolvean

Amomoinon guBuvng

Ta Sedouéva kapdlakoy puBLoy, 0EUYOVoU 0TO aila Kat apTnplakng Ttieang mpoopiZovtat uovo yia
EVNUEPWTIKOUG OKOTIOUE Kat BEV aToTEAOUV 1aTpIKr Bidyveon.

Mnv kavete autodidyvwan fi Bepareia xwpic 1atpiki GupBoUAN.

OU WETPATELC UTOpel va Bladépouv avdloya Me To TEPUBAMNOY, TOV TPOTIO YPAONGC, TIC KALPIKES
GUVBIAKEC A Ta ATOHIKA XAPAKTNPLOTIKA.

Mnv BagiZeote amokAetoTIkd o SeBopiéva Tou POAOYIOU YA LATPIKES ATTOGATELC.

Eyyinon

To TtPO6Y €XEL BIETA EYYUNON Yia EPYOTTACIAKA EAATTGMATA UTLS KAVOVIKE XpHON.
Awpedv uTIooTAPIEN TIAPEXETAL HETA ATIG EAEYXO ATIG TNV TEXVIKN HAC Opdda.

H eyyUnon dev kahUTrret

A. Tuxaieg i OKOTIHEG TNHIEC

B.Mn NUEVEC ETIOKEVES ) @

C. Znuwiég amd akaBapoieg i kakr xpron

D. Znuiéc ané oUvBeon He Un OURBATEG OUOKEUES
E. Kavovikri Bopé

F. Avatépa Bia




E€ummpémon nehativ:

lototomnog: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Kataokevaotrg: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Mout(6 (MB), Itahia

MpoPAenopevn xprion:

To FitWatch Pro givai éva é§univo pohdt oxed £VO yla TV 0BNON TNG PUOIKNG
8paoTNPIOTNTAE, TOU UTIVOU Kat TwV {WTIKWV AerToupyiiv. Zuvdualel texvoloyia kat
Gveon, KatdAANAo yia aBANTIoHO, KaBnuepvi eveia Kat TPOCWTTIKA TapakohovBnan g
vyeiac.

Anoroinon eubuvne:
H FITPADDY Srl Sev pépet uBOvN yia {NHIEG TTOU TIPOKUTTTOLV a6 KAKN XPrion, aKpalieg
GUVBNKEG 1) XPrION HE Un CUPBATEG CUOKEVEG.

ZuvTrpnon Kat @povtida:
KaBapiote pe éva palako, oteyvo mavi. DUNACOETaL O& ENPO HEPOG, HAKPLE amd TNYEG
BeppotTac. Mnv XxpnotpoToleiTe SIANUTEG 1) 1oXUPA KaBaPIoTIKA.

Anoppupn:

ATIoppiYTE TO POAGL KA TA AEECOVAP CUHPWVA HE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG yia Ta
anoBANTa NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU £E0MAIGHOU. MV amoppinTETe 0T OIKIAKA
anoppippata.



TR - Paket igerigi:
Saat x 1

Sarj kablosu x 1
Kullanim kilavuzu x 1

Ana ozellikler

Uriin adi: FITWATCH PRO

Kasa boyutlari: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Agirlik (kayis ile): 84 g

GozUNUrluk: 466 x 466 piksel

Cift hizl Bluetooth baglantisi: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0

Pil kapasitesi: 300 mAh

Suya dayaniklilik: 3ATM

Sistem gereksinimleri: iOS 12.0 veya Uzeri / Android 51 veya tzeri

@ Agma/Kapama digmesi
Basili tutarak agin veya kapatin
Ekran kilitliyken kisa basarak
uyandirin

@ Spor aktiviteleri listesi
Kisa basarak spor aktiviteleri
listesine girin

@ Kayis degistirme
Kayis! cikarmak veya takmak icin
hizl gikarma pimini itin.

® Kalp atis hizi sensorii ve
kablosuz sarj alani




Sarj talimati

Saati gevirin ve arka yliziind sarj istasyonu ile hizalayin.

Ekrandaki pil simgesi doldugunda sarj tamamlanmis demektir.

Sarjdan énce saatin kuru oldugundan emin olun; nem veya ter riskinden kaginin.

“En iyi manyetik hizalama ve
maksimum sarj giict i¢in sarj
istasyonunu saatin yan
dugmesinin orta hattina
hizalayin.

Baglanti

SMART-TIME PRO uygulamasi (bundan sonra “Uygulama” olarak
anilacaktir) saatin kullanimi igin gereklidir.

Uygulama araciliglyla cihazinizi yénetebilir ve ek isleviere erisebilirsiniz.
Saati baglatmak icin acma dagmesini basili tutun.

Telefonunuzun kamerasiyla ekrandaki QR kodunu tarayarak Uygulamay!
indirin.

Alternatif olarak, asagidaki QR kodu tarayabilir veya App Store (i0S) ya da
Google Play (Android) Gzerinden uygulamay arayabilirsiniz.

Uygulamay1 agin, Cihaz » Cihazi bagla bélumne gidin ve arama/
eslestirme islemini baslatin.

Saatin Bluetooth adi ile telefondaki adin eslestiginden emin olun.
Eslestirme tamamlandiktan sonra saati kullanmaya baslayabilirsiniz.

Baglanti durumu:
CD Baglanti kesildi

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Ana islevler

Pusula: Ekrandaki talimatlari izleyin ve saati “8" seklinde hareket ettirerek kalibre edin.
Guiglii manyetik alanlardan (trafo, TV, mikrodalga) uzak durun.

Spor: Fitness, hobi, ekstrem sporlar, top oyunlari ve dans dahil 100'den fazla spor modu.
Kalp atis hizi: Dogru 8lgim icin saati bilegin hemen tizerine takin (dinlenme ortalamasi:
60-90 bpm).

Kan oksijen seviyesi (SpOa): Olgiim icin saati ayni konumda takin.

Uyku: Uyku kalitesini izleyin ve analiz edin.

Kan basinct: Saati dogru sekilde takin ve Basing uygulamasindan manuel 8lcim yapin.
Aktivite: Gnluk adim, kalori ve mesafe takibi.

Stres: Stres seviyesini izler.

Borsa: Uygulama » Cihaz + Borsa » EKle ile takip edilecek hisseleri sein.

Dunya saati: Uygulama - Cihaz » Dunya saati »+ Ekle ile sehir ekleyin.

Arama modu: Saatten Bluetooth arama yapma, cevaplama, reddetme.

Bildirimler: SMS ve uygulama bildirimlerini gésterir.

Kamera kontrolG: Telefon kamerasini uzaktan kontrol etme.

Miizik kontrolu: Telefon muzik calarini kontrol eder (alma, duraklatma, sarki degistirme).
Kadin saghgr: Adet donguisiinG takip eder ve hatirlatmalar génderir.

Hareketsizlik hatirlaticisi: Uygulama Uzerinden etkinlestirilebilir.

Bilegi kaldirarak ekrani agma: Uygulama Gzerinden etkinlestirilebilir.

Telefonu bul: Bagliyken telefonu caldirir.

Hesap makinesi: Hizll hesaplama yapar.

Sesli asistan: Telefonun sesli asistanini etkinlestirir.

Alarm: 5 adede kadar alarm kurma.

Zamanlayici: Geri sayim islevi.

Hava durumu: Bagliyken gtincel hava durumunu gésterir.

Hizl ment: Rahatsiz etmeyin, Ayarlar, QR kod, Ses cikisi, Parlaklik, Strekli acik ekran,
Alarm.

Ayarlar: Parlaklik, sifre, Rahatsiz etmeyin, dil, menu stili, bekleme ekran, bilegi kaldirarak
ekran agma, ekran sresi ve diger secenekler.



Sorun giderme

Kalp atis hizi algilanmiyor: Saatin cok gevsek veya ok siki olmadigindan emin olun.
Gergek zamanli izlemeyi acin. Sorun devam ederse Uygulama'dan kalp atis hizi takibinin
etkin oldugundan emin olun.

Telefon baglanmiyor: Bluetooth ayarlarinda saatin gérandigini kontrol edin. Baska bir
cihazla eslestirilmediginden emin olun. iOS'ta tekrar eslestirmeden énce “Bu cihazi unut”
segenegini kullanin.

Feragatname

Saatin topladigi Kalp atis hizi, kan oksijen seviyesi ve kan basinci verileri yalnizca bilgi
amaglidir, tibbi teshis niteliginde degildir.

Kendi basiniza teshis koymayin veya tedaviye baglamayin. Saglik sorunlariniz varsa
doktora bagvurun.

Olcumler, cevresel kosullar, kullanim sekli, iklim veya kisisel farkliliklara gére degisebilir.
Tedavi kararlar icin yalnizca saat verilerine gtivenmeyin.

Garanti

Uriin, normal kullanim kosullarinda fabrikasyon hatalarina karsi 2 yil garantilidir.
Teknik ekibimiz tarafindan incelendikten sonra ticretsiz destek saglanir.

Garanti kapsami disindakiler:

A. Kaza veya kasitli hasar

B. Yetkisiz onarim veya sékme

C. Kirlenme veya yanlis kullanim kaynakli hasar

D. Uyumsuz cihaz baglantisi sonucu olusan hasar

E. Normal aginma

F. Muicbir sebep




Musteri hizmetleri:

Web sitesi: www.fitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy.com

Uretici: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), italya

Planlanan kullanim:

FitWatch Pro, fiziksel aktiviteyi, uykuyu ve hayati fonksiyonlari izlemek
icin tasarlanmis bir akilli saattir. Teknoloji ve konforu bir araya getirir, spor,
gunluk saglhk ve kisisel saglhk takibi icin uygundur.

Sorumluluk sinirlamasi:
FITPADDY Srl, yanlhis kullanim, asiri kosullar veya uyumsuz cihazlarla
kullanim sonucu olusabilecek hasarlardan sorumlu degildir.

Bakim ve temizlik:
Yumusak ve kuru bir bezle temizleyin. Kuru bir yerde, isi kaynaklarindan
uzakta saklayin. Cozuculer veya asindirici temizleyiciler kullanmayin.

imha:
Saat ve aksesuarlarini, elektrikli ve elektronik cihaz atiklariyla ilgili yerel
yonetmeliklere uygun olarak imha edin. Evsel atiklarla birlikte atmayin.



SV - Férpackningsinnehall
Klocka x 1

Laddkabel x 1
Bruksanvisning x 1

Huvudsakliga specifikationer

Produktnamn: FITWATCH PRO

Boettmatt: 47,4 x 47 x 1347 mm

Vikt (med armband): 84 g

Upplosning: 466 x 466 pixlar

Dubbel snabb Bluetooth-anslutning: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Batterikapacitet: 300 mAh

Vattentathet: 3ATM

Systemkrav: i0S 12.0 eller senare / Android 51 eller senare

@ strémknapp

Tryck och hallin for att sl pa eller
stinga av.

Nar skarmen ar Ist, tryck kort for
att vacka den.

@ Sportlage
Tryck kort for att dppna listan dver
sportaktiviteter.

@ Byte avarmband

Tryck pa snabbfrigoringsstiftet for
att ta bort eller satta dit
armbandet.

(8 Hjartsensors och tradlés
laddningsyta




Laddinstruktioner

Vand pé Klockan och rikta in baksidan mot laddstationen.

Batterilkonen pa skarmen &r full nér laddningen &r Klar.

Se till att klockan &r torr innan laddning for att undvika fukt- eller svettproblem.

“Fér basta magnetiska passform
och maximal laddningseffekt,
rikta in laddstationen s att den
ar centrerad med klockans
sidoknapp.

Anslutning

Appen SMART-TIME PRO (nedan kallad "Appen") kravs for att anvanda
klockan.

Via Appen kan du hantera enheten och 4 tillgang till fler funktioner.
Tryck och hall in strémknappen fér att starta klockan.

Skanna QR-koden som visas pa skarmen med din telefon for att ladda
ner Appen.

Alternativt kan du skanna QR-koden nedan eller soka direkt i App Store
(i0S) eller Google Play (Android).

Oppna Appen, valj Enhet och sedan Koppla enhet for att starta
sokningen och parkopplingen.

Setill att Bluetooth-namnet pa klockan matchar det pa telefonen.
Nar parkopplingen &r klar kan du bérja anvanda klockan.

Anslutningsstatus:
CD  Frankopplad

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Huvudfunktioner

Kompass: F8lj anvisningarna pa skarmen och rér klockan i en "8"-form for kalibrering.
Undvik starka magnetfalt (transformatorer, TV-apparater, mikrovagsugnar).

Sport: Stoder éver 100 sportlagen, inklusive fitness, fritidsaktiviteter, extremsporter,
bollspel och dans.

Puls: Bar klockan strax ovanfor handleden for exakta realtidsmatningar (vilopuls: 60-90
bpm).

Blodsyreniva: Bar klockan pa samma plats for SpO,-matning.

Sémn: Oppna sémnappen for att dvervaka och analysera din nattssmn.

Blodtryck: Bar klockan korrekt och 6ppna blodtrycksappen for manuell matning.
Aktivitet: Sparar dagliga steg, forbranda kalorier och distans.

Stress: Overvakar stressniva via stressappen.
Bors: | Appen, ga till Enhet » Bérs » Lagg till och valj aktier att félja.
Varldstid: | Appen, ga till Enhet - Varldstid » Lagg till och valj stad.

Samtalslage: Gér det méjligt att ringa, ta emot och awisa Bluetooth-samtal direkt fran
klockan.

Aviseringar: Visar SMS och appaviseringar.

Kamerakontroll: Méjliggér fjarrfotografering via telefonens kamera.

Musikkontroll: Spelar, pausar eller byter Iat i telefonens musikspelare.

Kvinnors halsa: Sparar menstruationscykel och skickar paminnelser.
Inaktivitetsvarning: Kan aktiveras i Appen fér att pAminna om att réra sig.

Vackning genom att héja handen: Kan aktiveras | Appen fér att automatiskt tanda
skarmen.

Hitta telefon: Far telefonen att ringa nar den ar ansluten via Appen.

Kalkylator: For snabba berakningar.

Rostassistent: Aktiverar telefonens réstassistent.

Alarm: Stall in upp till 5 alarm.

Timer: Nedrakningsfunktion.

Vader: Visar aktuellt vader efter anslutning till Appen.

Snabbmeny: Innehaller Stor ej, Installningar, QR-kod, Ljudutgang, Ljusstyrka, Alltid pa,
Alarm.

Installningar: Justera ljusstyrka, I6senord, Stér ej, sprak, menytyp, vilolage, vackning vid
rorelse, skarmens tandtid och andra alternativ.



Felsékning

Ingen pulsaviasning: Om klockan inte upptacker puls, kontrollera att den sitter korrekt
inte for hart och inte for lost.

Aktivera realtidssparning.

Om problemet kvarstar, kontrollera i Appen att pulsmatning ar aktiverad.

Andra problem:

Om telefonen inte kan ansluta:

Kontrollera i Bluetooth-instaliningarna att klockan ar synlig.

Kontrollera att den inte redan ar parkopplad med en annan enhet.

P4 i0S, valj Glém enhet innan du parar igen.

Ansvarsfriskrivning

Data om puls, blodsyrenivd och blodtryck som samlas in via klockan ar endast for
informationsandamal och utgér inte medicinsk diagnos.

Utfor inte sjalvdiagnos eller sjalvmedicinering. Vid halsoproblem, kontakta en kvalificerad
lakare.

Matningar kan variera beroende pa miljéférhallanden, barsatt, klimat eller individuella
egenskaper.

Férlita dig inte pa klockans data fér medicinska beslut utan att radfraga lakare.

Garanti

Produkten har tva ars garanti mot fabrikationsfel under normal anvandning.
Kostnadsfri service ges efter kontroll av vart tekniska team.

Garantin tacker inte:

A. Oavsiktliga eller avsiktliga skador

B. Obehériga reparationer eller demontering

C. Skador orsakade av smuts eller felaktig anvandning

D. Skador orsakade av anslutning till inkompatibla enheter

E. Normalt slitage

F. Force majeure




Kundtjanst:

Webbplats: www.fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Tillverkare: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italien

Avsedd anvandning:

FitWatch Pro ar en smartklocka utformad for att 6vervaka fysisk aktivitet,
sémn och vitala funktioner. Kombinerar teknik och komfort, lamplig for
sport, dagligt valbefinnande och personlig halsokontroll.

Ansvarsbegransning:

FITPADDY Srl ansvarar inte fér skador som uppstar till féljd av felaktig
anvandning, extrema férhallanden eller anvdndning med inkompatibla
enheter.

Skétsel och underhall:
Rengdr med en mjuk och torr trasa. Férvara pa en torr plats, borta fran
varmekallor. Anvand inte l6sningsmedel eller starka rengéringsmedel.

Avfallshantering:
Kassera klockan och tillbehéren enligt lokala féreskrifter fér avfall fran
elektrisk och elektronisk utrustning. Kassera inte med hushallsavfall.



NO - Pakkens innhold:
Klokke x 1

Ladekabel x 1
Brukermanual x 1

Hovedparametere

Produktnavn: FITWATCH PRO

Kassedimensjoner: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Vekt (inkludert reim): 84 g

Opplasning: 466 x 466 piksler

Dobbel Bluetooth hurtigtilkobling: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Batterikapasitet: 300 mAh

Vannbestandighet: 3ATM

Systemkrav: i0S 12.0 eller nyere / Android 51 eller nyere

@ Av/pa-knapp

Hold inne for & sla av eller pa.

Nar skjermen er last, trykk kort for &
aktivere skjermen,

@ Sportsmodus-knapp
Trykk kort for & pne listen over
sportsaktiviteter.

@ Bytte reim
Trykk pa hurtigutlgserpinnen for &
fjerne eller feste reimen.

® Sensor for pulsmaling og
tradlgs ladeflate




Ladeinstruksjoner

Snu klokken og juster baksiden mot ladestasjonen.

Batteriikonet pa skjermen vil veere fullt nar ladingen er ferdig.

Forsikre deg om at klokken er torr for lading for & unnga risiko fra fuktighet eller svette.

“For best mulig magnetisk
justering og maksimal ladestrom,
plasser ladestasjonen slik at den
er justert med midtlinjen til
sideknappen pa klokken.

Tilkobling

Appen SMART-TIME PRO (heretter “Appen”) er ngdvendig for & bruke
klokken. Gjennom Appen kan du administrere enheten og fa tilgang til
flere funksjoner.

Hold inne av/pa-knappen for & starte klokken.

Skann QR-koden som vises pa skjermen med smarttelefonen for a laste
ned Appen.

Alternativt kan du skanne QR-koden nedenfor eller sgke etter Appen
direkte i App Store (iOS) eller Google Play (Android).

Apne Appen, velg Enhet, og deretter Koble til enhet for 4 starte spk og
tilkobling.

Sjekk at Bluetooth-navnet som vises pa klokken, samsvarer med det som
vises pa smarttelefonen.

Nar paringen er fullfort, kan du begynne & bruke klokken.

Tilkoblingsstatus:
CD Frakoblet

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Hovedfunksjoner

Kompass: Folg instruksjonene pa skjermen og beveg klokken i en “8”-form for
kalibrering.

Sport: Stotter over 100 sportsmoduser, inkludert fitness, fritidsaktiviteter,
konkurransesport, ballspill og dans.

Hjertefrekvens: Bzer klokken rett over handleddsbeinet for ngyaktige sanntidsmalinger
(giennomsnitt hvileverdi: 60-90 bpm).

Blodoksygen (SpO2): Bzer klokken i samme posisjon for maling av SpO..

Sovn: Apne Sgvn-appen for 4 registrere og analysere nattens sgvnkvalitet.

Blodtrykk: Bzer klokken riktig og apne Blodtrykk-appen for manuelle malinger.
Aktivitet: Registrerer daglige skritt, kalorier og tilbakelagt distanse.

Stress: Overvaker stressniva via Stress-appen.

Bors/aksjer: | Appen ga til Enhet » Bgrs » Legg til for & fglge aksjer.

Verdenstid: | Appen ga til Enhet + Verdenstid + Legg til og velg/legg til by.
Anropsfunksjon: Gjer det mulig  foreta, besvare og awvise Bluetooth-anrop direkte fra
klokken.

Varsler: Viser SMS og app-varsler.

Kamera-kontroll: Fjernstyr telefonens kamera for 4 ta bilder.

Musikkontroll: Start, pause eller bytt spor i telefonens musikkspiller.

Kvinnelig helse: Overvaker menstruasj og sender paminnelser.
Inaktivitetspaminnelse: Kan aktiveres i Appen for varsling ved for lang inaktivitet.
Skjermaktivering ved handloft: Kan aktiveres i Appen for 4 sla pa skjermen ved 4 lofte
handleddet.

Finn telefon: Far telefonen til & ringe nar den er tilkoblet Appen.

Kalkulator: Utfgrer raske beregninger.

Taleassistent: Aktiverer telefonens stemmeassistent.

Alarm: Mulighet for & sette opptil 5 alarmer.

Timer og Funksjoner for r ing og tidtaking.

Veer: Viser sanntids vaerforhold nar tilkoblet Appen.

Hurtigmeny: Inneholder Ikke forstyrr, Innstillinger, QR-kode, Lydutgang, Lysstyrke, Alltid
pa-skjerm, Alarm.

Innstillinger: Juster lysstyrke, passord, Ikke forstyrr, sprak, menystil, hvile-urskive,
héndlgft-aktivering, skjerm-pé-tid og andre alternativer.

Temperatursensor: Viser omgivelsestemperatur.

Flere sportsmoduser / Multisport: Velg ulike treningsprogram for detaljert sporing.
Aktivitetslogg: Vis historikk for trening og daglige data.

Kaloriforbrenning: Viser kalorier forbrent i lopet av dagen/aktivitetene.
Pustetrening: Veiledede pustegvelser for avslapning.

Kalender: Viser og administrerer kalenderhendelser.

Hydreringspaminnelse: PAminnelse om 4 drikke vann regelmessig.

Lommelykt: SIar pa hvit skjerm for bruk som lommelykt.

Finn klokke: (hvis tilgjengelig) Far klokken til & gi lyd/vibrere for & finne den.




Feilsgking

Ingen pulsregistrering:

- Kontroller at klokken er riktig plassert - verken for stramt eller for Igst.
- Aktiver sanntidsovervakning.

- Sjekk i Appen at pulsmaling er aktivert.

Andre problemer:

- Hvis smarttelefonen ikke kan koble til:

~ Kontroller Bluetooth-innstillingene og at klokken oppdages.

— Forsikre deg om at den ikke allerede er paret med andre enheter.

- P4 i0S: velg Ignorer enhet for du parer pa nytt.

Ansvarsfraskrivelse

Data om puls, blodoksygen og blodtrykk fra kiokken er kun til informasjonsformal og er
ikke ment som medisinsk diagnose.

- Ikke selvdiagnostiser eller selvmedisiner. Kontakt lege ved medisinske spgrsmal.

- Malinger kan variere p& grunn av miljgforstyrrelser, bruksmate, klima eller individuelle
forhold.

+ Ikke baser medisinsk behandling pa klokke-data uten profesjonell vurdering.

Garanti

Produktet har 2 ars garanti mot produksjonsfeil ved normal bruk. Gratis service gis etter
teknisk kontroll.

Garantien dekker ikke:

A. Utilsiktet eller forsettlig skade

B. Uautorisert reparasjon eller demontering

C. Skader fra smuss eller feil bruk

D. Skader ved tilkobling til inkompatible enheter

E. Normal slitasje

F. Force majeure-hendelser




Kundeservice:

Nettsted: www.fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Produsent: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

Tilsiktet bruk:

FitWatch Pro er en smartklokke utviklet for & overvake fysisk aktivitet,
sgvn og vitale funksjoner. Kombinerer teknologi og komfort, egnet for
sport, daglig velvaere og personlig helsekontroll.

Ansvarsfraskrivelse:
FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader som falge av feil bruk, ekstreme
forhold eller bruk med inkompatibelt utstyr.

Vedlikehold og pleie:
Rengjor med en myk, tgrr klut. Oppbevares pa et tgrt sted, borte fra
varmekilder. Ikke bruk Igsemidler eller aggressive rengjgringsmidler.

Avhending:
Kast klokken og tilbehgr i samsvar med lokale forskrifter for avhending av
elektrisk og elektronisk utstyr. Ikke kast i husholdningsavfall.



FI - Pakkauksen sisalto:
Kello x1

Latauskaapeli x 1
Kayttéopas x 1

Paidominaisuudet

Tuotenimi: FITWATCH PRO

Kotelon mitat: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Paino (sisaltaen rannekkeen): 84 g

Resoluutio: 466 x 466 pikselia

Kaksoisnopea Bluetooth-yhteys: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0

Akun kapasiteetti: 300 mAh

Vesitiiviys: 3ATM

Jarjestelmavaatimukset: i0S 12.0 tai uudempi / Android 5.1 tai uudempi

@ Virtapainike

Pida painettuna kéynnistaaksesi tai
sammuttaaksesi

Kun naytts on lukittu, paina
lyhyesti aktivoidaksesi nayton.

@ Lyhyt painallus
Avaa urheilutoimintojen lista.

@ Rannekkeen vaihto

Paina pikakiinnitystappia
poistaaksesi tai asentaaksesi
rannekkeen.

) Sykeanturija langaton
latausalue




Latausohjeet

SKaanna kello ja kohdistaa sen takaosa latausalustan kanssa.

Néytsn akun kuvake on tiynné, kun lataus on valmis.

Varmista ennen latausta, ett3 kello on kuiva; valta kosteuden tai hien aiheuttamia riskeja.

“Parhaan magneettisen
kohdistuksen ja lataustehon
saavuttamiseksi kohdistetaan
latausalusta kellon
sivupainikkeen keskiviivan
kanssa.

Yhteys

Kellon kaytts vaatii SMART-TIME PRO -sovelluksen (jaliempana
"Sovellus"). Sovelluksen kautta voit hallita laitetta ja kayttaa
lissominaisuuksia.

Paina ja pida virtapainiketta, jotta kello kaynnistyy.

Skannaa naytolla nakyva QR-koodi alypuhelimella ladataksesi
sovelluksen.

Vaihtoehtoisesti skannaa alla oleva QR-koodi tai etsi sovellus suoraan
App Storesta (i0S) tai Google Playsta (Android).

Avaa sovellus, valitse Laite » Yhdista laite ja aloita etsinté ja yhteyden
muodostus.

Varmista, etté kellossa nakyva Bluetooth-nimi vastaa puhelimen nimea.
Kun pariliitos on valmis, voit alkaa kayttaa kelloa.

Yhteyden tila:

CD Eiyhdistetty

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Paatoiminnot

Kompassi: seuraa nayton ohjeita ja liikuta kelloa kahdeksikon muodossa kalibroidaksesi.
Valta voimakkaita magneettikenttia (muuntajat, TV, mikroaallot).

Urheilu: tukee yli 100 urheilutilaa, mukaan lukien kuntoilu, vapaa-ajan aktiviteetit,
Kilpailulajit, pallopelit ja tanssi.

Syke: pida kello ranteen luun ylapuolella tarkan reaaliaikaisen mittauksen saamiseksi
(leposyke: 60-90 bpm).

Veren happisaturaatio: mittaa SpO, samalla sijainnilla kuin syke.

Uni: avaa Uni-sovellus tallentaaksesi ja analysoidaksesi younen laatua.

Verenpaine: kiyta kelloa oikein ja avaa Verenpaine-sovellus manuaaliseen mittaukseen.
Aktiivisuus: seuraa paivittaiset askeleet, kalorit ja matkan.

Stressi: seuraa stressitasoja Stressi-sovelluksella.

Porssi: sovelluksessa valitse Laite » Porssi + Lisaa ja etsi seurattavat osakkeet.
Maailmanaika: sovelluksessa valitse Laite » Maailmanaika - Lisaa ja valitse tai etsi
haluamasi kaupunki.

Puhelutil;
hylkaamisen suoraan kellosta.

limoitukset: nayttaa SMS- ja sovellusilmoitukset.

Kameran ohjaus: ota kuvia etiohjauksella puhelimen kamerasta.

: mahdollistaa Bluetooth-puheluiden soittamisen, vastaanottamisen ja

Musiikin hallinta: kdynnista, pysayta tai vaihda kappaleita puhelimen soittimessa.
Naisten terveys: seuraa kuukautiskiertoa ja lahettaa muistutuksia.

Liikkumismuistutus: voidaan aktivoida sovelluksessa, jolloin saat ilmoituksia
liikkumattomuudesta.

Nayton aktivointi ranteella: voidaan ottaa kayttdon sovelluksessa, jolloin nayttd syttyy
ranteen nostolla.

Etsi puhelin: saa puhelimen soimaan sovelluksen ollessa yhdistettyna.

Laskin: suorittaa pikaisia laskutoimituksia.

Aaniavustaja: aktivoi puhelimen aaniavustajan.

Halytys: voit asettaa jopa 5 halytysta.

Ajastin: lahtolaskentatoiminto.

Saa: nayttaa reaaliaikaisen saan sovelluksen ollessa yhdistettyna.

Pika-valikko: sisaltaa Ala hairitse -tilan, asetukset, QR-koodin, daniulostulon, kirkkauden,
aina paalla -tilan ja halytyksen.

Asetukset: saada kirkkautta, salasanaa, Ala hairitse -tilaa, kielts, valikkotyylia, valmiustilan

kellotaulua, ranteen aktivointia, néytén paallaoloaikaa ja muita vaihtoehtoja.



Vianetsinta

Ei sykesignaalia: jos kello ei tunnista sykettd, varmista etté se on oikein asetettu - ei liian
tiukasti eiké liian I6ysasti.

Ota kayttoon reaaliaikainen seuranta.

Jos ongelma jatkuu, tarkista sovelluksesta, ettd sykemittaus on akti
Muut ongelmat:

jos puhelin ei yhdisty, tarkista Bluetooth-asetuksista, etta kello Iéytyy laitelistasta.
Varmista, ettei se ole jo paritettu toisen laitteen kanssa.

i0S-laitteilla valitse “Unohda laite” ennen uudelleenparitusta.

Vastuuvapauslauseke

Kellon mittaamat syke-, veren happisaturaatio- ja verenpainetiedot ovat vain viitteellisia
eivatka muodosta ladketieteellista diagnoosia.

Ala tee itse diagnoosia tai aloita hoitoa ilman laakarin arviota.

Mittaustulokset voivat vaihdella ymparistotekijsiden, Kayttoasennon, ilmaston tai
yksilollisten ominaisuuksien mukaan.

Ala perusta hoitopaatoksia kellon tietoihin ilman ammattilaisen neuvoa.

Takuu

Tuotteella on 2 vuoden takuu valmistusvirheita vastaan normaalissa kaytossa.
limainen huolto mydnnetaan teknisen tiimimme vahvistuksen jalkeen.
Takuu ei kata:

A. Tahaton tai tahallinen vahinko

B. Luvattomat korjaukset tai purkaminen

C. Vahinko, joka johtuu likaantumisesta tai virheellisesta kaytosta

D. Vahinko yhteensopimattomien laitteiden kaytsta

E. Normaali kuluminen

F. Force majeure -tapahtumat

RoHS




Asiakaspalvelu:

Verkkosivusto: www.fitpaddy.com

Sahkoposti: customercare@fitpaddy.com

Valmistaja: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

Tarkoitettu kaytto:

FitWatch Pro on alykello, joka on suunniteltu fyysisen aktiivisuuden, unen
ja elintoimintojen seurantaan. Se yhdistaa teknologian ja mukavuuden,
sopii urheiluun, paivittaiseen hyvinvointiin ja henkilokohtaiseen
terveydenseurannan.

Vastuuvapauslauseke:
FITPADDY Srl ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat vaarinkaytosta,
darimmaisista olosuhteista tai yhteensopimattomien laitteiden kaytosta.

Huolto ja yllapito:
Puhdista pehmeallg, kuivalla liinalla. Sailyta kuivassa paikassa, poissa
lamménlahteista. Ala kayta liuottimia tai voimakkaita puhdistusaineita.

Havittdminen:
Havita kello ja tarvikkeet paikallisten sahko- ja elektroniikkajatteen
héavitysmaaraysten mukaisesti. Ala havita kotitalousjatteen mukana.



DA - Pakkens indhold:
Ur x1
Opladningskabel x 1
Brugervejledning x 1

Tekniske specifikationer

Produktnavn: FITWATCH PRO

Kassedimensioner: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Veegt (inkl. rem): 84 g

Oplesning: 466 x 466 pixels

Dobbelt hurtig Bluetooth-forbindelse: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Batterikapacitet: 300 mAh

Vandteethed: 3ATM

Systemkrav: i0S 12.0 eller nyere / Android 51 eller nyere

® Teend/sluk-knap

Tryk og hold nede for at taende
eller slukke. Nar skaermen er last,
tryk kort for at vaekke den

@ Kort tryk
Abner listen over sportsfunktioner.

@ Remskifte
Tryk pé hurtigudigseren for at
fjerne eller montere remmen

(8 Pulssensor og tradlss
opladningszone




Opladningsvejledning

Vend uret og juster bagsiden med opladningsbasen. Nar batteriikonet pa skeermen er fuldt,
er opladningen feerdig. Serg for, at uret er tort for opladning, for at undga risiko fra fugt eller
sved.

“For bedst magnetisk justering
og maksimal opladningsstrom
skal opladningsbasen flugte med
midterlinjen pa urets sideknap.

Tilslutning

Brug af uret kreever SMART-TIME PRO-appen (herefter “Appen”). Med

Appen kan du styre enheden og f& adgang til ekstra funktioner.

Tryk og hold taend/sluk-knappen nede for at taende uret.

Scan QR-koden, der vises pa urets skeerm, med din smartphone for at
downloade Appen.

Alternativt kan du scanne QR-koden herunder eller soge direkte i App
Store (i0S) eller Google Play (Android).

Abn Appen, vaelg Enhed og derefter Tilslut enhed for at starte sogning
og parring.

Sorg for, at Bluetooth-navnene pa uret og telefonen stemmer overens.
Nar parringen er feerdig, er uret Klar til brug.

Forbindelsesstatus:
CD  Ikke tilsluttet

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Hovedfunktioner

Kompas: fglg instruktionerne pa skaermen og bevaeg uret i en ottetalsform for at
kalibrere. Undgs steerke magnetfelter (transformatorer, TV, mikrobglger).

Sport: understgtter over 100 sportsformer, inkl. fitness, fritidsaktiviteter, konkurrencer,
boldspil og dans.

Puls: hold uret over handledsknoglen for ngjagtig maling i realtid (hvilepuls: 60-90 bpm).
Blodiltmaetning: maler SpO; samme sted som puls.

Sgvn: abn Sgvn-appen for at registrere og analysere sgvnkvalitet.

Blodtryk: brug uret korrekt og 4bn Blodtryks-appen for manuel maling.

Aktivitet: registrerer daglige skridt, kalorier og distance.

Stress: overvager stressniveau via Stress-appen.

Aktier: i Appen veelg Enhed » Aktier » Tilfgj og seg efter aktier, du vil folge.

Verdensur: i Appen vaelg Enhed » Verdensur » Tilfgj og vaelg eller sgg efter gnsket by.
Telefontilstand: muligger Bluetooth-opkald direkte fra uret (foretage, modtage, afvise).

Notifikationer: viser SMS og app-meddelelser.
Kamerakontrol: fiernstyr kameraet pa telefonen til at tage billeder.

Musikstyring: afspil, stop eller skift sange pa telefonens musikafspiller.

Kvinders sundhed: overvager menstruationscyklus og sender pamindelser.
Bevaegelsespamindelse: kan aktiveres i Appen for at minde dig om at bevaege dig.
Aktivering med handledsloft: kan aktiveres i Appen for at taende skaermen ved at Igfte
handleddet.

Find telefon: far telefonen til at ringe, nar Appen er forbundet.

Lommeregner: udfgrer hurtige beregninger.

Stemmeassistent: aktiverer telefonens stemmeassistent.

Alarm: op til 5 alarmer kan indstilles.

Timer: nedtaellingsfunktion.

Vejr: viser vejret i realtid, nar Appen er forbundet.

Hurtigmenu: inkluderer Forstyr ikke-tilstand, indstillinger, QR-kode, lydudgang, lysstyrke,
always-on-tilstand og alarm.

Indstillinger: juster lysstyrke, adgangskode, Forstyr ikke, sprog, menustil, standby-urskive,
handledsaktivering, skeermtid og andre muligheder.



Fejlifinding

Ingen pulssignal: hvis uret ikke registrerer puls, skal du sikre korrekt pasform - ikke for
stramt eller Igst. Aktivér overvagning i realtid. Hvis problemet fortszetter, tjek i Appen at
pulsmaling er sldet til.

Andre problemer:

hvis telefonen ikke forbinder, tjek i Bluetooth-indstillinger, at uret vises pa listen. Sorg for,
at det ikke allerede er parret med en anden enhed. P4 iOS skal du vaelge “Glem enhed”
for ny parring.

Ansvarsfraskrivelse

Puls-, blodilt- og blodtryksdata fra uret er kun vejledende og udger ikke en medicinsk
diagnose. Lav ikke selvdiagnose eller start behandling uden lagekonsultation. Resultater
Kkan variere pga. miljg, brug, klima eller individuelle forskelle. Baser ikke behandlings-
beslutninger pa urets data uden professionel radgivning.

Garanti

Produktet har 2 &rs garanti mod fabrikationsfejl ved normal brug. Gratis service gives efter
bekraeftelse fra vores tekniske team.

Garantien daekker ikke:

A. Utilsigtet eller forszetlig skade

B. Uautoriserede reparationer eller demontering

C. Skade forarsaget af snavs eller forkert brug

D. Skade ved brug af inkompatible enheder

E. Normalt slid

F. Force majeure-haendelser




Kundeservice:

Hjemmeside: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producent: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italien

Tilteenkt brug:

FitWatch Pro er et smartwatch designet til at overvage fysisk aktivitet,
sgvn og vitale funktioner. Den kombinerer teknologi og komfort,
velegnet til sport, daglig velveere og personlig sundhedsovervagning.

Ansvarsfraskrivelse:
FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader forarsaget af forkert brug,
ekstreme forhold eller brug med inkompatibelt udstyr.

Vedligeholdelse:
Renggr med en blgd, ter klud. Opbevares pa et tort sted veek fra
varmekilder. Brug ikke oplgsningsmidler eller skrappe renggringsmidler.

Bortskaffelse:
Bortskaf uret og tilbehgr i henhold til lokale regler for elektrisk og
elektronisk affald. Ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald.



SL - Vsebina paketa:

Ura x1

Polnilni kabel x 1
Uporabniski priro¢nik x 1

Tehniéne specifikacije

Ime izdelka: FITWATCH PRO

Dimenzije ohigja: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Teza (z zapestnico): 84 g

Logljivost: 466 x 466 slikovnih pik

Dvojna hitra povezava Bluetooth: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Kapaciteta baterije: 300 mAh

Vodoodpornost: 3ATM

Sistemske zahteve: i0S 12.0 ali novejsi / Android 51 ali novejsi

® Gumb za vkiop

Dolg pritisk za vkiop ali izklop. Ko je
zaslon zaklenjen, kratek pritisk za
vklop zaslona,

@ Kratek pritisk
Odpre seznam &portnih na&inov.

@ Menjava zapestnice
Pritisnite hitro sprostitev za
odstranitev ali namestitev
zapestnice.

(8) senzor srénega utripa in
obmocje brezzi¢nega polnjenja




Navodila za polnjenje

Obrnite uro in poravnajte zadnjo stran z polnilno postajo. Ko je ikona baterije na zaslonu
polna, je polnjenje kon&ano. Pred polnjenjem se prepricajte, da je ura suha, da preprecite
tveganje zaradi vlage ali znoja.

“Za najboljse magnetno
poravnavo in najvegji polnilni tok
poravnajte polnilno postajo s
sredinsko &rto stranskega gumba
ure.

Povezava
Za uporabo ure potrebujete aplikacijo SMART-TIME PRO (v nadaljevanju
“Aplikacija"). Z aplikacijo lahko upravljate napravo in do

dodatnih funkcij.

Dolgo pritisnite gumb za vklop, da vklopite uro.

S pametnim telefonom skenirajte QR kodo, ki se prikaZe na zaslonu ure,
da prenesete aplikacijo.

Lahko tudi skenirate spodnjo QR kodo ali aplikacijo poiséete neposredno
v App Store (i0S) ali Google Play (Android).

Odprite aplikacijo, izberite Naprava in nato Povezi napravo, da zaénete
iskanje in povezovanje.

Prepricajte se, da se Bluetooth imena na uri in telefonu ujemajo.

Ko je seznanjanje kon&ano, lahko zagnete uporabljati uro.

Stanje povezave:

CD Nipovezano

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Glavne funkcije

Kompas: sledite navodilom na zaslonu in premikajte uro v obliki dtevilke osem za
kalibracijo. Izogibajte se mo&nim magnetnim poljem (transformatorji, TV, mikrovalovne
pecice).

Sport: podpira ve¢ kot 100 &portnih nacinov, vkljuéno s fitnesom, prostimi aktivnostmi,
tekmovalnimi $porti, igrami z zogo in plesom.

Sréni utri

nosite uro nad zapestno Kostjo za natanéno merjenje v realnem &asu (mirujo&

sréni utrip: 60-90 utripov/min).

Nasi¢enost krvi s kisikom: merite SpO; na istem mestu kot sréni utrip.

Spanje: odprite aplikacijo Spanje za belezenje in analizo kakovosti noénega spanca.
Krvni tlak: nosite uro pravilno in odprite aplikacijo Krvni tlak za rogno merjenje.
Aktivnost: spremlija dnevne korake, kalorije in razdaljo.

Stres: spremlja raven stresa z aplikacijo Stres.

Borzni tecaji: v aplikaciji izberite Naprava » Borza » Dodaj in poiscite delnice, ki jih Zelite
spremljati.

Svetovni Eas: v aplikaciji izberite Naprava » Svetovni &as » Dodaj in izberite ali poistite
Zeleno mesto.

Telefonski nacin: omogoéa klicanje, sprejemanie in zavraganje Bluetooth klicev
neposredno z ure.

Obvestila: prikazuje SMS in obvestila aplikacij.

Daljinski upravljalnik kamere: fotografirajte na daljavo s kamero telefona.

Upravljanje glasbe: p jaii ustavite ali zamenjajte skladbe v glasbenem
predvajalniku telefona.

Zensko zdravje: spremlja menstrualni cikel in posilja opomnike.

‘Opomnik za gibanj
Vklop zaslona z dvigom zapestja: lahko ga omogogite v aplikaciji, da se zaslon vklopi z
dvigom zapestja.

Najdi telefon: sprozi zvonjenje telefona, ko je aplikacija povezana.

Kalkulator: izvaja hitre izracune.

Glasovni asistent: aktivira glasovnega asistenta telefona.

Alarm: nastavite do 5 alarmov.

: lahko ga aktivirate v aplikaciji za prejemanje obvestil o neaktivnosti.

Odtevalnik: funkcija odstevanja ¢asa.
Vreme: prikazuje trenutno vreme, ko je aplikacija povezana.

Hitri meni: vsebuje na&in Ne moti, nastavitve, QR kodo, izhod zvoka, svetlost, vedno
vklopljen nagin in alarm.

Nastavitve: nastavite svetlost, geslo, nacin Ne moti,

jezik, slog menija, zaslon ure v stanju
pripravljenosti, vklop zaslona z zapestjem, as osvetlitve zaslona in druge moZnosti.



Odpravljanje tezav

Ni signala srénega utripa: &e ura ne zazna srénega utripa, se prepricajte, da je pravilno
namescena - ne pretesno in ne preohlapno.

Omogotite spremljanje v realnem &asu.

Ce tezava ostane, v aplikaciji preverite, ali je merjenje srénega utripa omogoceno.
Druge tezave:

&e se telefon ne poveZe, v nastavitvah Bluetooth preverite, ali je ura v seznamu naprav.
Prepricajte se, da ni Ze seznanjena z drugo napravo.

Pri napravah iOS izberite “Pozabi napravo” pred ponovnim seznanjanjem.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Podatki o srénem utripu, nasi¢enosti krvi s kisikom in krvnem tlaku, ki jih meri ura, so samo
informativni in ne predstavijajo medicinske diagnoze.

Ne postavljajte si diagnoze in ne za&nite zdravljenja brez zdravnigkega pregleda.

Rezultati meritev se lahko razlikujejo glede na okoljske dejavnike, polozaj uporabe,
podnebje ali posamezne lastnosti.

Ne sprejemajte odloéitev o zdravljenju na podlagi podatkov ure brez nasveta strokovnjaka.

Garancija

Izdelek ima 2-letno garancijo proti proizvodnim napakam pri normalni uporabi.
Brezplacno popravilo se odobri po potrditvi nase tehnicne ekipe.

Garancija ne krije:

A. Nenamernih ali namernih poskodb

B. Neavtoriziranih popravil ali razstavljanja

C. Pogkodb zaradi umazanije ali nepravilne uporabe

D. Pogkodb zaradi uporabe nezdruzljivih naprav

E. Normalne obrabe

F. Vigje sile




Storitve za stranke:

Spletna stran: www.fitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy.com

Proizvajalec: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italija

Namen uporabe:

FitWatch Pro je pametna ura, zasnovana za spremljanje telesne
dejavnosti, spanja in zivljenjskih funkcij. Zdruzuje tehnologijo in udobje,
primerna je za Sport, vsakodnevno dobro pocutje in osebno spremljanje
zdravja.

1zjava o omejitvi odgovornosti:

FITPADDY Srl ne odgovarja za morebitno skodo, ki nastane zaradi
nepravilne uporabe, ekstremnih pogojev ali uporabe z nezdruzljivo
opremo.

Vzdrzevanje:
Cistite z mehko, suho krpo. Shranjujte na suhem mestu, stran od virov
toplote. Ne uporabljajte topil ali agresivnih cistil.

Odstranjevanje:
Uro in dodatke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o odstranjevanju
elektri¢ne in elektronske opreme. Ne odlagajte v gospodinjske odpadke.



HR - Sadrzaj pakiranja:
Sat x1

Kabel za punjenje x 1
Upute za uporabu x 1

Tehnicke specifikacije

Naziv proizvoda: FITWATCH PRO

Dimenzije kucista: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Tezina (s remenom): 84 g

Rezolucija: 466 x 466 piksela

Dvostruka Bluetooth veza velike brzine: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Kapacitet baterije: 300 mAh

Otpornost na vodu: 3ATM

Zahtjevi sustava: i0S 12.0 ili noviji / Android 511 ili noviji

® Gumb za ukljuéivanje
Pritisnite i drzite za ukljucivanje il
iskljucivanje. Kada je zaslon
zakljugan, kratko pritisnite za
budenje.

@ Kratki pritisak
Otvara popis sportskih funkcija

@ Zamjena remena
Pritisnite brzo otpustanje kako
biste skinuli il pricvrstili remen.

(3 Senzor otkucaja srca i podrugje
za beziéno punjenje




Upute za punjenje
Okrenite sat i poravnajte straznju stranu s postoliem za punjenje. Kada je ikona baterije na
zaslonu puna, punjenje je zavréeno. Prije punjenja provjerite je li sat suh kako biste izbjegli
rizike od viage ili znoja.

“Za najbolje magnetsko
poravnanje i maksimalnu struju
punjenja, poravnajte postolje za
punjenje s linijom sredine boéne
tipke sata.

Povezivanje

Za koristenje sata potrebna je aplikacija SMART-TIME PRO (u nastavku
“Aplikacija”).

Aplikacija omoguéuje upravljanje uredajem i pristup dodatnim
funkcijama.

Pritisnite i drzite tipku za uklju&ivanje kako biste pokrenuli sat.
Skenirajte QR kod koji se pojavljuje na zaslonu sata pomocu pametnog
telefona za preuzimanje aplikacije.

Alternativno, mozete skenirati donji QR kod ili pretraziti aplikaciju izravno
u App Storeu (i0S) ili Google Playu (Android).

Otvorite aplikaciju, odaberite Uredaj, a zatim Povezi uredaj za pokretanje
pretrage i povezivanja.

Provjerite podudaraju li se nazivi Bluetooth uredaja na satu i telefonu.
Nakon dovréetka uparivanja, sat je spreman za koristenje.

Nije povezano:
CD Veza prekinuta

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Glavne funkcije
Kompas: slijedite upute na zaslonu | pomicite sat u obliku broja 8 radi kalibracije.

Izbjegavajte jaka magnetska polja (transformatori, TV, mikrovalne pe¢nice).
Sport: podrzava vise od 100 sportskih nagina, ukljuéujuéi fitness, rekreativne aktivnosti,

natjecateljske sportove, igre s loptom i ples.

Otkucaji srca: nosite sat iznad kosti zapesca za precizno mjerenje u stvarnom vremenu (u
mirovanju: 60-90 otkucaja/min).

Zasicenost krvi kisikom: mjeri SpO; na istom mjestu kao i otkucaje srca.

San: otvorite aplikaciju San za pracenje i analizu kvalitete noénog sna.

Krvni tlak: nosite sat ispravno i otvorite aplikaciju Krvni tlak za ruéno mjerenje.

Aktivnost: prati dnevne korake, kalorije i udaljenost.

Stres: prati razinu stresa putem aplikacije Stres.
Burza: u aplikaciji odaberite Uredaj » Burza » Dodaj i potrazite dionice koje Zelite pratiti.
Svjetsko vrijeme: u aplikaciji odaberite Uredaj » Svjetsko vrijeme + Dodaj i odaberite ili
potratite zeljeni grad.

Nagin poziva: omoguéuje pozivanje, primanje i odbijanje Bluetooth poziva izravno sa sata.
Obavijesti: prikazuje SMS i obavijesti iz aplikacija.

Kontrola kamere: daljinski upravija kamerom telefona za snimanje fotografija.
Upravljanje glazbom: pokrenite, zaustavite ili promijenite piesme na glazbenom playeru
telefona.

Zensko zdravlje: prati menstrualni ciklus i Salje podsjetnike.
Podsjetnik na kretanje: moze se aktivirati u aplikaciji za primanje upozorenja o

neaktivnosti.

Aktivacija zaslona podizanjem ruke: moze se omoguciti u aplikaciji, tako da se zaslon
ukljuéi podizanjem zapesca.

Pronadi telefon: €ini da telefon zazvoni dok je povezan s aplikacijom.

Kalkulator: omogucuje brze izracune.

Glasovni asistent: aktivira glasovnog asistenta telefona.

Alarm: moguée je postaviti do 5 alarma.

Odbrojavanje: funkcija odbrojavanja vremena.

Vrijeme: prikazuje vremensku prognozu u stvarnom vremenu kada je povezan s
aplikacijom.

Brzi izbornik: ukljuéuje nagin Ne ometaj, postavke, QR kod, izlaz zvuka, svjetlinu, nagin
uvijek ukljugen i alarm.
Postavke: prilagodite svjetlinu, lozinku, na&in Ne ometaj, jezik, stil izbornika, zaslon sata u

stanju pripravnosti, aktivaciju zapescem, trajanje ukljugenog zaslona i druge opcije.



Rjesavanje problema

Nema signala otkucaja srca: ako sat ne prepoznaje otkucaje srca, provjerite je li pravilno
postavljen - ne previse ¢vrsto i ne previse labavo.

Omogucite pracenje u stvarnom vremenu.

Ako problem potraje, provjerite u aplikaciji je li mjerenje otkucaja srca aktivno.

Ostali problemi:

ako se telefon ne povezuje, provjerite u postavkama Bluetootha je li sat na popisu
uredaja.

Provjerite nije li ve¢ uparen s drugim uredajem.

Na iOS uredajima odaberite “Zaboravi uredaj” prije ponovnog uparivanja.

Odricanje od odgovornosti

Podaci o otkucajima srca, zasicenju krvi kisikom i krvnom tlaku koje mjeri sat sluze samo
kao referenca i ne predstavljaju medicinsku dijagnozu.

Ne postavljajte sami dijagnozu niti zapoginjite lijecenje bez savjeta lije¢nika.

Rezultati mjerenja mogu varirati ovisno o uvjetima okoline, nacinu nosenja, klimi ili
individualnim karakteristikama.

Nemojte donositi odluke o lijecenju na temelju podataka sata bez savjeta stru¢njaka.

Jamstvo

Proizvod ima 2-godi&nje jamstvo protiv tvornickih nedostataka pri normalnoj uporabi.
Besplatan servis odobrava nas tehnicki tim nakon potvrde kvara.

Jamstvo ne pokriva:

A. Slucajnu ili namjernu stetu

B. Neovlastene popravke ili rastavijanje

C. Stetu uzrokovanu prijavétinom ili nepravilnom uporabom

D. Stetu uzrokovanu Korigtenjem nekompatibilnih uredaja

E. Normalno trogenje

F. Dogadaje vige sile




Sluzba za korisnike:

Web stranica: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Proizvoda¢: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italija

Namjena:

FitWatch Pro je pametni sat namijenjen prac¢enju tjelesne aktivnosti, sna i
vitalnih funkcija. Kombinira tehnologiju i udobnost, prikladan za sport,
svakodnevnu dobrobit i osobno pracenje zdravlja.

Odricanje od odgovornosti:

FITPADDY Srl nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom
uporabom, ekstremnim uvjetima ili koristenjem s nekompatibilnim
uredajima.

Odrzavanje: B
Cistite mekom, suhom krpom. Cuvajte na suhom mijestu, daleko od izvora
topline. Ne koristite otapala ili agresivna sredstva za ¢is¢enje.

Odlaganje:
Sat i dodatke odlozite u skladu s lokalnim propisima o otpadu elektri¢ne i
elektroni¢ke opreme. Ne odlazite u ku¢ni otpad.



RO - Continutul pachetului:
Ceas x1

Cablu de incarcare x 1
Manual de utilizare x 1

Specificatii tehnice

Nume produs: FITWATCH PRO

Dimensiuni carcasa: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Greutate (inclusiv cureaua): 84 g

Rezolutie: 466 x 466 pixeli

Conexiune Bluetooth dubla: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Capacitate baterie: 300 mAh

Rezistentd la apa: 3ATM

Cerinte de sister: i0S 12.0 sau versiuni ulterioare / Android 51 sau
versiuni ulterioare

(@ Buton de pornire

Tineti apasat pentru a porni sau
opri. Cand ecranul este blocat,
apasati scurt pentru a- activa

@ Apésare scurté
Deschide lista functiilor sportive.

@ Schimbarea curelei

Apdsati pe pinul cu eliberare
rapida pentru a detasa sau fixa
cureaua

) Senzor de ritm cardiac si zona
de incarcare wireless




Instructiuni de incarcare

Tntoarceti ceasul si aliniati partea din spate cu baza de incércare. Cand pictograma bateriei
de pe ecran este pling, incarcarea este completa. Asigurati-v inainte de incarcare ca ceasul
este uscat, evitand riscurile cauzate de umiditate sau transpiratie.

“Pentru o aliniere magnetica
optim si curent maxim de
incircare, centrati baza de
incércare pe linia mediana a
butonului lateral al ceasului.

Conectare

Ceasul necesita aplicatia SMART-TIME PRO (denumita in continuare
JAplicatia”).

Cu ajutorul aplicatiei puteti gestiona dispozitivul si accesa functii
suplimentare.

Tineti apasat butonul de pornire pentru a activa ceasul.

Scanati codul QR afisat pe ecranul ceasului cu telefonul pentru a
descérca aplicatia.

Alternativ, puteti scana codul QR de mai jos sau cauta aplicatia direct in
App Store (i0S) sau Google Play (Android).

Deschideti aplicatia, selectati ,Dispozitiv", apoi ,Conecteazi dispozitiv”
pentru a incepe cautarea si asocierea.

Asigurati-va ca numele Bluetooth afisate pe ceas si pe telefon
corespund.

Dupi asociere, puteti incepe utilizarea ceasului.

Starea conexiunii:

CD  Deconectat

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Busola: urmati instructiunile de pe ecran si miscati ceasul in formé de opt pentru
calibrare. Evitati campurile magnetice puternice (transformatoare, TV, cuptoare cu
microunde).

Sport: peste 100 de moduri sportive, inclusiv fitness, activitéti recreative, sporturi
competitive, jocuri cu mingea si dans.

Ritm cardiac: purtati ceasul deasupra osului incheieturii pentru o mésurare precisé in
timp real (ritm cardiac in repaus: 60-90 bpm).

masurati SpO; in aceeasi pozitie ca pentru ritmul cardiac.

Saturatia oxigenului
Somn: deschideti aplicatia Somn pentru a inregistra si analiza calitatea somnului pe timp
de noapte.

Tensiunea arterial: purtati ceasul corect si deschideti aplicatia Tensiune arteriala pentru
© masurare manuala.

Activitate: monitorizeazi pasii zilnici, caloriile si distanta.

Stres: monitorizeaza nivelurile de stres cu aplicatia Stres.

Burs: in aplicatie, selectati Dispozitiv » Bursa » Adauga si cautati actiunile dorite.

Ora lumii: in aplicatie, selectati Dispozitiv + Ora lumii » Adaug si alegeti sau cautati
orasul dorit.

ermite efectuarea, primirea si respingerea apelurilor Bluetooth direct de pe

Mod apel:
ceas.

Notificari: afiseaza notificari SMS si din aplicatii.
faceti fotografii de la distants folosind camera telefonului.
redati, opriti sau schimbati melodiile din playerul telefonului.

Control camera

Control muzic:
Sanatatea femeilor: monitorizeaza ciclul menstrual si trimite mementouri.

Memento miscare: poate fi activat din aplicatie pentru a primi notificéri atunci cand stati
nemiscat.

Activarea ecranului prin miscarea incheieturii: poate fi activata din aplicatie pentru a
aprinde ecranul la ridicarea mainii.

Gaseste telefonul: face telefonul sa sune atunci cand aplicatia este conectata.

Calculator: efectueaza calcule rapide.

Asistent vocal: activeaza asistentul vocal al telefonului.

Alarma: puteti seta pani la 5 alarme.

Cronometru invers: functie de numaratoare inversa.

Vreme: afiseaza vremea in timp real atunci cand aplicatia este conectata.

Meniu rapid: include modul ,Nu deranjati", setari, cod QR, iesire audio, luminozitate, mod
JAlways On” si alarma.

Setari: ajustati luminozitatea, parola, modul ,Nu deranjati”, limba, stilul meniului,
cadranul in standby, activarea la miscarea incheieturii, timpul de afisare a ecranului si
alte optiuni.



Depanare

Nu exists semnal de ritm cardiac: daca ceasul nu detecteazs ritmul cardiac, asigurati-va
cé este pozitionat corect - nici prea strans, nici prea lejer. Activati monitorizarea in timp
real. Daca problema persist3, verificati in aplicatie daca functia de mésurare a ritmului
cardiac este activa.

Alte probleme:

daca telefonul nu se conecteaz, verificati in setérile Bluetooth daca ceasul apare in lista
dispozitivelor. Asigurati-va ci nu este deja asociat cu alt dispozitiv. Pe iOS, selectati ,Uita
dispozitiv” inainte de o nous asociere.

Declinarea responsabilitat

Informatiile despre ritmul cardiac, saturatia oxigenului si tensiunea arteriala masurate de
ceas sunt doar orientative si nu constituie un diagnostic medical. Nu vi autodiagnosticati
si nu incepeti tratamente fard consult medical.

Garantie

Produsul are o garantie de 2 ani impotriva defectelor de fabricatie in conditii normale de
utilizare. Reparatiile gratuite se acordd dupa confirmarea echipei tehnice. Garantia nu
acopers:

A. Deteriorari accidentale sau intentionate

B. Reparatii sau demontari neautorizate
C. Deteriorari cauzate de murdrie sau utilizare necorespunzatoare
D. Deteriorari cauzate de utilizarea cu dispozitive incompatibile

E. Uzura normal

F. Evenimente de tip ,forta majord

™ A
M 2 O




Serviciu clienti:

Website: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producator: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italia

Utilizare prevazuta:

FitWatch Pro este un ceas inteligent conceput pentru monitorizarea
activitatii fizice, somnului si functiilor vitale. Combina tehnologia si
confortul, fiind potrivit pentru sport, bunastarea zilnica si monitorizarea
personala a sanatatii.

Declinarea responsabilitatii:
FITPADDY Srl nu este responsabil pentru eventualele daune cauzate de
utilizarea necorespunzatoare, conditii extreme sau utilizarea cu
echipamente incompatibile.

intretinere:
Curatati cu o carpa moale si uscata. Pastrati intr-un loc uscat, departe de
surse de caldura. Nu folositi solventi sau detergenti agresivi.

Eliminare:

Eliminati ceasul si accesoriile in conformitate cu reglementarile locale
privind deseurile de echipamente electrice si electronice. Nu aruncati la
gunoiul menajer.



SQ - Pérmbajtja e paketimit:
Orax1

Kablo karikimi x 1

Udhézues pérdorimi x 1

Specifikimet teknike

Emri i produktit: FITWATCH PRO

Pérmasat e kasés: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Pesha (me rrip): 84 g

Rezolucioni: 466 x 466 pikselé

Lidhje Bluetooth me shpejtési té dyfishté: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Kapaciteti i baterisé: 300 mAh

Rezistenca ndaj ujit: 3ATM

Kérkesat e sistemit: i0S 12.0 ose mé i ri / Android 51 ose m& i ri

(@ Butoni i ndezjes

Shtypni gjaté pér t& ndezur ose
fikur. Kur ekrani éshté i kycur,
shtypni shkurt pér ta zgjuar

@ Shtypje e shkurtér
Hap listén e aktiviteteve sportive.

@ Ndérrimi i rripit
Shtypni butonin e lirimit té shpejté
pér té hequr ose vendosur rripin.

(® Sensori i rrahjeve té zemrés dhe
zona e karikimit pa tel




Udhézime pér karikim

Kthejeni orén dhe vendoseni pjesén e pasme me bazén e karikimit. Kur ikona e baterisé né
ekran éshté plot, Karikimi ka pérfunduar. Sigurohuni para karikimit qé ora té jeté e thaté, pér
& shmangur démtimet nga lagéshtia ose djersa

“Pér njé pérputhje mé té miré
magnetike dhe shpejtési
maksimale karikimi, vendosni
bazén e karikimit né vijén
qendrore té butonit anésor t&

orés.

Pér lidhje

Pérdorimi i orés kérkon aplikacionin SMART-TIME PRO (mé poshté
“Aplikacioni”).

Me aplikacionin mund té menaxhoni pajisjen dhe té pérdorni funksione
shtesé.

Shtypni gjaté butonin e ndezjes pér té ndezur orén.

Skanoni kodin QR né ekranin e orés me telefonin tuaj pér té shkarkuar
aplikacionin.

Pérndryshe, skanoni kodin QR mé poshté ose kérkoni aplikacionin direkt
né App Store (i0S) ose Google Play (Android).

Hapni aplikacionin, zgjidhni Pajisja dhe pastaj Lidh pajisjen pér té filluar
Kkérkimin dhe lidhjen.

Sigurohuni qé emrat Bluetooth qé shfagen né oré dhe né telefon té
pérputhen.

Pasi pérfundon ciftimi, mund té filloni pérdorimin.

Statusi i lidhjes:
CD | shképutur

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Funksionet kryesore

Busull: ndigni udhézimet né ekran dhe lévizeni orén né formé tetéshe pér kalibrim.
Shmangni fushat e forta magnetike (transformatoré, TV, mikrovalé).

Sport: mbéshtet mbi 100 modalitete sportive, duke pérfshiré fitnesin, aktivitetet e kohés
s liré, sportet garuese, lojérat me top dhe kércimin.

Rrahjet e zemrés: mbajeni orén mbi kockén e Kygit pér matje t& sakté né kohé reale
(rahje n& pushim: 60-90 bpm).

Saturimi i oksigjenit n& gjak: mat SpO; né
Gjumé: hapni aplikacionin Gjumé pér t& regjistruar dhe analizuar cilésing e gjumit t&

& njéjtin pozicion si rrahjet e zemrés.

natés.

Presioni i gjakut: vendoseni orén sic duhet dhe hapni aplikacionin Presioni i gjakut pér
matje manuale.

Aktiviteti: ndjek hapat ditoré, kalorif
Stresi: mat nivelin e stresit me aplikacionin Stresi.

Bursa: né aplikacion, zgjidhni Pajisja + Bursa » Shto dhe kérkoni aksionet qé doni té

8 dhe distancén.

ndigni.
Ora botérore: né aplikacion, zgjidhni Pajisja + Ora botérore + Shto dhe zgjidhni ose
kérkoni qytetin qé déshironi.

Modaliteti telefonik: lejon thirrje Bluetooth direkt nga ora (telefonata, pranimi ose
refuzimi).

Njoftimet: shfag SMS dhe njoftimet e aplikacioneve.

Kontrolli i kamerés: béni foto nga distanca duke kontrolluar kamerén e telefonit.
Menaxhimi i muzikés: nis, ndal ose ndérron kéngét né telefon.

Shéndeti i grave: ndjek ciklin menstrual dhe dérgon kujtesa.

Kujtesa pér lvizje: aktivizohet nga aplikacioni dhe ju njofton kur jeni pa lévizur pér njé
kohé.

Aktivizimi i ekranit me doré: aktivizohet nga aplikacioni, ekrani ndizet kur ngrini dorén.
Gjeni telefonin: e bén telefonin té bjeré kur éshté i lidhur me aplikacionin.

Llogaritési: bén llogaritje té shpejta.

Asistenti zanor: aktivizon asistentin zanor té telefonit.

Alarmi: mund té vendosni deri né 5 alarme.

Kohématési: funksion numérimi mbrapsht.
Moti: shfaq motin né kohé reale kur aplikacioni éshté i lidhur.

rfshin modalitetin Mos shqetéso, cilésimet, kodin QR, daljen e zérit,

Menyja e shpejt
ndrigimin, modalitetin gjithmoné aktiv dhe alarmin.

Cilésimet: rregulloni ndrigimin, fjalékalimin, Mos shqetéso, gjuhén, stilin e menysé, orén e
ekranit né modalitetin standby, aktivizimin me doré, kohén e ndezjes sé ekranit dhe
opsione té tjera.



Zgjidhja e problemeve

Nuk ka sinjal té rrahjeve té& zemrés: sigurohuni qé ora éshté vendosur sig duhet - jo

shumé e shtrénguar ose shumé e lirshme.

Aktivizoni matjen né kohé reale.

Nése problemi vazhdon, kontrolloni né aplikacion q& matja e rrahjeve éshté aktive.

Probleme té tjera: nése telefoni nuk lidhet, kontrolloni te cilésimet Bluetooth qé ora
shfaqet né listén e pajisjeve.

Sigurohuni gé nuk &shté e lidhur me njé pajisje tjetér.

Pér i0S, zgjidhni “Harro pajisien” para riparimit.

Shénim ligjor

Matjet e rrahjeve t& zemrés, saturimit té oksigjenit dhe presionit té gjakut jané vetém pér
referencé dhe nuk pérbéjné diagnozé mjekésore.

Mos béni diagnoza ose trajtime pa késhillén e mjekut.

Rezultatet mund té ndryshojné né varési té kushteve té mjedisit, ményrés sé pérdorimit,
klimés ose karakteristikave individuale.

Mos merrni vendime mjekésore vetém mbi bazén e t& dhénave nga ora.

Garancia

Produkti ka 2 vite garanci kundér defekteve té prodhimit né pérdorim normal.
Riparimi falas béhet pas verifikimit nga ekipi yné teknik.

Garancia nuk mbulon:

A. Déme té qéllimshme ose t& pagéllimshme

B. Riparime ose gmontime té paautorizuara

C. Déme nga ndotja ose pérdorimi i gabuar

D. Déme nga pérdorimi me pajisje té papajtueshme

E. Konsum normal

F. Forcé madhore




Shérbimi ndaj klientit:

Fagja e internetit: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Prodhuesi: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itali

Pérdorimi i synuar:

FitWatch Pro éshté njé oré inteligjente e dizenjuar pér monitorimin e
aktivitetit fizik, gjumit dhe funksioneve jetésore. Kombinon teknologjiné
dhe komoditetin, e pérshtatshme pér sport, mirégenie té pérditshme dhe
monitorim personal té shéndetit.

Mohim pérgjegjésie:

FITPADDY Srl nuk mban pérgjegjési pér déme té shkaktuara nga
pérdorimi i gabuar, kushtet ekstreme ose pérdorimi me pajisje jo té
pajtueshme.

Mirémbajtja:
Pastrojeni me njé lecké té buté dhe té thaté. Ruajeni né njé vend té thaté,
larg burimeve té nxehtésisé. Mos pérdorni tretés ose pastrues agresivé.

Asgjésimi:

Asgjésoni orén dhe aksesorét sipas rregullave lokale pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos e hidhni né mbeturinat
shtépiake.



LT - Pakuotés turinys:
Laikrodis x 1

|krovimo kabelis x 1
Naudojimo vadovas x 1

Techninés specifikacijos

Produkto pavadinimas: FITWATCH PRO

Korpuso matmenys: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Svoris (su dirzeliu): 84 g

Ekrano raiska: 466 x 466 pikseliy

Dvigubas ,Bluetooth* rydys: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0

Baterijos talpa: 300 mAh

Atsparumas vandeniui: 3ATM

Sistemos reikalavimai: i0S 12.0 arba naujesné / Android 51 arba naujesné

@ Maitinimo mygtukas

ligai paspauskite, kad jjungtuméte
arba igjungtuméte. Kai ekranas
uzrakintas, trumpai paspauskite,
kad jj pazadintuméte.

@ Trumpas paspaudimas
Atidaro sporto funkcily sarasa

@ Dirzelio keitimas

Paspauskite greito atleidimo kaistj,
kad nuimtumete arba
pritvirtintumete dirzelj.

® Sirdies ritmo jutiklis ir belaidzio
jkrovimo zona




|krovimo instrukcijos

Apverskite laikrodi ir suderinkite galine dalj su jkrovimo pagrindu. Kai baterijos piktograma
ekrane uzsipildo, jkrovimas baigtas. |sitikinkite, kad laikrodis yra sausas pries jkrovima, kad
isvengtuméte drégmés ar prakaito sukelty pavojy.

“Norint geresnio magnetinio
suderinamumo ir maksimalios
jkrovimo srovés, jkrovimo
pagrinda sulygiuokite su
laikrodzio Soniniu mygtuku.

Rysys

Laikrodis reikalauja programélés SMART-TIME PRO (toliau —
Programélé).

Naudodamiesi programéle galite valdyti jrenginj ir naudotis
papildomonis funkcijomis.

ligai paspauskite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte laikrodi.
Nuskaitykite QR koda, rodoma laikrodzio ekrane, kad atsisiystuméte
programéle j telefona.

Taip pat galite nuskaityti QR koda zemiau arba ieskoti programeélés ,App
Store* (i0S) arba ,Google Play* (Android).

Atidarykite programéle, pasirinkite [renginys, tada Prijungti jrenginj, kad
pradétuméte paieska ir susiejima.

[sitikinkite, kad ,Bluetooth* pavadinimai laikrodyje ir telefone sutampa.

Po sékmingo prijungimo galite pradéti naudotis laikrodziu.

Rysio busena:
CD Atsijungta

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Pagrindinés funkcijos

Kompasas: vadovaukités ekrano instrukcijomis ir judinkite laikrodj astuoniukes formai,
kad sukalibruotuméte.

Venkite stipriy magnetiniy lauky (transformatoriy, televizoriy, mikrobangy krosneliy).
Sportas: palaiko daugiau nei 100 sporto rezimy, jskaitant fitnesa, laisvalaikio veikla,
varzybinius sportus, kamuolio Zaidimus ir sokius.

Sirdies ritmas: dévékite laikrodi virs rieso kaulo, kad galétuméte tiksliai matuoti realiuoju
laiku (ramybés ritmas: 60-90 k./min.).

Kraujo deguonies prisotinimas: matuokite SpO; toje pagioje padétyje kaip Sirdies ritma.
Miegas: atidarykite programéle ,Miegas*, kad jradytuméte ir analizuotuméte nakties
miego kokybe.

Kraujospudis: uzsidékite laikrodi teisingai ir atidarykite ,Kraujospudzio” programéle
rankiniam matavimui.

Aktyvumas: seka kasdienius ingsnius, kalorijas ir atstuma.

Stresas: matuoja streso lygj naudodamas ,Streso” programeéle.

Birza: programéléje pasirinkite |renginys - Birza - Pridéti ir iegkokite norimy akcijy.
Pasaulio laikas: programéléje pasirinkite |renginys + Pasaulio laikas - Pridéti ir pasirinkite
arba ieskokite norimo miesto.

Telefono rezimas: leidzia skambinti per ,Bluetooth* tiesiai i$ laikrodzio (skambuciai,
priémimas arba atmetimas).

Pranesimai: rodo SMS ir programeéliy pranesimus.

Kameros valdymas: fotografuokite nuotoliniu bidu valdydami telefono kamera.
Muzikos valdymas: paleidzia, sustabdo arba keicia dainas telefone.

Motery sveikata: seka menstruacinj cikla ir siuncia priminimus.

Judéjimo priminimas: jjungus programéléje, pranea, kai ilgai nejudate.

Ekrano jjungimas ranka: jjungus programeéléje, ekranas jsijungia pakélus ranka.
Raskite telefona: skambina telefonu, kai jis prijungtas prie programélés.

Skaiciuotuvas: greitiems skaiciavimams.

Balso asistentas: jjungia telefono balso asistenta.

Zadintuvas: galima nustatyti iki 5 zadintuvy.

Laikmatis: atbulinis skaiCiavimas.

Oras: rodo realaus laiko ora, kai programélé prijungta.

Greitas meniu: apima rezima ,Netrukdyti*, nustatymus, QR koda, garso idvestj, ryskuma,
visada jungta rezima ir zadintuva.

Nustatymai: reguliuokite ryskuma, slaptazodi, ,Netrukdyti* rezima, kalba, meniu stiliy,
laukimo rezimo laikrodij, jjungima ranka, ekrano jjungimo laika ir kitus parametrus.



Trikéiy Salinimas

Néra sirdies ritmo signalo: jsitikinkite, kad laikrodis uzdétas teisingai - nei per stipriai, nei
per laisvai.

Jjunkite matavima realiuoju laiku.

Jei problema ilieka, patikrinkite programeéléje, ar irdies ritmo matavimas jjungtas.
Kitos problemos:

jei telefonas neprisijungia, patikrinkite ,Bluetooth” nustatymuose, ar laikrodis rodomas
irenginiy sarage.

Isitikinkite, kad jis neprijungtas prie kito jrenginio.

i0S jrenginiuose pasirinkite ,Pamiréti jrenginj* pries pakartotinj susiejima.

Teisiné pastaba

Sirdies ritmo, kraujo deguonies prisotinimo ir kraujospldzio matavimai yra tik
orientaciniai ir néra skirti medicininei diagnostikai.

Nedarykite medicininiy sprendimy ar gydymo be gydytojo patarimo.

Rezultatai gali skirtis priklausomai nuo aplinkos, naudojimo salygy, klimato ar individualiy
ypatybiy.

tik laikrodzio duom:

priimdami medicininius sprendimus.

Garantija

Produktui suteikiama 2 mety garantija nuo gamybos defekty jprasto naudojimo metu.
Nemokamas remontas atliekamas po msy techninés komandos patvirtinimo.
Garantija negalioja:

A.Tyéiniams ar nety&iniams pazeidimams

B. Neautorizuotam remontui ar ardymui

C. Pazeidimams dél uzterstumo ar netinkamo naudojimo

D. Pazeidimams dél naudojimo su nesuderinamais jrenginiais

E. Natdraliam nusidévéjimui

F. Force majeure aplinkybéms




Klienty aptarnavimas:

Interneto svetainé: www.fitpaddy.com

El. pastas: customercare@fitpaddy.com

Gamintojas: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italija

Numatytas naudojimas:

FitWatch Pro yra iSmanusis laikrodis, skirtas fizinio aktyvumo, miego ir
gyvybiniy funkcijy stebéjimui. Jis sujungia technologijas ir patogumg,
tinka sportui, kasdieniam gerbuviui ir asmeninei sveikatos stebésenai.

Atsakomybeés apribojimas:
FITPADDY Srl neatsako uz Zalg, atsiradusia dél netinkamo naudojimo,
ekstremaliy salygy ar naudojimo su nesuderinama jranga.

Prieziara:
Valykite minkstu, sausu skuduréliu. Laikykite sausoje vietoje, toliau nuo
Silumos saltiniy. Nenaudokite tirpikliy ar agresyviy valikliy.

Utilizuokite laikrodj ir priedus pagal vietinius elektros ir elektronikos
atlieky tvarkymo reikalavimus. Nemeskite j buitines atliekas.



V - lepakojuma saturs:
Pulkstenis x 1
Uzlades kabelis x 1
LietoSanas rokasgramata x 1

Tehniskas specifikacijas

Produkta nosaukums: FITWATCH PRO

Korpusa izmeéri: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Svars (ar siksninu): 84 g

Ekrana izskirtspéja: 466 x 466 pikseli

Divkarss “Bluetooth” savienojums: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Akumulatora ietilpiba: 300 mAh

Udensizturiba: 3ATM

Sistemas prasibas: i0S 12.0 vai jaunaka / Android 51 vai jaunaka

@ leslegsanas poga

ligi nospiediet, lai ieslégtu vai
izslégtu. Kad ekrans ir blokets, isi
nospiediet, lai to pamodinatu

@]ss pieskariens
Atver sporta funkciju sarakstu

@ Siksninas nomaina

Nospiediet atras atbrivosanas
tapu, lai nonemtu vai piestiprinatu
siksninu

(3 Sirdsdarbibas sensors un
bezvadu uzlades zona




Uzlades instrukcijas

Apgrieziet pulksteni un saskanojiet aizmugur&jo dalu ar uzlades pamatni. Kad akumulatora
ikona ekrana ir pilna, uzlade ir pabeigta. Pirms uzlades parliecinieties, ka pulkstenis ir sauss,
lai izvairitos no mitruma vai sviedru raditiem riskiem.

“Lai nodroginatu labaku
magnétisko saderibu un
maksimalu uzlades stravu,
saskanojiet uzlades pamatni ar
pulkstena sanu pogu.

Savienojums

Pulkstenim nepieciesama lietotne SMART-TIME PRO (turpmak -
“Lietotne”).

Izmantojot Lietotni, varat vadit ierici un izmantot papildu funkcijas. ligi
nospiediet ieslégganas pogu, lai ieslégtu pulksteni.

Skenéjiet QR kodu, kas redzams pulkstena ekrana, lai lejupieladatu
Lietotni sava talruni.

Varat ari skenét zemak eso3o QR kodu vai meklét Lietotni “App Store”
(i0S) vai “Google Play” (Android).

Atveriet Lietotni, izvélieties lerice, péc tam Savienot ierici, lai saktu
meklésanu un savienosanu.

Parliecinieties, ka “Bluetooth” nosaukumi pulksteni un talruni sakrit.
Péc veiksmigas savienosanas varat sakt lietot pulksteni.

Savienojuma statuss:
CD  Atvienots

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Galvenas funkcijas

Kompass: sekojiet ekrana noradém un kustiniet pulksteni astotnieka forma, lai kalibrétu.
Izvairieties no spécigiem magnétiskajiem laukiem (transformatori, televizori, mikrovilnu
krasnis).
Sports: atbalsta vairak neka 100 sporta rezimus, tostarp fitnesu, atpatas akti
sacensibu sportu, bumbas spéles un dejas.

Sirdsdarbiba: nésajiet pulksteni virs plaukstas locitavas kaula, lai precizi méritu reallaika
(miera ritms: 60-90 sit./min.).

Asins skabekla piesatinajums: mérijiet SpO, tada paga pozicija ka sirdsdarbibu.

Miegs: atveriet lietotni “Miegs”, lai ierakstitu un analizétu nakts miega kvalitati.
Asinsspiediens: uzlieciet pulksteni pareizi un atveriet “Asinsspiediena” lietotni manualai
mérisanai.

Aktivitate: seko ikdienas soliem, kalorijam un attalumam.

Stress: méra stresa [imeni, izmantojot “Stresa” lietotni.

tes,

Birza: lietotné izvélieties lerice » Birza » Pievienot un meklgjiet vélamas akcijas.

Pasaules laiks: lietotné izvélieties lerice » Pasaules laiks » Pievienot un izvélieties vai
meklgjiet valamo pilsétu.

Talruna rezims: lauj zvanit caur “Bluetooth” tiesi no pulkstena (zvani, pienemsana vai
noraidigana).

Pazinojumi: rada SMS un lietotnu pazinojumus.

Kameras vadiba: attalinati kontrol&jiet talruna kameru.

Mazikas vadiba: atskano, aptur vai parslédz dziesmas talruni.

Sieviesu veseliba: seko menstrualajam ciklam un sGta atgadinajumus.

Kustibu atgadinajums: ieslédzot lietotné, pazino, kad ilgi neesat kustgjies.

Ekrana ieslégsana ar roku: ieslédzot lietotné, ekrans ieslédzas, pacelot roku.

Atrast talruni: zvana talrunim, kad tas ir savienots ar lietotni.

Kalkulators: atriem aprekiniem.
Balss asistents: aktivizé talruna balss asistentu.
Modinatajs: var iestatit lidz 5 modinatajiem.

Taimeris: atpakalskaitisana.
Lail akli: rada reallaika lail lus, kad lietotne ir savienota.

Atra izvélne: ietver “Netraucét” rezimu, iestatijumus, QR kodu, skanas izvadi, spilgtumu,
vienmér ieslégtu rezimu un modinataju.

lestatijumi: regul&jiet spilgtumu, paroli, “Netraucét” rezimu, valodu, izvélnes stilu,
gaidisanas rezima pulksteni, ieslégsanu ar roku, ekrana ieslégganas laiku un citus
parametrus.



Problému novérsana
Nav sirdsdarbibas signal
ne parak valigi.

lesl&dziet mériganu reallaika.

parliecinieties, ka pulkstenis ir pareizi uzlikts - ne parak ciesi,

Ja probléma saglabajas, parbaudiet lietotné, vai sirdsdarbibas mérisana ir ieslégta.
Citas problémas: ja talrunis nepievienojas, parbaudiet “Bluetooth” iestatijumos, vai
pulkstenis ir redzams ieri¢u saraksta.

Parliecinieties, ka tas nav savienots ar citu ierici.

iOS iericés izvélieties “Aizmirst ierici” pirms atkartotas savienosanas.

Juridiska piezime

Sirdsdarbibas, asins skabekla piesatinajuma un asinsspiediena mérijumi ir tikai orientéjosi
un nav paredzéti mediciniskai diagnostikai.

Nerikojieties medicinisku lémumu pienemsanai vai arstésanai bez arsta padoma.
Rezultati var atkirties atkariba no vides, lietosanas apstakliem, klimata vai individualajam
Tpasibam.

Nepienemiet mediciniskus lémumus, balstoties tikai uz pulkstena datiem.

Garantija

Produktam ir 2 gadu garantija pret razosanas defektiem parasta lietosana.
Bezmaksas remonts tiek veikts péc misu tehniskas komandas apstiprinajuma.
Garantija neattiecas uz:

A. Apzinatiem vai nejausiem bojajumiem

B. Neautorizétu remontu vai izjaukanu

C. Bojajumiem, ko izraisijusi piesarnogana vai nepareiza lietosana

D. Bojajumiem, ko izraisijusi lietogana ar nesaderigam iericém

E. Dabisku nolietojumu

F. Neparvaramas varas apstakliem

RoHS




Klientu apkalposana:

Majaslapa: www.fitpaddy.com

E-pasts: customercare@fitpaddy.com

Razotajs: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

Paredzétais lietojums:

FitWatch Pro ir viedpulkstenis, kas paredzéts fizisko aktivitasu, miega un
dzivibas funkciju uzraudzibai. Apvieno tehnologijas un komfortu,
piemérots sportam, ikdienas labsajatai un personigai veselibas kontrolei.

Atruna:

FITPADDY Srl nav atbildigs par jebkadiem bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietosanas, ekstréemu apstaklu vai nesaderigu iericu
izmanto3anas rezultata.

Apkope:
Notiriet ar mikstu, sausu dranu. Uzglabat sausa viet3, talu no siltuma
avotiem. Nelietojiet Skidinatajus vai agresivus tirisanas lidzeklus.

asana:

t pulksteni un piederumus saskana ar viet&jiem elektrisko un
elektronisko atkritumu apsaimniekosanas noteikumiem. Neizmetiet
sadzives atkritumos.




ET - Pakendi sisu:
Kell x1
Laadimiskaabel x 1
Kasutusjuhend x 1

Tehnilised andmed

Toote nimi: FITWATCH PRO

Korpuse moétmed: 47,4 x 47 x 13,47 mm

Kaal (koos rihmaga): 84 g

Ekraani resolutsioon: 466 x 466 pikslit
Topelt-Bluetooth-Uhendus: Bluetooth 5.3 + Bluetooth 3.0
Aku mahtuvus: 300 mAh

Veekindlus: 3ATM

Susteeminéuded: i0S 12.0 v6i uuem / Android 51 v&i uuem

(@ Toitenupp

hoidke all, et sisse v3i valja lulitada
Kui ekraan on lukus, vajutage
lahidalt, et see &ratada.

@ Luhike vajutus
avab spordifunktsioonide loendi

@ Rihma vahetamine - vajutage
kiirvabastusnuppu, et rihm
eemaldada vai kinnitada

 Sudame I66gisageduse andur ja
juhtmevaba laadimise ala




Laadimisjuhised

Péorake kell imber ja joondage tagumine osa laadimisalusega. Kui ekraanil olev akuikoon
taitub, on laadimine I5petatud. Veenduge, et kell oleks enne laadimist kuiv, et valtida
niiskuse véi higi tekitatud ohtu.

“Parema magnetilise sobivuse ja
maksimaalse laadimisvoolu
saavutamiseks joondage
laadimisalus kella kiljenupuga.

Uhendus

Kell néuab rakendust SMART-TIME PRO (edaspidi ,rakendus®).
Rakenduse abil saate seadet juhtida ja kasutada lisafunktsioone.
Hoidke toitenuppu all, et kell sisse |Glitada.

Skannige QR-kood, mis kuvatakse kella ekraanil, et laadida rakendus
telefoni.

Samuti saate skannida allolevat QR-koodi voi otsida rakendust App
Store'ist (i0S) véi Google Playst (Android).

Avage rakendus, valige Seade, seejirel Uhenda seade, et alustada
otsingut ja sidumist.

Veenduge, et Bluetoothi nimed kellal ja telefonil tihtiksid.

Pérast edukat Ghendamist saate kella kasutama hakata.

Uhenduse olek:

CD  uhendus katkestatud

G Bluetooth 5.3

D Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



P&hifunktsioonid

Kompass: jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid ja liigutage kella kaheksakujuliselt, et see
Kalibreerida. Valtige tugevaid magnetvalju (trafod, telerid, mikrolaineahjud).

Sport: toetab (le 100 spordireziimi, sealhulgas fitness, vabaaja tegevused, véistlussport,
pallimangud ja tantsud.

Siidame I36gisagedus: kandke kella randmeluu kohal, et reaalajas tapselt méota
(puhkeoleku sagedus: 60-90 166ki/min).

Vere hapnikusisaldus: méstke SpO, samas asendis nagu siidame lé6gisagedust.

Uni: avage rakenduses ,Uni*, et salvestada ja analliusida dise une kvaliteeti.

Vererdhk: pange kell digesti peale ja avage ,Vererdhu* rakendus kasitsi médtmiseks.
Aktiivsus: jalgib igapaevaseid samme, kaloreid ja vahemaad.

Stress: mdddab stressitaset rakenduse ,Stress” abil.

Bors: valige rakenduses Seade » Bors - Lisa ja otsige soovitud aktsiaid.

Maailma aeg: valige rakenduses Seade » Maailma aeg - Lisa ja valige véi otsige soovitud
linn.

Telefonireziim: voimaldab Bluetoothi kaudu otse kellast helistada (konede algatamine,
vastuvétmine véi tagasiliikkamine).

Teavitused: kuvab SMS- ja rakendusteavitusi.

Kaamera juhtimine: tehke fotosid telefoni kaamerat kaugjuhtimise teel juhtides.

Muusika juhtimin
Naiste tervis: j

: alustab, peatab véi vahetab telefonis lugusid.
gib menstruaaltsiiklit ja saadab meeldetuletusi.

Liikumise meeldetuletus: rakenduses sisse IUlitades hoiatab, kui olete kaua liikumatult
olnud.

Ekraani sisselulitamine kaega: rakenduses sisse lulitades IUlitub ekraan sisse kée
tstmisel.

Leia telefon: helistab telefonile, kui see on rakendusega Ghendatud.

Kalkulaator: kiireteks arvutusteks.

Haaleassistent: aktiveerib telefoni haaleassistendi.

Avratus: saab seadistada kuni 5 aratust.

Taimer: loendab aega tagasi.

IIm: kuvab reaalajas ilma, kui rakendus on Ghendatud.

Kiirmenuii: sisaldab reziimi ,Mitte segada®, seadeid, QR-koodi, helivaljundit, heledust,
alati sisse lulitatud reziimi ja aratust.

Seaded: reguleerige heledust, parooli, ,Mitte segada® reziimi, keelt, ment stiili,
ootereziimi kella, kdega sisselllitamist, ekraani sisselllituse aega ja muid seadeid.



Térkeotsing
Stidame léégisageduse signaali pole: veenduge, et kell oleks digesti peal - mitte liiga
pingul ega liiga I5dvalt.

Liilitage sisse reaalajas m&Gtmine. Kui probleem piisib, kontrollige rakenduses, kas
siidame I56gisageduse maGtmine on sisse lulitatud.

Muud probleemid:

kui telefon ei ihendu, kontrollige Bluetoothi seadeid, kas kell on seadmete loendis.
Veenduge, et see pole Uhendatud teise seadmega. iOS-seadmetes valige enne uuesti
sidumist Unusta seade".

Biguslik markus
stdame [66gi 1se, vere hapnikusisalduse ja verershu maétmised on ainult viitavad ja

ei ole méeldud meditsiiniliseks diagnoosiks. Arge tehke meditsiinilisi otsuseid voi ravi ilma
arsti néuandeta. Tulemused véivad erineda séltuvalt keskkonnast, kasutustingimustest,
kliimast v6i individuaalsetest omadustest. Arge tuginege ainult kella andmetele
meditsiiniliste otsuste tegemisel.

Garan
tootele kehtib 2-aastane garan

tootmisvigade vastu tavaparasel kasutamisel. Tasuta
remont tehakse parast meie tehnilise meeskonna kinnitust. Garantii i kehti:

A. Tahtlike v&i tahtmatute kahjustuste korral

B. Volitamata remondi véi lahtivétmise korral

C. Kahjustuste puhul, mis on tekkinud mustuse véi ebagige kasutamise t3ttu

D. Kahjustuste puhul, mis on tekkinud mittesobivate seadmete kasutamisest

E. Loodusliku kulumise korral

F. Force majeure asjaoludel

RoHS




Klienditeenindus:

Veebisait: www.fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Tootja: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itaalia

Ettenadhtud kasutus:

FitWatch Pro on nutikell, mis on loodud kehalise aktiivsuse, une ja
elutahtsate naitajate jalgimiseks. See Uhendab tehnoloogia ja mugavuse,
sobib sportimiseks, igapaevaseks heaoluks ja isiklikuks tervise
jalgimiseks.

Vastutuse piiramine:

FITPADDY Srl ei vastuta kahjude eest, mis on pdhjustatud valest
kasutamisest, ekstreemsetest tingimustest voi kokkusobimatute
seadmete kasutamisest.

Hooldus:

Puhastage pehme, kuiva lapiga. Hoidke kuivas kohas, eemal
soojusallikatest. Arge kasutage lahusteid ega tugevaid
puhastusvahendeid.

Kaitlus:

Kaitlege kella ja tarvikuid vastavalt kohalikele elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kaitlemise eeskirjadele. Arge visake
olmeprugisse.



UK - BMicT ynakoBku:
FoAnHHMK x 1

Ka6enb ans 3apsapgxaHHa x 1
IHCTpyKUia 3 ekcnnyaTauii x 1

TexHi4YHi XapaKTepUCTUKN

HasBa npoaykTy: FITWATCH PRO

PO3MipU KOPNYCy: 47,4 x 47 x 13,47 MM

Bara (3 pemiHuem): 84 r

Po3pinbHa 30aTHICTL expaHa: 466 x 466 nikcenis

MopgiitHe 3'eaHarHsa Bluetooth: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
€mmicTb GaTapei: 300 MATOR,

BOAOHENPOHHKHICTb: 3ATM

CucTemHi BrMOrY: I0S 12.0 a6o Hosilwa / Android 51a60 Hosilwa

® Kronka usners

AOBre HaTUCKaHHA ANA BBIMKHEHHS
360 BUMKHEHHS. Konu ekpar
386710KOBaHO, KOPOTKE HATUCKaHHS
npoBymKye ioro.

® KopoTke HaTUCKaHHs
BIfIKPUBAE CMIVCOK CIOPTUBHUX
DyHKUIN.

@ 3amina pemiHusa

HATUCHITb Ha WBMAKO3HIMHMI
WTMT, OB 3HSITH 360 3aKPINUTH
peMiHeupb.

() JaT4MK CepLeBoro pUTMy Ta
30Ha 6e3APOTOBOI 3aPAAKM




IHCTPYKUii i3 3apamKaHHa

MepeBepHITh FOAMHHIK | CYMICTITb i Or0 3aAHI0 YaCTUHY 3 3apAAHOI0 6a3olo.

Konw niktorpama 6atapei Ha ekpaHi 3aN0BHUTLCS, 3apAMKaHHS 3aBepLUEHO.
MNepekoHanTecs, WO FOAMHHUK CYXUii Nepea 3apsaKoio, Wo6 YHUKHYTU PU3MKIB, NOB'A3aHUX
i3 Bonoroto a6o notom.

“[nsi KpaLLOT MarHiTHOI
cyMicHoCTi Ta MakcuManbHol
UK CTPYMy 3apsaKn
posTaLLyitTe 3apaaHy 6asy Tak,
106 BoHa 6yna BUpiBHSIHa 3

6i4HOIO KHOMKOIO FOANHHMKA.

NigknoyYeHHs

ToanHHUK noTpebye 3acTocyHKy SMART-TIME PRO (aani - «3acTocyHoK»).
BUKOPUCTOBYIOUM 3aCTOCYHOK, BIA MOXETe KepyBaTu NPUCTPOEM Ta
KOPUCTyBaTMCS AOAATKOBMMM hyHKLIAMM.

[10BrO HATUCHITb KHOMKY YKMBNEHHS, LO6 YBIMKHYTI FOAMHHNK.
BifickaHyiiTe QR-KOR, AKMit 3'ABUTLCA Ha eKpaHi FOAMHHMKA, Wo6
3aBaHTaWTN 3aCTOCYHOK Ha CBIit TenedoH.

BU Tako MoeTe BiAcKaHyBaTh QR-Ko Hikte a60 3HalTH 3aCToCyHOK
B App Store (i0S) un Google Play (Android).

BinkpuiiTe 3acTocyHOK, BUGepiTh «TPUCTPIM», NoTiM «MliaKNoUUTH
NPUCTPIit», L6 PO3NOYATY NOLLYK | CHONYUEHHS.

MepekoHaitTecs, Wo Haseu Bluetooth Ha rOAMHHMKY Ta TenedoHi
36iraloTbes.

Micns yenilWHOro NiAKNIOYEHHS BIA MOXETe NoYaTh KopUCTyBaTUCS
FOAUHHWUKOM.

CTaH NiAKMoYeHHs:

D Biakniouero

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



OcHOBHI pyHKUIT
KoMnac: AoTpUMy#iTech iHCTPYKL# Ha eKpaHi Ta pyxaiiTe FORMHHKOM y GOPMi BiciMKy
ANs KaniGpyBaHHs.

VHUKaTe CHMBHIX MArHITHX OB (TPance iz0pu, Mi i neui).

CROPT: NIATPUMYE MoHaA 100 CMIOPTHUBHHX PEXUMIB, BKNTIOUIONN BITHEC, BIANOUMHKOB
aKTMBHOCTI, 3MaranbHi BUAM CMOPTY, iFPY 3 M'AYEM Ta TaHi.

CepLieBHii PUTM: HOCITS FORMHHIK BULLE KICTOMKM 3aM'SCTA ANSi TOYHOTO BUMIPIOBaHHS B
peanbHoMy vaci (HOpMa y Crokof: 60-90 ya. /).

HacuueHs KpoBi KUCHEM: BIMipIoiiTe SPO; y Tilt e NosuLiii, wo i nynbc.
CoH: BIAKPUITE 33CTOCYHOK «COH», LLOG 3AMWCATH Ta NPOaHani3yBaTH AKICTb HiuHOro
BIANOUMHKY.

prep 7 ThCK: HagiHbTe i BinKpuirTe YHOK «TUCK» ANSt
PYYHOro BUMIpIOBaHHS.

AKTUBHICT: BIACTEIYE LLOACHHI KPOKY, Kanopii Ta BIACTaHb.

CTpec: BUMIpIoE piBEHb CTPECy Hepe3 3aCTOCYHOK «CTPecs.

Bipa: y 3acTocyHky BUEepiTo MPHCTPilt + Bipyka + AoAATH Ta 3HAMAITE NOTPIGHI aKkuil.
CaiToBWiA vac: y 3acTocyHky BUEEpiTs MPUCTPIlt » CBiToBMIA Yac + [loRaTH Ta BUBEPITS 360
3HAWAITH NOTPiGHE MicTo.

PexumM TenedoHy: A03BONAE 3AIMCHIOBATM A3BiHKM Yepes Bluetooth NPaMo 3 roanHHIKa
(A3BIHKM, NPUIOM UM BIOXMNEHHS).

Crosi : Nokasye SMS Ta i

Kepy iiHO KepyiTe bory.

KepyBaHHs My31KoIo: BIATBOPEHHS, Nay3a a60 NepeMmUKaHHs MiceHb Ha TenedoHi.
KiHoue 300poB's:: Bi MeHCTpy 7 umkn i Haragy 3
Harapy npo pyx: Npw BBil y Y nosi, AIKLWO BM QOBrO He

pyxanucs.
VBiMKHEHHS eKpaHa PyXoM PyKU: NpU BBIMKHEHHI y 3aCTOCYHKy eKpaH 3aropaeTbes npu
NiAHATTI pyKu.

3HaitTn Tenedor
K: TOP: ANS 6t .

: BUKNMKAE TenedoH, KON BiH 3'EAHAHMIA i3 3aCTOCYHKOM.

TONI0COBMIA ACHCTEHT: aKTUBYE FONOCOBOTO acUCTeHTa TenedoHy.

By, : MOXHA TM 0o 5 6y, 3

TaitMep: 3B0POTHUI BiANIK.

Moropa: Nokasye NOTOYHI NOroAHI yMOBM NPU 3'€AHaHHI i3 3aCTOCYHKOM.

LBMAKE MeHIO: BKMIOYaE PeXMM «He TypGyBaT», HanalTyBaHHs, QR-KOA, 3BYKOBMI
BUXiA, ICKPABICTb, PEXUM «3aBXAN YBIMKHEHO» Ta ByAUMBHUK.

HanawrysaHH:

! perynioBaHHs ACKPaBOCTi, Napons, pexuMy «He TypbyBaTu», MOBH,
CTUMIO MEHIO, T B PeXUMI ouiky , BBl @KpaHy pPyxoM pyKw, Hacy

POBOTH ekpaka Ta iHLNX NapaMeTpiB.



BupiweHHsa npo6nem
Hemae curHany cepLeBoro putmy: Z wo r np

3aKPINNIEHHIn — He HAATO TYTO | He HAATO BIbHO.
VBIMKHITb BUMIPIOBaHHS B PeanbHOMy vaci.
AKwo npo6nema 36epiracTocs, iprey Lany

nynecy.
IHLI NPoBReMU: AKLLO TenedoH He NIAKMIOYaETbes, NepesipTe B HANALTYBaHHSX
Bluetooth, U FOAMHHUK BUAHO Y CMIUCKY MPUCTPOIB.

MepekoHanTecs, WO BiH He 3'eAHaHWU 3 IHWWUM NPUCTPOEM.

Ha i0S B16epith «3a6yTn NPUCTPIit» Nepes MOBTOPHIM MIAKAIOYEHHAM.

OpuanYHe 3acTepeXeHHs

BUMipIOBaHHA MynbCy, HACUYEHHS KPOBI KUCHEM Ta apTepianbHOro TUCKY € OPIEHTOBHUMM
i He NPU3HaUeHi ANA MEANUHOI AiarHOCTUKM.

He BUKOPUCTOBY#ATe X ANA NPUAHATTS pitueHb um i 6e3 wii

nikaps.
PeaynbTaTi  MOXYTb  BIAPISHRTUCH 3anexHO BIA YMOB CepemoBMIWa, Cnocoby
BUKOPUCTAHHS, KITIMATY 41 IHAMBIRYANbHIX OCOBNMBOCTEA.

He MpuiiMaiiTe MEANUHMX PilIEHD, FPYHTYIOUMC MIULLIE Ha AaHIX FORMHHMKA.

FapaHTia

Ha npopykT pie 2-piuHa rapaHTin BiA BUPOGHMUMX AedeKTIB MpW HOpManbHoMy
BUKOPUCTaHHI.

Be3KOLTOBHUI PEMOHT BUKOHYETbCA MiCAs  MIATBEPMKEHHS HALWOKW  TexHIYHOK
KOMaHZo.

FapaHTis He NOLWNPIOETbCA Ha:

A. HaBMM1CHi a60 BUNaAKoBi MOWKOAKEHHS

B. HeaBTOPW30BaHMiA PEMOHT 41 PO36MPaHHs

c.n , cnp: i 336, um Henp BUKOPUCTAHHSAM

D. MOLWKOMKEHHS Bifl BUKOPUCTaHHSA 3 HECYMICHUMM NPUCTPOAMIN
E. MPUPOAHE 3HOWYBaHHs
F. O6CTaBuHM Henepe6opHoi cunm

|
™~
.o’



O6cnyroByBaHHSA KMIEHTIB:

Be6cant: www.fitpaddy.com

EnekTpoHHa nowra: customercare@fitpaddy.com

Bupo6Huk: FITPADDY Srl, Via dell’Artigianato 16, 20835 Mygyxo (MB),
ITania

MpusHayYeHHs:

FitWatch Pro — Lie po3yMHU TOANHHUK, MPU3HAYeHWI A9 BiACTEXXEeHHSA
bi3NYHOT aKTUBHOCTI, CHY Ta XUTTEBO BaXKNIMBUX NMOKa3HUKIB. MoegHye
TexHonorii Ta kKoMbopT, NiAXOAUTL ANS CMOPTY, LoAeHHOro [o6po6yTy Ta
0COBUCTOrO MOHITOPUHIY 340POB'A.

BigMoBa Big BignosiganbHoOCTI:

FITPADDY Srl He Hece BignoBiganbHoOcTi 3a 6yAb-AKi NOLLIKOAKEHHS,
CMPUYUHEHT HEMPaBUITbHUM BUKOPUCTAaHHSIM, €KCTPEMAbHUMMU
yMOBaMu a60 BUKOPWUCTAHHSAM i3 HECYMICHUMM MPUCTPOSIMU.

HOornapn:

OuuLLainTe M'AKOIO Cyxoto TKaHWHOI0. 36epiraiTe B cyxoMy MicLi, noaani
Bif Aykepen Tenna. He BUKOPUCTOBYMTE PO3YMHHUKM a60o arpecuBHi
Muioui 3acobu.

YTuniszauia:

YTunisymnte rogMHHUK i akcecyapw BignoBiAHO A0 MiCLEBUX NpaBu
YTUNi3auii eNeKTPUYHUX Ta eNeKTPOHHUX Biaxoais. He BUkupanTe y
no6yToBe cMiTTA.



IS - Innihald pakkans:
Urx1

Hledslusnura x 1
Notendahandbok x 1

Taeknilysing

Véruheiti: FITWATCH PRO

Staerd skrokks: 47,4 x 47 x 13,47 mm

pyngd (med 6): 84 g

Skjdupplausn: 466 x 466 punktar

Tviféld Bluetooth-tenging: Bluetooth 53 + Bluetooth 3.0
Rafhlo3ustaerd: 300 mAh

Vatnspol: 3ATM

Kerfiskrofur: i0S 12.0 eda nyrra / Android 51 eda nyrra

® Aflhnappur

haltu inni til a3 kveikja e3a slokkva.
Ef skjarinn er laestur, yttu stutt til a3
vekja hann

@ Stutt yting
opnar lista yfir ibréttaadgerair.

@ Skipta um 6l
yttu & hradlosunarhnapp til ad
flarleegja eda festa Slina

(®Hjartslattarnemi og pradlaust
hledslusvaedi




Hle3sluleidbeiningar

Snudu urinu vid og stilltu aftari hiuta pess vid hledslubasann. Pegar rafhlédu taknid &
skjanum fyllist er hledslu lokid. Gakktu Gr skugga um ad urid sé purrt fyrir hledslu til a3
fordast haettu vegna raka eda svita.

“Til a8 na betri segulstillingu og
hamarks hledslustyrk, stilltu
hledslubasann vid hlidahnapp
arsins.

Tenging

Urid krefst SMART-TIME PRO forritsins (hér eftir nefnt forrit").

Me3 forritinu geturdu stjornad taekinu og notad aukaadgerdir.

Haltu inni aflhnappnum til ad kveikja & drinu.

Skannadu QR-kédann sem birtist a skja ursins til ad hlada nidur forritinu i
simann.

PU getur einnig skannad QR-kédann hér ad nedan eda leitad ad forritinu
i App Store (i0S) eda Google Play (Android).

Opnadu forritid, veldu Teeki, sidan Tengja taeki til ad hefja leit og porun.
Gakktu dr skugga um ad Bluetooth-heiti Grsins og simans passi.

Eftir vel heppnada tengingu geturdu byrjad ad nota ria.

Tengistada:
CD Aftengt

G Bluetooth 5.3

2 Bluetooth 53+3.0
SMART-TIME PRO



Helstu adgerdir

Attaviti: fylgdu leidbeiningum & skjanum og hreyfau arid i attatélu til ad stilla pad.
Fordastu sterka segulsvida (spennubreytar, sjénvérp, drbylgjuofnar).

ibréttir: stydur yfir 100 ipréttahamir, par 4 medal likamsraekt, fristundir, keppnisipréttir,
boltaleiki og dans.

Hjartslattartidni: notadu urid fyrir ofan Glnlidsbeinid til ad maela nakvaemlega f rauntima
(hvildarpils: 60-90 slég/min).

Sarefnismettun: maeldu SpO, 4 sama stad og hjartslattartidni.

Svefn: opnadu ,Svefn® i forritinu til ad skra og greina gaedi nastursvefns.
BI6Bprystingur: settu Urid rétt & og opnadu ,BI6prystingur* forritid til handvirkrar
maelingar.

Hreyfing: fylgist med daglegum skrefum, kalorium og vegalengd.

Streita: maelir streitustig med ,Streita“ forritinu.

Hiutabréf: veldu i forritinu Taeki » Hlutabréf » Bzeta vid og leitadu ad peim hlutabréfum
sem pu vilt.

Heimstimi: veldu i forritinu Taeki » Heimstimi + Baeta vid og veldu eda leitadu ad borg.
Simahamur: gerir kleift ad hringja beint Gr Grinu med Bluetooth (hringing, svara eda
hafna simtslum).

Tilkynningar: synir SMS og appatilkynningar.

Myndavélafjarlaegistyring: tekur myndir med pvi ad stjérna myndavélinni i simanum ar
flarlaegd.

Ténlistarstyring: spilar, stédvar eda skiptir um I6g f simanum.

Heilsa kvenna: fylgist med tidahring og sendir 4minningar.

Hreyfiaminning: ef kveikt er i forritinu, minnir & ef pu hefur verid kyrr lengi.

Kveikja 4 skja med hreyfingu: ef kveikt er { forritinu, kviknar skjarinn via a3 lyfta hendinni.
Finna sima: laetur simann hringja ef hann er tengdur vid forritia.

Reiknivél: fyrir skjét utreikning.

Raddadstoad: virkjar raddadstod simans.

Vekjari: haegt ad stilla allt ad 5 vekjara.

Timamaeelir: telur nidur tima.

Vedur: synir rauntima vedur ef forritid er tengt.

Hradvalmynd: inniheldur ,Ekki trufla“ ham, stillingar, QR-ké3a, hljédutgang, birtu, alltaf &
ham og vekjara.

Stillingar: stilltu birtu, lykilord, ,Ekki trufla“ ham, tungumdl, valmyndastil, bidstéduur,
kveikja med hreyfingu, skjavirkni tima og adrar stillingar.



Vandamalaleit

Engin hjartslattarmaeling: gakktu Ur skugga um ad Grid sé rétt sett & - ekki of prongt né
of laust. Kveiktu & rauntimamaelingu. Ef vandamalid er afram, athugadu i forritinu hvort
hjartslattarmaeling sé virk.

Onnur vandamal:

ef siminn tengist ekki, athugadu Bluetooth-stillingar til ad sja hvort Grid sé 4 listanum yfir
taeki. Gakktu Ur skugga um ad pad sé ekki tengt 63ru taeki. [ i0S-taekjum, veldu ,Gleyma
taeki* 43ur en pu paerir aftur.

Lagaleg athugasemd

meelingar & hjartslattartiani, sirefnismettun og bléaprystingi eru adeins til vidmidunar og
ekki etladar til laeknisfraedilegrar greiningar. Ekki taka laeknisfraedilegar akvardanir eda
medferd an radgjafar lseknis. Nidurstédur geta verid mismunandi eftir umhverfi,
notkunarskilyrdum, loftslagi eda einstaklingsbundnum battum. Ekki reida pig eingéngu &
gbgn Ur uri til laeknisfreedilegra dkvardana.

Abyrgd

varan hefur 2 ara abyrgd gegn framleidslugélium vid elilega notkun. Okeypis vidgerd er
framkvaemd eftir stadfestingu taekniteymis okkar. Abyrgdin gildir ekki:

A. Ef um er ad rada viljandi eda 6viljandi skemmdir

B. Vid 6heimiladar vidgerdir eda nidurrif

C. Ef skemmdir eru vegna 6hreininda eda rangrar notkunar

D. Ef skemmdir verda vegna évideigandi bunadar

E. Vi3 néttarulegt slit

F. Vid 6vidradanlegar adstadur (force majeure)




bjonusta vid vidskiptavi
Vefsida: www.fitpaddy.com

Netfang: customercare@fitpaddy.com

Framleidandi: FITPADDY Srl, Via dell'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB),
Italia

Tilzetlud notkun:

FitWatch Pro er snjallar hanna3 til ad fylgjast med likamsraekt, svefni og
lifsnaudsynlegum visum. Sameinar taekni og paegindi, hentugt fyrir
ipréttir, daglegt vellidan og persénulega heilsueftirlit.

Afsal abyrgdar:
FITPADDY Srl ber ekki abyrgd a tjoni sem stafar af rangri notkun,
ofgafullum adsteedum eda notkun med ésamhaefdum bunadi.

Vidhald:
Hreinsid med mjukum, purrum klat. Geymid & purrum sta3g, fjarri
hitagjofum. Notid ekki leysi eda sterka hreinsiefni.

Férgun:
Fargid urinu og fylgihlutum i samraemi vid stadbundnar reglur um férgun
raf- og rafeindataekjaurgangs. Ekki henda i heimilissorpi.



IT Garanzia - Scansiona il codice QR per accedere alla garanzia
EN Guarantee - Scan the QR code to access your guarantee

FR Garantie - Scannez le QR code pour accéder a votre garantie

DE Garantie - QR-Code scannen, um lhre Garantie aufzurufen

ES Garantia - Escanea el cdigo QR para acceder a tu garantia

NL Garantie - Scan de QR-code om toegang te krijgen tot je garantie
PT Garantia - Escaneie o cédigo QR para acessar sua garantia

PL Gwarancja - Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ dostep do gwarancji
SR FapaHuuja - CkeHMpajTe QR KOA A2 NPUCTYNUTe rapaHumju

EL Eyylnon - Sapdote Tov QR KwdIKS yia va Seite Tnv eyyinon oac

RU FapaHTiis — OTcKaHmpyiiTe QR-KOA, 4ToBbI MONYUMTb AOCTYN K rapaHTiin
TR Garanti - QR kodunu tarayarak garantinize ulasin

SV Garanti - Skanna QR-koden fér att komma &t din garanti

NO Garanti - Skann QR-koden for & f4 tilgang til garantien din

Fl Takuu - Skannaa QR-koodi paastaksesi takuuseesi

DA Garanti - Scan QR-koden for at f& adgang til garantien

SL Garancija - Skenirajte QR kodo za dostop do vase garancije

HR Jamstvo - Skenirajte QR kod za pristup jamstvu

RO Garantie - Scaneaza codul QR pentru a accesa garantia

SQ Garanci - Skanoni kodin QR pér té hyré né garanci

LT Garantija - Nuskenuokite QR koda, kad pasiektuméte garantija

LV Garantija - Skené QR kodu, lai pieklutu savai garantijai

ET Garantii - Skaneeri QR-kood, et paaseda garantiile

UK FapaHTisi ~ CkaHyitTe QR-KO, LLOG OTPUMATU AOCTYN A0 rapaHTii
1S Abyrgd - Skannadu QR-kédann til ad f& adgang ad abyrgdinni




DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
DECLARATION OF CONFORMITY

IT - Questo prodotto & conforme alla direttiva RoHS 2011/65/EU e 2015/863/EU.

Il prodotto & dotato del marchio CE ed & conforme agli standard di sicurezza stabiliti
dall'Unione Europea.

FITPADDY Srl dichiara che il prodotto & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

EN - This product complies with Directive RoHS 2011/65/EU and 2015/863/EU.

The product bears the CE mark and complies with the safety standards set by the European
Union.

FITPADDY Srl declares that the product complies with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following Internet
address: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

ES - Este producto cumple con la directiva RoHS 2011/65/EU y 2015/863/EU.

El producto lleva el marcado CE y cumple con los estandares de seguridad establecidos por
la Unién Europea.

FITPADDY Srl declara que el producto cumple con la directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad UE esta disponible en la siguiente
direccién de Internet: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

PT - Este produto esta em conformidade com a diretiva RoHS 2011/65/EU e 2015/863/EU.
O produto possui o selo CE e esta em conformidade com os padrées de seguranca
estabelecidos pela Unido Europeia.

A FITPADDY Srl declara que o produto esta em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereco da Internet: https:/fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

DE - Dieses Produkt entspricht der Richtlinie RoHS 2011/65/EU und 2015/863/EU.

Das Produkt tragt das CE-Zeichen und entspricht den Sicherheitsstandards, die von der
Europaischen Union festgelegt wurden.

FITPADDY Srl erklért, dass das Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfugbar: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

FR - Ce produit est conforme  la directive RoHS 2011/65/EU et 2015/863/EU.

Le produit porte le marquage CE et est conforme aux normes de sécurité établies par
I'Union Européenne.

FITPADDY Srl déclare que le produit est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet
suivante: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

NL - Dit product voldoet aan de richtlijn RoHS 2011/65/EU en 2015/863/EU.

Het product draagt het CE-markering en voldoet aan de veiligheidsnormen die door de
Europese Unie zijn vastgesteld.

FITPADDY Srl verklaart dat het product voldoet aan de richtlijn 2011./53/Eu

De volledige tekst van de EU-conforrr ing is p het volgende
internetadres: https://fitpaddy. com/declaration—ofrconformi(y/FITWATCH PRO

RU - 3T0T NpoAyKT COOTBETCTBYeT AnpeKTBe ROHS 2011/65/EU 1 2015/863/EU.
MpoAyKT MMeeT MapkupoeKy CE 11 COOTBETCTBYeT CTaHAapTaM 6e30nacHocTH,
YCTaHOBNeHHbIM EBPONEckiiM Colo3oM.

Komnatus FITPADDY Stl 3asBNsieT, 4To NPOAYyKT COOTBETCTBYeT ApeKTiBe 2014/53/EU.
TMoNHbIN TEKCT AEKNaPaLIMK © COOTBETCTBIM EC AOCTYMEH Mo cnepyioLuemy

MHTep! pecy: https://fit, /declaration-of-conformity/FITWATCHPRO




PL - Produkt ten jest zgodny z dyrektywa RoHS 2011/65/EU oraz 2015/863/EU.

Produkt posiada znak CE i spetnia normy bezpieczenstwa ustalone przez Unig Europejska.
FITPADDY Srl o$wiadcza, ze produkt jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym: https:/fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

SR - Ovaj proizvod je u skladu sa direktivama RoHS 2011/65/EU i 2015/863/EU.

Proizvod nosi CE oznaku i u skladu je sa sigurnosnim standardima koje je postavila Evropska
unija.

FITPADDY St izjavljuje da je proizvod u skladu sa direktivom 2014/53/EU.

Puni tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sledecoj internet adresi:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

EL - To Tpoiév auté ouppopg@vetar e T odnyia ROHS 2011/65/EU kai 2015/863/EU.

To Tpoi6v @épet To orida CE Kai GUPHOP@GVETal HE Ta TTPOTUTTa aopaleiag Tou éxouv kaBopIoTE aTré T
Eupwraikn Evwon.

H FITPADDY Srl Sn\aver 611 1o Trpoiév cupHOp@@vETar e Ty odnyia 2014/53/EU.

To Mhripec keilevo e Siihwong ouppépgwong g EE eivar SiaBéoipo oty akdhoudn SiedBuvon SiadikTuou:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

TR - Bu Uriin, RoHS 2011/65/EU ve 2015/863/EU direktiflerine uygundur.

Uriin, CE isaretine sahiptir ve Avrupa Birligi tarafindan belirlenen gavenlik standartiarina
uygundur.

FITPADDY Srl, tirlintin 2014/53/EU direktifine uygun oldugunu beyan eder.

AB uyum tam metni, asag i internet adresinde mevcuttur:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

NO - Dette produktet er i samsvar med RoHS-direktivene 2011/65/EU og 2015/863/EU.
Produktet har CE-merket og oppfyller sikkerhetsstandardene som er fastsatt av EU.
FITPADDY Srl erkleerer at produktet er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten til EU-erklaeringen om samsvar er tilgjengelig pa folgende
internettadresse: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

FI - Tama tuote on RoHS-direktiivin 2011/65/EU ja 2015/863/EU mukainen.

Tuote on CE-merkitty ja tayttaa Euroopan unionin asettamat turvallisuusvaatimukset.
FITPADDY Srl ilmoittaa, etta tuote on 2014/53/EU-direktiivin mukainen.

Taydellinen EU:n vaatimustenmukaisuusilmoituksen teksti on saatavilla seuraavasta
internet-osoitteesta: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

DA - Dette produkt er i overensstemmelse med RoHS-direktiv 2011/65/EU og 2015/863/EU.
Produktet baerer CE-maerket og er i overensstemmelse med de sikkerhedsstandarder, der
er fastsat af EU.

FITPADDY Srl erklaerer, at produktet er | overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgaengelig pé felgende

inter : https://fity of-conformity/FITWATCHPRO

SL - Izdelek je v skladu z direktivo RoHS 2011/65/EU in 2015/863/EU.

Izdelek nosi znak CE in je v skladu z varnostnimi standardi, ki jih je dolocila Evropska unija.
FITPADDY Srl izjavlja, da izdelek izpolnjuje direktivo 2014/53/EU.

Celoten besedilni zapis EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

- Ovaj proizvod je u skladu s direktivama RoHS 2011/65/EU i 2015/863/EU.
Proizvod ima CE oznaku i udovoljava sigurnosnim standardima koje je postavila Europska
unija.
FITPADDY Srl izjavljuje da je proizvod u skladu s direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO



RO - Acest produs respecta Directiva RoHS 2011/65/EU si 2015/863/EU.

Produsul poarta marcajul CE si respecta standardele de sigurant stabilite de Uniunea
Europeana.

FITPADDY Srl declaré ca produsul respecta Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al Declaratiei de Conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de
internet: https:/ffit -of - ty/FITWATCHPRO

SQ - Ky produkt ésht& né pérputhje me direktivén RoHS 2011/65/EU dhe 2015/863/EU.
Produkti ka markén CE dhe éshté né pérputhje me standardet e sigurisé té pércaktuara
nga Bashkimi Evropian.

FITPADDY Srl shpall se produkti &shté né pérputhje me direktivén 2014/53/UE.

Teksti i ploté | Deklaratés sé Pérputhshmérisé s& BE-sé éshté i disponueshém né adresén e
méposhtme té internetit: https:/fi ] ion-of-conformity/FITWATCHPRO

LT - Sis produktas atitinka RoHS direktyva 2011/65/EU ir 2015/863/EU.

Produktas turi CE Zenkl3 ir atitinka Europos Sajungos nustatytus saugos standartus.
FITPADDY Srl deklaruoja, kad produktas atitinka 2014/53/UE direktyva.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siuo interneto adresu:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

LV - §is produkts atbilst RoHS direktivai 2011/65/EU un 2015/863/EU.

Produktam ir CE mark&jums, un tas atbilst Eiropas Savienibas noteiktajiem drogibas
standartiem.

FITPADDY Srl pazino, ka produkts atbilst direktivai 2014/53/UE.

Pilns ES atbil ijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

ET - See toode vastab direktiividele RoHS 2011/65/EU ja 2015/863/EU.

Toode kannab CE-mérki ja vastab Euroopa Liidu kehtestatud ohutusnduetele.
FITPADDY Srl kuulutab, et toode vastab direktiivile 2014/53/UE.

Taielik ELi vastavusdeklaratsiooni tekst on saadaval jargmise veebiaadressi kaudu:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

UK - Lie#t npoayKT sianosinae [upektusi RoHS 2011/65/EU Ta 2015/863/EU.

MpoAyKT Mae MapKyBaHHs CE Ta siAnosinac 6eanexn,

€BponemchiiM Col030M.

FITPADDY Srl 3asensie, wo NpoAyKT eianosinac [lupektusi 2014/53/€C.

TMOBHMIA TeKCT AeKNapaLl NPO BIANOBIAHICTL EC AOCTYNHMIA 33 HACTYMHOK Be6-aapecoro:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO

IS - Pessi vara er { samraemi vid RoHS tllsk\pun 20'\1/65/EU 0g 2015/863/EU.

Varan ber CE merki og uppfyllir ér spusambandid hefur sett.
FITPADDY St Iysir pvi yfir ad varan sé i samraemi vua tllsk\pun 2014/53/ESB.
Heildartexti ESB samraemisyfirlysingarinnar er adgengilegur a eftirfarandi vefs6a:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHPRO




